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Milí přátelé,  
 

před sebou máte skripta k poslechovému kurzu PolšƟna do práce. Kurz je určen pro začátečníky až 
středně pokročilé a zaměřuje se na slovní zásobu, kterou můžete využít v práci a v obchodním 
kontaktu. 

Kurz je založen na kontextovém učení, to znamená, že se nebudete učit jen slovíčka, ale i věty, ve 
kterých můžete daná slovíčka použít. V tomto kurzu najdete celkem 1 000 slovíček a procvičovacích 
vět.  

Jednotlivé lekce jsou rozděleny podle témat administraƟva, akƟvity, finance, komunikace, markeƟng-
prezentace, vlastnosƟ, výroba a zaměstnanci.  Obsahují slovíčka a příkladové věty, které byste měli 
být schopni použít v práci každý den.   

 

Jak s kurzem nejlépe pracovat? Zvolte si lekci, kterou chcete začít. Každá lekce obsahuje šest stop. 
Nejprve se u každé lekce seznamte se samotnými slovíčky (stopa 1 a 2). Dále máte k dispozici slovíčko 
následované příkladovou větou, opět v obou variantách překladu (stopa 3 a 4).  Poté přecházíte na celé 
věty (stopa 5 a 6). Jakmile budete zvládat překládat věty z češƟny do polšƟny (lekce 6) v časové pauze 
před polským překladem, tak jste vyhráli. Samotná slovíčka Vám pomohou při pochopení smyslu, ale 
pomocí osvojených celých vět budete komunikovat mnohem lépe 

 

U každého bloku plaơ, že jakmile zvládnete poslech z polšƟny do češƟny (lekce 1, 3, 5 – cvičení 
poslouchejte) přecházíte na překlad z češƟny do polšƟny(lekce 2,4,6 – cvičení přeložte).   

 

V rámci jedné lekce nemusíte pracovat se všemi stopami, můžete se více věnovat takovému poslechu, 
který vám nejvíce vyhovuje. Doporučuji ale poslechnout si všechny stopy dané lekce minimálně jednou.  

 

Díky těmto skriptům, které jste si stáhli, získáte mnohem širší využiơ celého kurzu. Ve skriptech toƟž 
najdete návod k učení spolu s užitečnými Ɵpy, jak výuku zefekƟvnit, výukový plán, do nějž si můžete 
zaznamenávat své pokroky, seznam stop k poslechu (kdybyste náhodou něčemu nerozuměli), ale i 
oboustranné karƟčky, díky nimž se můžete učit a opakovat i tehdy, když právě nemůžete poslouchat. 
Pro ty, kteří se rádi zkouší, je v každé lekci připraven překladový test s klíčem obsahujícím správné 
odpovědi. 

 

Hlasy, které uslyšíte, patří Aleně Sasínové a Krystyně Berki. Novinky a Ɵpy na zlepšení svých jazykových 
schopnosơ získáte také na našem Youtube kanálu Audioacademyeu nebo na našem Facebookovém 
profilu Poslechová angličƟna. Pokud se chcete na něco zeptat nebo máte nějaký námět na zlepšení či 
zpětnou vazbu, kontaktujte mne prosím na email tomas@audioacademyeu.eu.  Mějte krásné dny a 
držím palce při výuce. 

 

Tomáš 
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Jak pracovat s ơmto kurzem: 
 

Jak s kurzem pracovat? Mám ppřipraveny poslechy a stáhl jsem si tato skripta v pdf. Dále jsem 
rozhodnut zlepšit své porozumění a své vyjadřování v polšƟně. 

 

1) Zvolte si lekci, kterou chcete zvládnout – možná vám přijede za pár dní návštěva a chcete říci 
ze zdvořilosti pár frází. Tak začnete spíše pozdravy než cestováním. Pokud jedete na obchodní 
jednání, zaměřte se na slovní zásobu a věty týkající se práce. 
 

2) Nastříhejte si oboustranné kartičky a rozdělte si je na slovíčka a věty – na jednu hromádku 
dejte slovíčka a na druhou věty. 
 

3) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte kartičky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na kartičky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na kartičkách. 
 

4) Poslechněte si minimálně jednou stopu 3 a 4, kde uslyšíte slovíčko a za ním větu, která dané 
slovíčko obsahuje v kontextu. Začněte opět verzí z polštiny do češtiny a až budete všem 
slovíčkům a větám rozumět, přejděte na česko-polskou variantu. 
 

5) Nejvíce času věnujete samotným větám. Věty procvičujte i na kartičkách. Rozumíte polské větě 
dříve, než zazní český překlad? Přeložíte českou větu dříve, než zazní polský překlad? Pokud si 
na tyto otázky odpovíte ano, tak vám blahopřeji a máte otevřenou cestu k další lekci. 
 

6) Zvládnutí každého cvičení si zaznamenávejte do výukového plánu. Kdy jste danou lekci zvládli? 
Tehdy, když přeložíte věty ze cvičení 6 z češtiny do polštiny, pokud možno bez nutnosti dlouho 
přemýšlet. 

 

Poznámka k oboustranným kartám: oboustranné karty jsou výukový nástroj pocházející ještě 
snad z doby J.A Komenského, a i přes svoji zastaralost nám může být i dnes velmi významným 
pomocníkem při paměťovém učení. Proto si dovolím přidat pár Ɵpů pro činnosƟ 
s oboustrannými kartami: 

Podle úrovně pokročilosƟ i podle aktuálních časových možnosơ si vyberte počet slovíček 
(karet), které se v daný den chcete naučit. Min. 5, max 20. Dejme tomu, že zvolíte počet 10. 

Srovnejte karƟčky tak, abyste nejprve překládali z polšƟny do češƟny. U každé karƟčky si 
přečtěte polské  slovíčko a vzpomínejte na jeho český překlad. Podařilo se? Pokud ano, dejte 
tyto karƟčky na jednu stranu. Ty, u nichž jste si nevzpomněli, dejte na druhou stranu. Jakmile 
projedete všech 10, nechte karƟčky na dvou hromádkách. 

Po nějaké době (dvou třech hodinách) postup opakujte, ale s těmi, které jste předơm neznali. 
Ty, které si vzpomenete, přesuňte mezi ty, které jste znali už předơm. Uvidíte, že se vám bude 
zvyšovat hromádka těch karƟček, které umíte.  

Před spaním si projeďte celou denní dávku karƟček ještě jednou. To je velmi důležité – ve 
spánku toƟž mozek lépe ukládá. Ráno budete překvapeni, že to, co jste si nemohli večer 
zapamatovat, vám najednou půjde.  
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Další den si ke karƟčkám z předchozího dne přidejte deset dalších a postupujte stejně. Tím je 
zajištěno neustálé opakování i slovíček probraných v minulých dnech. 

 

Na závěr nezapomeňte, že: 

 

- Čeština a polština jsou velmi podobné jazyky. Opakovaným poslechem získáte schopnost lépe 
rozumět a zároveň budete pasivně opakovat a procvičovat již osvojené výrazy. Zkuste proto 
opravdu poslouchat každý den, kdyby to mělo být pár minut. 
 

- Zkuste dodržet zvládnutí lekce ve vámi zvoleném čase. Nejprve se naučím slovíčka, potom věty. 
K lepšímu osvojení budu používat karty. Nakonec si napíši test.  Jestli zvládnete jednu lekci za 
týden nebo za měsíc je na Vás, důležité ale je snažit se co nejvíc dodržet stanovený termín. 
 
 

- Poslech a kartičky jsou pasivné forma tréninku, všichni ale víme, že není nad tu aktivní. Mluvte 
polsky co nejvíc nebo se o to co nejvíc v rámci svých možností pokoušejte. 
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Výukový plan 
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Lekce 001 administraƟva_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  kod •  kód 
•  posiadać •  vlastnit 
•  formularz •  formulář 
•  spotkanie •  schůzka 
•  możliwość, opcja •  možnost, příležitost 
•  konferencja •  konference 
•  zrobić zakupy •  nakoupit 
•  klient •  zákazník 
•  rzemiosło •  řemeslo 
•  branża •  odvětví, větev 
•  chrząszcz •  brouk 
•  budynek •  budova 
•  wspólnik •  společník 
•  gospodarka •  ekonomika 
•  administracja •  správa 
•  agencja •  agentura 
•  proces •  proces 
•  firma •  společnost 
•  zakończyć, skończyć •  dokončit 
•  oferta •  nabídka 
•  starszy •  starší 
•  stosunek •  poměr 
•  dział sprzedaży •  prodejní oddělení 
•  baza •  základna 
•  ograniczony •  omezený 
•  poniedziałek •  pondělí 
•  ściągnąć (z Internetu) •  stáhnout (z internetu) 
•  handel, biznes •  obchod, byznys 
•  elektroniczny •  elektronický 
•  kierunek •  obor 
•  spotkanie •  schůze 
•  administracyjny •  administrativní, správní 
•  wypełnić •  vyplnit 
•  końcowy, ostateczny •  konečný 
•  wpinać •  založit 
•  funkcja •  funkce 
•  system •  systém 
•  włączyć •  začlenit 
•  sekcja, dział •  sekce, oddělení 
•  laptop •  přenosný počítač , notebook 
•  przyjść •  přijít 
•  drukarka •  tiskárna 
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•  zarząd, kierownictwo •  vedení, řízení 
•  umowa •  smlouva 
•  sprzedać •  prodat 
•  produkować •  vyrábět 
•  anulować •  zrušit 
•  negocjować •  vyjednávat 
•  rozwiązanie •  řešení 
•  zazipować, spakować •  zazipovat, zabalit 
•  zadanie •  úkol 
•  zamówienie •  objednávka 
•  zorganizowany •  organizovaný 
•  przemysł, branża •  průmysl, obor 
•  semestr •  pololetí 
•  problem •  problém 
•  przywództwo •  vůdcovství 
•  teoria •  teorie 
•  projekt •  projekt 
•  automatycznie •  automaticky 
•  dział •  oddělení 
•  wynik •  výsledek 
•  kompleks •  komplex 
•  plik, akta •  složka 
•  oprogramowanie •  software, programové vybavení 
•  kołnierz •  límec 
•  serwer (hardware) •  server (hardwer) 
•  metoda •  metoda 
•  ustawić •  nastavit 
•  negocjacja •  vyjednávání 
•  specjalny, specyficzny •  zvláštní, specifický 
•  dostarczać •  dodávat 
•  hardware, dysk twardy (fizyczne wyposażenie 
komputera) 

•  hardware (fyzické vybavení počítače) 

•  przeszkadzać •  vadit 
•  zadanie •  úkol 
•  umowa •  obchod, dohoda 
•  wirus •  virus 
•  trasa, droga •  turné, cesta 
•  biuro, urząd •  kancelář, úřad 

Lekce 001 administraƟva_slovní zásoba_prekladejte! 
•  nabídka •  oferta 
•  teorie •  teoria 
•  smlouva •  umowa 
•  funkce •  funkcja 
•  složka •  plik, akta 
•  vůdcovství •  przywództwo 
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•  řemeslo •  rzemiosło 
•  vyjednávat •  negocjować 
•  prodejní oddělení •  dział sprzedaży 
•  zvláštní, specifický •  specjalny, specyficzny 
•  kód •  kod 
•  budova •  budynek 
•  tiskárna •  drukarka 
•  poměr •  stosunek 
•  přenosný počítač , notebook •  laptop 
•  metoda •  metoda 
•  správa •  administracja 
•  ekonomika •  gospodarka 
•  organizovaný •  zorganizowany 
•  starší •  starszy 
•  základna •  baza 
•  schůzka •  spotkanie 
•  odvětví, větev •  branża 
•  turné, cesta •  trasa, droga 
•  začlenit •  włączyć 
•  formulář •  formularz 
•  elektronický •  elektroniczny 
•  projekt •  projekt 
•  stáhnout (z internetu) •  ściągnąć (z Internetu) 
•  sekce, oddělení •  sekcja, dział 
•  límec •  kołnierz 
•  problém •  problem 
•  prodat •  sprzedać 
•  průmysl, obor •  przemysł, branża 
•  řešení •  rozwiązanie 
•  nastavit •  ustawić 
•  úkol •  zadanie 
•  administrativní, správní •  administracyjny 
•  konečný •  końcowy, ostateczny 
•  hardware (fyzické vybavení počítače) •  hardware, dysk twardy (fizyczne wyposażenie komputera) 
•  virus •  wirus 
•  vedení, řízení •  zarząd, kierownictwo 
•  proces •  proces 
•  zrušit •  anulować 
•  automaticky •  automatycznie 
•  brouk •  chrząszcz 
•  vyjednávání •  negocjacja 
•  vyplnit •  wypełnić 
•  obchod, byznys •  handel, biznes 
•  vyrábět •  produkować 
•  omezený •  ograniczony 
•  objednávka •  zamówienie 
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•  obor •  kierunek 
•  obchod, dohoda •  umowa 
•  společnost •  firma 
•  agentura •  agencja 
•  vadit •  przeszkadzać 
•  konference •  konferencja 
•  oddělení •  dział 
•  společník •  wspólnik 
•  výsledek •  wynik 
•  zákazník •  klient 
•  systém •  system 
•  úkol •  zadanie 
•  nakoupit •  zrobić zakupy 
•  dokončit •  zakończyć, skończyć 
•  schůze •  spotkanie 
•  dodávat •  dostarczać 
•  možnost, příležitost •  możliwość, opcja 
•  kancelář, úřad •  biuro, urząd 
•  software, programové vybavení •  oprogramowanie 
•  pololetí •  semestr 
•  vlastnit •  posiadać 
•  přijít •  przyjść 
•  založit •  wpinać 
•  komplex •  kompleks 
•  zazipovat, zabalit •  zazipować, spakować 
•  pondělí •  poniedziałek 
•  server (hardwer) •  serwer (hardware) 

Lekce 001 administraƟva_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  administracja •  správa 
•  Pracuje w administracji. •  Pracuje v administraci. 
•  administracyjny •  administrativní, správní 
•  Koszty administracyjne rosną. •  Administrativní náklady rostou. 
•  agencja •  agentura 
•  Pracuje dla agencji PR. •  Pracuje pro PR agenturu. 
•  spotkanie •  schůzka 
•  Umówił się Pan na spotkanie? •  Máte domluvenou schůzku? 
•  zadanie •  úkol 
•  To było trudne zadanie. •  To byl složitý úkol. 
•  wspólnik •  společník 
•  To jest mój wspólnik. •  To je můj společník. 
•  automatycznie •  automaticky 
•  Kopia zapasowa uruchamia się automatycznie. •  Zálohování začíná automaticky. 

•  baza •  základna 
•  To jest nasza baza międzynarodowa. •  To je naše mezinárodní základna. 
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•  oferta •  nabídka 
•  Czy oferta już dotarła? •  Už přišla ta nabídka? 
•  branża •  odvětví, větev 
•  W jakiej branży pracuje? •  V jakém odvětví pracuje? 
•  chrząszcz •  brouk 
•  Znajdź chrząszcza. Znajdź błąd. •  Najdi brouka! Najdi chybu! 
•  budynek •  budova 
•  To jest budynek głównej siedziby firmy. •  To je budova světového ředitelství firmy. 
•  handel, biznes •  obchod, byznys 
•  To jest jego biznes. To jest jego sprawa. •  To je jeho obchod. To je jeho záležitost. 
•  anulować •  zrušit 
•  W przeciwnym razie możemy anulować 
umowę. 

•  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. 

•  kod •  kód 
•  Znasz kod dostępu? •  Znáš přístupový kód? 
•  kołnierz •  límec 
•  Są zarówno białe jak i niebieskie kołnierzyki. •  Jsou tam modré i bílé límečky. 
•  przyjść •  přijít 
•  Mogę przyjść później? •  Mohu přijít později? 
•  firma •  společnost 
•  Dla jakiej firmy pracuje? •  Pro jakou společnost pracuje? 
•  zakończyć, skończyć •  dokončit 
•  Kiedy może pan skończyć to zadanie? •  Kdy můžete dokončit ten úkol? 
•  kompleks •  komplex 
•  Oni dostarczają kompleksowych rozwiązań. •  Poskytují komplexní řešení. 
•  konferencja •  konference 
•  Byłem na konferencji. •  Byl jsem na konferenci. 
•  umowa •  smlouva 
•  Kiedy podpiszemy tę umowę? •  Kdy podepíšeme tu smlouvu? 
•  umowa •  smlouva 
•  Zawarliśmy umowę na jeden rok. •  Uzavřeli jsme smlouvu na jeden rok 
•  rzemiosło •  řemeslo 
•  Jest bardzo zręcznym rzemieślnikiem. •  On je velmi zručný řemeslník. 
•  klient •  zákazník 
•  Jest naszym długoletnim klientem. •  Je naším dlouhodobým zákazníkem. 
•  umowa •  obchod, dohoda 
•  Jesteśmy umówieni? Umowa obowiązuje? •  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? 
•  dział •  oddělení 
•  Dla jakiego działu pracuje? •  Pro jaké oddělení pracuje? 
•  ściągnąć (z Internetu) •  stáhnout (z internetu) 
•  Muszę ściągnąć ten plik ZIP. •  Potřebuji stáhnout ten ZIP. 
•  gospodarka •  ekonomika 
•  Gospodarka idzie w górę. •  Ekonomika jde nahoru. 
•  gospodarka •  ekonomika 
•  Gospodarka nie jest dobra. •  Ekonomika není dobrá. 
•  elektroniczny •  elektronický 
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•  Wszystkie dokumenty są w formie 
elektronicznej. 

•  Všechny dokumenty jsou v elektronické formě. 

•  kierunek •  obor 
•  Moim kierunkiem jest biologia. •  Můj obor je biologie. 
•  plik, akta •  složka 
•  Możesz podać mi ten plik? •  Můžeš mi podat tu složku? 
•  wpinać •  založit 
•  Możesz wpiąć tę listę? •  Můžeš založit ten záznam? 
•  wypełnić •  vyplnit 
•  Niech Pan wypełni formularz na naszej stronie 
internetowej.  

•  Vyplňte formulář na našem webu. 

•  końcowy, ostateczny •  konečný 
•  To jest końcowe odliczanie. •  To je konečné odpočítávání. 
•  formularz •  formulář 
•  Proszę wypełnić formularz! •  Vyplňte ten formulář. 
•  funkcja •  funkce 
•  Produkt posiada wiele funkcji. •  Ten produkt má hodně funkcí. 
•  hardware, dysk twardy (fizyczne wyposażenie 
komputera) 

•  hardware (fyzické vybavení počítače) 

•  Komputer składa się z dysku twardego i 
oprogramowania. 

•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. 

•  włączyć •  začlenit 
•  Dział został włączony do dywizji. •  Oddělení bylo začleněno do divize. 
•  przemysł, branża •  průmysl, obor 
•  Pracował w kilku branżach. •  Pracoval ve více oborech. 
•  laptop •  přenosný počítač , notebook 
•  Używamy laptopów, a nie komputerów 
stacjonarnych. 

•  Používáme notebooky, ne stolní počítače. 

•  przywództwo •  vůdcovství 
•  Przywództwa nie da się nauczyć. •  Vedení se nelze naučit. 
•  ograniczony •  omezený 
•  To jest spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością. 

•  To je společnost s ručením omezeným 

•  zarząd, kierownictwo •  vedení, řízení 
•  Zarząd ma zebranie. •  Vedení má poradu. 
•  spotkanie •  schůze 
•  O której jest to spotkanie? •  V kolik je ta schůze? 
•  metoda •  metoda 
•  Jakie metody Pan używa? •  Jakou metodu aplikujete? 
•  przeszkadzać •  vadit 
•  Nie przeszkadza mi pracować do późnych 
godzin. 

•  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. 

•  poniedziałek •  pondělí 
•  Poniedziałek jest pierwszym dniem roboczym. •  Pondělí je první pracovní den. 

•  negocjować •  vyjednávat 
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•  Musimy negocjować. •  Musíme vyjednávat. 
•  negocjacja •  vyjednávání 
•  Negocjowanie jest trudne. •  Vyjednávání jsou těžká. 
•  biuro, urząd •  kancelář, úřad 
•  Jest w swoim biurze. •  Je ve své kanceláři. 
•  możliwość, opcja •  možnost, příležitost 
•  Jakie są opcje? •  Jaké jsou možnosti? 
•  zamówienie •  objednávka 
•  Ile zamówień mamy do załatwienia? •  Kolik objednávek máme k vyřízení? 
•  zorganizowany •  organizovaný 
•  Spółka jest dobrze zorganizowana. •  Společnost je dobře organizovaná. 
•  posiadać •  vlastnit 
•  To jego własna firma. / On jest właścicielem tej 
firmy. 

•  On vlastní tu společnost. 

•  drukarka •  tiskárna 
•  problem •  problém 
•  Czy jest jakiś problem? •  Je tady nějaký problém? 
•  proces •  proces 
•  Musimy wdrążyć ten proces. •  Musíme implementovat tento proces. 
•  produkować •  vyrábět 
•  Ile sztuk możemy wyprodukować? •  Kolik kusů můžeme vyrobit? 
•  projekt •  projekt 
•  Czy jest jakiś postęp w tym projekcie? •  Je nějaký pokrok v tomto projektu? 
•  zrobić zakupy •  nakoupit 
•  Pracuje w dziale zakupów. •  Pracuje pro nákup. 
•  stosunek •  poměr 
•  Jaki jest stosunek ceny do wydajności? •  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? 
•  wynik •  výsledek 
•  Musisz mieć wyniki/ Musisz dostarczać wyniki. •  Musíš mít (doručovat) výsledky. 

•  dział sprzedaży •  prodejní oddělení 
•  On jest odpowiedzialny za dział sprzedaży. •  Má na starosti prodejní oddělení. 
•  sekcja, dział •  sekce, oddělení 
•  Wkrótce zostanie kierownikiem działu. •  Brzy se stane šéfem sekce. 
•  sprzedać •  prodat 
•  Ile możemy sprzedać? •  Kolik můžeme prodat? 
•  starszy •  starší 
•  Jest tylko trochę starszy (zawodowo). •  Je jen trochu starší (služebně). 
•  serwer (hardware) •  server (hardwer) 
•  Dane są przechowywane na dwóch serwerach. •  Data jsou uchováváná na dvou servrech. 

•  ustawić •  nastavit 
•  Możesz mi to ustawić? •  Můžeš mi to nastavit? 
•  oprogramowanie •  software, programové vybavení 
•  Komputer składa się z hardware i 
oprogramowania. 

•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. 
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•  rozwiązanie •  řešení 
•  Potrzebujemy stałego rozwiązania naszego 
problemu. 

•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. 

•  specjalny, specyficzny •  zvláštní, specifický 
•  Potrzebujemy specjalnego rozwiązania. •  Potřebujeme zvláštní řešení. 
•  dostarczać •  dodávat 
•  Ile sztuk będziemy dostarczać? •  Kolik kusů budeme dodávat? 
•  system •  systém 
•  W naszym biurze jest nowy system jakości. •  V naší kanceláři je nový systém kvality. 
•  zadanie •  úkol 
•  Moim zadaniem jest kontaktowanie nowych 
klientów. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. 

•  semestr •  pololetí 
•  Kiedy kończy się semestr szkolny? •  Kdy končí školní pololetí? 
•  teoria •  teorie 
•  Mam teorię. •  Mám teorii. 
•  trasa, droga •  turné, cesta 
•  Musimy zorganizować tę trasę. •  Musíme zorganizovat to turné. 
•  wirus •  virus 
•  Czy w twoim systemie nie ma wirusa? •  Nemáš zavirovaný systém? 
•  zazipować, spakować •  zazipovat, zabalit 
•  Możesz mi spakować ten plik? •  Můžeš mi zabalit ten soubor? 

Lekce 001 administraƟva_slovní zásoba a věty_prekladejte! 
•  správa •  administracja 
•  Pracuje v administraci. •  Pracuje w administracji. 
•  administrativní, správní •  administracyjny 
•  Administrativní náklady rostou. •  Koszty administracyjne rosną. 
•  agentura •  agencja 
•  Pracuje pro PR agenturu. •  Pracuje dla agencji PR. 
•  schůzka •  spotkanie 
•  Máte domluvenou schůzku? •  Umówił się Pan na spotkanie? 
•  úkol •  zadanie 
•  To byl složitý úkol. •  To było trudne zadanie. 
•  společník •  wspólnik 
•  To je můj společník. •  To jest mój wspólnik. 
•  automaticky •  automatycznie 
•  Zálohování začíná automaticky. •  Kopia zapasowa uruchamia się automatycznie. 
•  základna •  baza 
•  To je naše mezinárodní základna. •  To jest nasza baza międzynarodowa. 
•  nabídka •  oferta 
•  Už přišla ta nabídka? •  Czy oferta już dotarła? 
•  odvětví, větev •  branża 
•  V jakém odvětví pracuje? •  W jakiej branży pracuje? 
•  brouk •  chrząszcz 
•  Najdi brouka! Najdi chybu! •  Znajdź chrząszcza. Znajdź błąd. 



 16 

•  budova •  budynek 
•  To je budova světového ředitelství firmy. •  To jest budynek głównej siedziby firmy. 
•  obchod, byznys •  handel, biznes 
•  To je jeho obchod. To je jeho záležitost. •  To jest jego biznes. To jest jego sprawa. 
•  zrušit •  anulować 
•  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. •  W przeciwnym razie możemy anulować umowę. 
•  kód •  kod 
•  Znáš přístupový kód? •  Znasz kod dostępu? 
•  límec •  kołnierz 
•  Jsou tam modré i bílé límečky. •  Są zarówno białe jak i niebieskie kołnierzyki. 
•  přijít •  przyjść 
•  Mohu přijít později? •  Mogę przyjść później? 
•  společnost •  firma 
•  Pro jakou společnost pracuje? •  Dla jakiej firmy pracuje? 
•  dokončit •  zakończyć, skończyć 
•  Kdy můžete dokončit ten úkol? •  Kiedy może pan skończyć to zadanie? 
•  komplex •  kompleks 
•  Poskytují komplexní řešení. •  Oni dostarczają kompleksowych rozwiązań. 
•  konference •  konferencja 
•  Byl jsem na konferenci. •  Byłem na konferencji. 
•  smlouva •  umowa 
•  Kdy podepíšeme tu smlouvu? •  Kiedy podpiszemy tę umowę? 
•  smlouva •  umowa 
•  Uzavřeli jsme smlouvu na jeden rok •  Zawarliśmy umowę na jeden rok. 
•  řemeslo •  rzemiosło 
•  On je velmi zručný řemeslník. •  Jest bardzo zręcznym rzemieślnikiem. 
•  zákazník •  klient 
•  Je naším dlouhodobým zákazníkem. •  Jest naszym długoletnim klientem. 
•  obchod, dohoda •  umowa 
•  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? •  Jesteśmy umówieni? Umowa obowiązuje? 
•  oddělení •  dział 
•  Pro jaké oddělení pracuje? •  Dla jakiego działu pracuje? 
•  stáhnout (z internetu) •  ściągnąć (z Internetu) 
•  Potřebuji stáhnout ten ZIP. •  Muszę ściągnąć ten plik ZIP. 
•  ekonomika •  gospodarka 
•  Ekonomika jde nahoru. •  Gospodarka idzie w górę. 
•  ekonomika •  gospodarka 
•  Ekonomika není dobrá. •  Gospodarka nie jest dobra. 
•  elektronický •  elektroniczny 
•  Všechny dokumenty jsou v elektronické formě. •  Wszystkie dokumenty są w formie elektronicznej. 

•  obor •  kierunek 
•  Můj obor je biologie. •  Moim kierunkiem jest biologia. 
•  složka •  plik, akta 
•  Můžeš mi podat tu složku? •  Możesz podać mi ten plik? 
•  založit •  wpinać 
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•  Můžeš založit ten záznam? •  Możesz wpiąć tę listę? 
•  vyplnit •  wypełnić 
•  Vyplňte formulář na našem webu. •  Niech Pan wypełni formularz na naszej stronie internetowej.  
•  konečný •  końcowy, ostateczny 
•  To je konečné odpočítávání. •  To jest końcowe odliczanie. 
•  formulář •  formularz 
•  Vyplňte ten formulář. •  Proszę wypełnić formularz! 
•  funkce •  funkcja 
•  Ten produkt má hodně funkcí. •  Produkt posiada wiele funkcji. 
•  hardware (fyzické vybavení počítače) •  hardware, dysk twardy (fizyczne wyposażenie komputera) 
•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. •  Komputer składa się z dysku twardego i oprogramowania. 
•  začlenit •  włączyć 
•  Oddělení bylo začleněno do divize. •  Dział został włączony do dywizji. 
•  průmysl, obor •  przemysł, branża 
•  Pracoval ve více oborech. •  Pracował w kilku branżach. 
•  přenosný počítač , notebook •  laptop 
•  Používáme notebooky, ne stolní počítače. •  Używamy laptopów, a nie komputerów stacjonarnych. 
•  vůdcovství •  przywództwo 
•  Vedení se nelze naučit. •  Przywództwa nie da się nauczyć. 
•  omezený •  ograniczony 
•  To je společnost s ručením omezeným •  To jest spółka z ograniczoną odpowiedzialnością. 
•  vedení, řízení •  zarząd, kierownictwo 
•  Vedení má poradu. •  Zarząd ma zebranie. 
•  schůze •  spotkanie 
•  V kolik je ta schůze? •  O której jest to spotkanie? 
•  metoda •  metoda 
•  Jakou metodu aplikujete? •  Jakie metody Pan używa? 
•  vadit •  przeszkadzać 
•  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. •  Nie przeszkadza mi pracować do późnych godzin. 
•  pondělí •  poniedziałek 
•  Pondělí je první pracovní den. •  Poniedziałek jest pierwszym dniem roboczym. 
•  vyjednávat •  negocjować 
•  Musíme vyjednávat. •  Musimy negocjować. 
•  vyjednávání •  negocjacja 
•  Vyjednávání jsou těžká. •  Negocjowanie jest trudne. 
•  kancelář, úřad •  biuro, urząd 
•  Je ve své kanceláři. •  Jest w swoim biurze. 
•  možnost, příležitost •  możliwość, opcja 
•  Jaké jsou možnosti? •  Jakie są opcje? 
•  objednávka •  zamówienie 
•  Kolik objednávek máme k vyřízení? •  Ile zamówień mamy do załatwienia? 
•  organizovaný •  zorganizowany 
•  Společnost je dobře organizovaná. •  Spółka jest dobrze zorganizowana. 
•  vlastnit •  posiadać 
•  On vlastní tu společnost. •  To jego własna firma. / On jest właścicielem tej firmy. 
•  tiskárna •  drukarka 
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•  problém •  problem 
•  Je tady nějaký problém? •  Czy jest jakiś problem? 
•  proces •  proces 
•  Musíme implementovat tento proces. •  Musimy wdrążyć ten proces. 
•  vyrábět •  produkować 
•  Kolik kusů můžeme vyrobit? •  Ile sztuk możemy wyprodukować? 
•  projekt •  projekt 
•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? •  Czy jest jakiś postęp w tym projekcie? 
•  nakoupit •  zrobić zakupy 
•  Pracuje pro nákup. •  Pracuje w dziale zakupów. 
•  poměr •  stosunek 
•  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? •  Jaki jest stosunek ceny do wydajności? 
•  výsledek •  wynik 
•  Musíš mít (doručovat) výsledky. •  Musisz mieć wyniki/ Musisz dostarczać wyniki. 
•  prodejní oddělení •  dział sprzedaży 
•  Má na starosti prodejní oddělení. •  On jest odpowiedzialny za dział sprzedaży. 
•  sekce, oddělení •  sekcja, dział 
•  Brzy se stane šéfem sekce. •  Wkrótce zostanie kierownikiem działu. 
•  prodat •  sprzedać 
•  Kolik můžeme prodat? •  Ile możemy sprzedać? 
•  starší •  starszy 
•  Je jen trochu starší (služebně). •  Jest tylko trochę starszy (zawodowo). 
•  server (hardwer) •  serwer (hardware) 
•  Data jsou uchováváná na dvou servrech. •  Dane są przechowywane na dwóch serwerach. 
•  nastavit •  ustawić 
•  Můžeš mi to nastavit? •  Możesz mi to ustawić? 
•  software, programové vybavení •  oprogramowanie 
•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. •  Komputer składa się z hardware i oprogramowania. 
•  řešení •  rozwiązanie 
•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. •  Potrzebujemy stałego rozwiązania naszego problemu. 
•  zvláštní, specifický •  specjalny, specyficzny 
•  Potřebujeme zvláštní řešení. •  Potrzebujemy specjalnego rozwiązania. 
•  dodávat •  dostarczać 
•  Kolik kusů budeme dodávat? •  Ile sztuk będziemy dostarczać? 
•  systém •  system 
•  V naší kanceláři je nový systém kvality. •  W naszym biurze jest nowy system jakości. 
•  úkol •  zadanie 
•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. •  Moim zadaniem jest kontaktowanie nowych klientów. 
•  pololetí •  semestr 
•  Kdy končí školní pololetí? •  Kiedy kończy się semestr szkolny? 
•  teorie •  teoria 
•  Mám teorii. •  Mam teorię. 
•  turné, cesta •  trasa, droga 
•  Musíme zorganizovat to turné. •  Musimy zorganizować tę trasę. 
•  virus •  wirus 
•  Nemáš zavirovaný systém? •  Czy w twoim systemie nie ma wirusa? 
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•  zazipovat, zabalit •  zazipować, spakować 
•  Můžeš mi zabalit ten soubor? •  Możesz mi spakować ten plik? 

Lekce 001 administraƟva_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Pracuje w dziale zakupów. •  Pracuje pro nákup. 
•  Koszty administracyjne rosną. •  Administrativní náklady rostou. 
•  Pracuje dla agencji PR. •  Pracuje pro PR agenturu. 
•  Kiedy podpiszemy tę umowę? •  Kdy podepíšeme tu smlouvu? 
•  Poniedziałek jest pierwszym dniem roboczym. •  Pondělí je první pracovní den. 

•  To jest mój wspólnik. •  To je můj společník. 
•  Możesz mi spakować ten plik? •  Můžeš mi zabalit ten soubor? 
•  Jest w swoim biurze. •  Je ve své kanceláři. 
•  Jakie są opcje? •  Jaké jsou možnosti? 
•  Dla jakiej firmy pracuje? •  Pro jakou společnost pracuje? 
•  Proszę wypełnić formularz! •  Vyplňte ten formulář. 
•  Musimy zorganizować tę trasę. •  Musíme zorganizovat to turné. 
•  Jaki jest stosunek ceny do wydajności? •  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? 
•  W przeciwnym razie możemy anulować 
umowę. 

•  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. 

•  Musisz mieć wyniki/ Musisz dostarczać wyniki. •  Musíš mít (doručovat) výsledky. 

•  Są zarówno białe jak i niebieskie kołnierzyki. •  Jsou tam modré i bílé límečky. 
•  Mogę przyjść później? •  Mohu přijít později? 
•  W jakiej branży pracuje? •  V jakém odvětví pracuje? 
•  To jego własna firma. / On jest właścicielem tej 
firmy. 

•  On vlastní tu společnost. 

•  Spółka jest dobrze zorganizowana. •  Společnost je dobře organizovaná. 
•  Byłem na konferencji. •  Byl jsem na konferenci. 
•  Czy jest jakiś problem? •  Je tady nějaký problém? 
•  Zawarliśmy umowę na jeden rok. •  Uzavřeli jsme smlouvu na jeden rok 
•  Jest bardzo zręcznym rzemieślnikiem. •  On je velmi zručný řemeslník. 
•  Jest naszym długoletnim klientem. •  Je naším dlouhodobým zákazníkem. 
•  Gospodarka nie jest dobra. •  Ekonomika není dobrá. 
•  Dla jakiego działu pracuje? •  Pro jaké oddělení pracuje? 
•  Wszystkie dokumenty są w formie 
elektronicznej. 

•  Všechny dokumenty jsou v elektronické formě. 

•  Gospodarka idzie w górę. •  Ekonomika jde nahoru. 
•  Znajdź chrząszcza. Znajdź błąd. •  Najdi brouka! Najdi chybu! 
•  Kiedy kończy się semestr szkolny? •  Kdy končí školní pololetí? 
•  Moim kierunkiem jest biologia. •  Můj obor je biologie. 
•  Nie przeszkadza mi pracować do późnych 
godzin. 

•  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. 

•  Możesz wpiąć tę listę? •  Můžeš založit ten záznam? 
•  Niech Pan wypełni formularz na naszej stronie 
internetowej.  

•  Vyplňte formulář na našem webu. 
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•  Potrzebujemy specjalnego rozwiązania. •  Potřebujeme zvláštní řešení. 
•  Musimy negocjować. •  Musíme vyjednávat. 
•  Produkt posiada wiele funkcji. •  Ten produkt má hodně funkcí. 
•  Komputer składa się z dysku twardego i 
oprogramowania. 

•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. 

•  To jest nasza baza międzynarodowa. •  To je naše mezinárodní základna. 
•  Pracował w kilku branżach. •  Pracoval ve více oborech. 
•  Ile sztuk będziemy dostarczać? •  Kolik kusů budeme dodávat? 
•  Moim zadaniem jest kontaktowanie nowych 
klientów. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. 

•  To jest spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością. 

•  To je společnost s ručením omezeným 

•  Zarząd ma zebranie. •  Vedení má poradu. 
•  O której jest to spotkanie? •  V kolik je ta schůze? 
•  Wkrótce zostanie kierownikiem działu. •  Brzy se stane šéfem sekce. 
•  Możesz podać mi ten plik? •  Můžeš mi podat tu složku? 
•  To było trudne zadanie. •  To byl složitý úkol. 
•  To jest końcowe odliczanie. •  To je konečné odpočítávání. 
•  Dział został włączony do dywizji. •  Oddělení bylo začleněno do divize. 
•  Negocjowanie jest trudne. •  Vyjednávání jsou těžká. 
•  Musimy wdrążyć ten proces. •  Musíme implementovat tento proces. 
•  Ile zamówień mamy do załatwienia? •  Kolik objednávek máme k vyřízení? 
•  Oni dostarczają kompleksowych rozwiązań. •  Poskytují komplexní řešení. 
•  Kiedy może pan skończyć to zadanie? •  Kdy můžete dokončit ten úkol? 
•  To jest jego biznes. To jest jego sprawa. •  To je jeho obchod. To je jeho záležitost. 
•  Czy oferta już dotarła? •  Už přišla ta nabídka? 
•  Ile sztuk możemy wyprodukować? •  Kolik kusů můžeme vyrobit? 
•  Czy jest jakiś postęp w tym projekcie? •  Je nějaký pokrok v tomto projektu? 
•  Pracuje w administracji. •  Pracuje v administraci. 
•  Jest tylko trochę starszy (zawodowo). •  Je jen trochu starší (služebně). 
•  To jest budynek głównej siedziby firmy. •  To je budova světového ředitelství firmy. 
•  On jest odpowiedzialny za dział sprzedaży. •  Má na starosti prodejní oddělení. 
•  Jakie metody Pan używa? •  Jakou metodu aplikujete? 
•  Ile możemy sprzedać? •  Kolik můžeme prodat? 
•  Znasz kod dostępu? •  Znáš přístupový kód? 
•  Dane są przechowywane na dwóch serwerach. •  Data jsou uchováváná na dvou servrech. 

•  Możesz mi to ustawić? •  Můžeš mi to nastavit? 
•  Komputer składa się z hardware i 
oprogramowania. 

•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. 

•  Potrzebujemy stałego rozwiązania naszego 
problemu. 

•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. 

•  Jesteśmy umówieni? Umowa obowiązuje? •  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? 
•  Używamy laptopów, a nie komputerów 
stacjonarnych. 

•  Používáme notebooky, ne stolní počítače. 

•  W naszym biurze jest nowy system jakości. •  V naší kanceláři je nový systém kvality. 
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•  Przywództwa nie da się nauczyć. •  Vedení se nelze naučit. 
•  Umówił się Pan na spotkanie? •  Máte domluvenou schůzku? 
•  Mam teorię. •  Mám teorii. 
•  Muszę ściągnąć ten plik ZIP. •  Potřebuji stáhnout ten ZIP. 
•  Czy w twoim systemie nie ma wirusa? •  Nemáš zavirovaný systém? 
•  Kopia zapasowa uruchamia się automatycznie. •  Zálohování začíná automaticky. 

Lekce 001 administraƟva_procvičovací věty_prekladejte! 
•  Ekonomika jde nahoru. •  Gospodarka idzie w górę. 
•  Kolik objednávek máme k vyřízení? •  Ile zamówień mamy do załatwienia? 
•  Jaké jsou možnosti? •  Jakie są opcje? 
•  To je naše mezinárodní základna. •  To jest nasza baza międzynarodowa. 
•  Společnost je dobře organizovaná. •  Spółka jest dobrze zorganizowana. 
•  Vyplňte formulář na našem webu. •  Niech Pan wypełni formularz na naszej stronie internetowej.  
•  Pracuje pro nákup. •  Pracuje w dziale zakupów. 
•  Už přišla ta nabídka? •  Czy oferta już dotarła? 
•  V kolik je ta schůze? •  O której jest to spotkanie? 
•  Používáme notebooky, ne stolní počítače. •  Używamy laptopów, a nie komputerów stacjonarnych. 
•  Můj obor je biologie. •  Moim kierunkiem jest biologia. 
•  Oddělení bylo začleněno do divize. •  Dział został włączony do dywizji. 
•  To byl složitý úkol. •  To było trudne zadanie. 
•  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. •  W przeciwnym razie możemy anulować umowę. 
•  Vyplňte ten formulář. •  Proszę wypełnić formularz! 
•  Kolik kusů budeme dodávat? •  Ile sztuk będziemy dostarczać? 
•  V jakém odvětví pracuje? •  W jakiej branży pracuje? 
•  Kdy podepíšeme tu smlouvu? •  Kiedy podpiszemy tę umowę? 
•  Má na starosti prodejní oddělení. •  On jest odpowiedzialny za dział sprzedaży. 
•  V naší kanceláři je nový systém kvality. •  W naszym biurze jest nowy system jakości. 
•  Potřebuji stáhnout ten ZIP. •  Muszę ściągnąć ten plik ZIP. 
•  Najdi brouka! Najdi chybu! •  Znajdź chrząszcza. Znajdź błąd. 
•  Musíme zorganizovat to turné. •  Musimy zorganizować tę trasę. 
•  Kdy končí školní pololetí? •  Kiedy kończy się semestr szkolny? 
•  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? •  Jaki jest stosunek ceny do wydajności? 
•  Je naším dlouhodobým zákazníkem. •  Jest naszym długoletnim klientem. 
•  Můžeš mi to nastavit? •  Możesz mi to ustawić? 
•  Kolik můžeme prodat? •  Ile możemy sprzedać? 
•  Pracuje pro PR agenturu. •  Pracuje dla agencji PR. 
•  Máte domluvenou schůzku? •  Umówił się Pan na spotkanie? 
•  Kdy můžete dokončit ten úkol? •  Kiedy może pan skończyć to zadanie? 
•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. •  Moim zadaniem jest kontaktowanie nowych klientów. 
•  On vlastní tu společnost. •  To jego własna firma. / On jest właścicielem tej firmy. 
•  To je společnost s ručením omezeným •  To jest spółka z ograniczoną odpowiedzialnością. 
•  Můžeš mi zabalit ten soubor? •  Możesz mi spakować ten plik? 
•  Brzy se stane šéfem sekce. •  Wkrótce zostanie kierownikiem działu. 
•  Pracuje v administraci. •  Pracuje w administracji. 
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•  To je jeho obchod. To je jeho záležitost. •  To jest jego biznes. To jest jego sprawa. 
•  Vedení má poradu. •  Zarząd ma zebranie. 
•  Pondělí je první pracovní den. •  Poniedziałek jest pierwszym dniem roboczym. 
•  Administrativní náklady rostou. •  Koszty administracyjne rosną. 
•  To je budova světového ředitelství firmy. •  To jest budynek głównej siedziby firmy. 
•  Musíš mít (doručovat) výsledky. •  Musisz mieć wyniki/ Musisz dostarczać wyniki. 
•  Data jsou uchováváná na dvou servrech. •  Dane są przechowywane na dwóch serwerach. 
•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. •  Komputer składa się z dysku twardego i oprogramowania. 
•  Musíme vyjednávat. •  Musimy negocjować. 
•  Pro jaké oddělení pracuje? •  Dla jakiego działu pracuje? 
•  Jakou metodu aplikujete? •  Jakie metody Pan używa? 
•  Potřebujeme zvláštní řešení. •  Potrzebujemy specjalnego rozwiązania. 
•  Jsou tam modré i bílé límečky. •  Są zarówno białe jak i niebieskie kołnierzyki. 
•  Zálohování začíná automaticky. •  Kopia zapasowa uruchamia się automatycznie. 
•  Můžeš založit ten záznam? •  Możesz wpiąć tę listę? 
•  Pracoval ve více oborech. •  Pracował w kilku branżach. 
•  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? •  Jesteśmy umówieni? Umowa obowiązuje? 
•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. •  Komputer składa się z hardware i oprogramowania. 
•  Je tady nějaký problém? •  Czy jest jakiś problem? 
•  To je konečné odpočítávání. •  To jest końcowe odliczanie. 
•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? •  Czy jest jakiś postęp w tym projekcie? 
•  Kolik kusů můžeme vyrobit? •  Ile sztuk możemy wyprodukować? 
•  Uzavřeli jsme smlouvu na jeden rok •  Zawarliśmy umowę na jeden rok. 
•  Vyjednávání jsou těžká. •  Negocjowanie jest trudne. 
•  Pro jakou společnost pracuje? •  Dla jakiej firmy pracuje? 
•  Byl jsem na konferenci. •  Byłem na konferencji. 
•  Poskytují komplexní řešení. •  Oni dostarczają kompleksowych rozwiązań. 
•  Musíme implementovat tento proces. •  Musimy wdrążyć ten proces. 
•  Ten produkt má hodně funkcí. •  Produkt posiada wiele funkcji. 
•  Vedení se nelze naučit. •  Przywództwa nie da się nauczyć. 
•  Můžeš mi podat tu složku? •  Możesz podać mi ten plik? 
•  Všechny dokumenty jsou v elektronické formě. •  Wszystkie dokumenty są w formie elektronicznej. 

•  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. •  Nie przeszkadza mi pracować do późnych godzin. 
•  Je ve své kanceláři. •  Jest w swoim biurze. 
•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. •  Potrzebujemy stałego rozwiązania naszego problemu. 
•  Mám teorii. •  Mam teorię. 
•  On je velmi zručný řemeslník. •  Jest bardzo zręcznym rzemieślnikiem. 
•  Mohu přijít později? •  Mogę przyjść później? 
•  Je jen trochu starší (služebně). •  Jest tylko trochę starszy (zawodowo). 
•  Ekonomika není dobrá. •  Gospodarka nie jest dobra. 
•  To je můj společník. •  To jest mój wspólnik. 
•  Nemáš zavirovaný systém? •  Czy w twoim systemie nie ma wirusa? 
•  Znáš přístupový kód? •  Znasz kod dostępu? 
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Lekce 002 akƟvity_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  musieć •  muset 
•  wymagać •  vyžadovat 
•  konsultować •  konzultovat 
•  podczas, w ciągu •  během 
•  uczyć się, dowiedzieć się •  učit se, dozvědět se 
•  sami •  jim samotným 
•  pomoc, wsparcie •  podpora 
•  sprawdzić •  zkontrolovat 
•  powstrzymać •  zabránit 
•  centrum wystawowe •  výstavní centrum 
•  kopiować •  kopírovat 
•  On robi •  on dělá 
•  skończyć z czymś •  skončit s něčím 
•  ilustrować •  ilustrovat 
•  aktywność •  činnost 
•  używałem •  Používal jsem 
•  popierać •  podporovat 
•  prowadzić •  řídit 
•  ślizgać się, przesuwać się •  klouzat 
•  proponowany •  navržený 
•  studiować •  studovat 
•  znowu, jeszcze raz •  znovu, opět 
•  pisanie •  psaní 
•  mogłem •  mohl jsem, mohl bych 
•  rozwiązać •  řešit 
•  konserwować •  udržovat 
•  skupiać się •  soustředit se 
•  reprezentować •  zastupovat 
•  dostać •  dostat 
•  ustalić, określić •  určit, stanovit 
•  służyć •  sloužit 
•  kontynuować •  pokračovat 
•  dostarczyć, przekazać •  poskytnout 
•  razem •  spolu 
•  zastąpić •  nahradit 
•  czasami •  někdy 
•  dopóki, do •  dokud, do 
•  przygotować •  připravit 
•  trzymać się czegoś,  •  držet se něčeho, přilnout k 
•  samolot •  letadlo 
•  decydować się •  rozhodnout se 
•  wspierać •  podporovat 
•  zaangażowany •  obsažený, zahrnutý 
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Lekce 002 akƟvity_slovní zásoba_prekladejte! 
•  zabránit •  powstrzymać 
•  někdy •  czasami 
•  připravit •  przygotować 
•  podporovat •  popierać 
•  pokračovat •  kontynuować 
•  skončit s něčím •  skończyć z czymś 
•  zastupovat •  reprezentować 
•  řídit •  prowadzić 
•  soustředit se •  skupiać się 
•  udržovat •  konserwować 
•  nahradit •  zastąpić 
•  konzultovat •  konsultować 
•  muset •  musieć 
•  obsažený, zahrnutý •  zaangażowany 
•  poskytnout •  dostarczyć, przekazać 
•  během •  podczas, w ciągu 
•  navržený •  proponowany 
•  podpora •  pomoc, wsparcie 
•  studovat •  studiować 
•  dostat •  dostać 
•  výstavní centrum •  centrum wystawowe 
•  zkontrolovat •  sprawdzić 
•  učit se, dozvědět se •  uczyć się, dowiedzieć się 
•  rozhodnout se •  decydować się 
•  vyžadovat •  wymagać 
•  podporovat •  wspierać 
•  znovu, opět •  znowu, jeszcze raz 
•  držet se něčeho, přilnout k •  trzymać się czegoś,  
•  určit, stanovit •  ustalić, określić 
•  klouzat •  ślizgać się, przesuwać się 
•  letadlo •  samolot 
•  mohl jsem, mohl bych •  mogłem 
•  činnost •  aktywność 
•  dokud, do •  dopóki, do 
•  on dělá •  On robi 
•  kopírovat •  kopiować 
•  spolu •  razem 
•  řešit •  rozwiązać 
•  jim samotným •  sami 
•  ilustrovat •  ilustrować 
•  psaní •  pisanie 
•  sloužit •  służyć 
•  Používal jsem •  używałem 
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Lekce 002 akƟvity_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  aktywność •  činnost 
•  Bądź proaktywny. Pokaż aktywność! •  Buď proaktivní. Ukaž aktivitu! 
•  znowu, jeszcze raz •  znovu, opět 
•  Zrób to jeszcze raz! •  Udělej to znovu! 
•  konsultować •  konzultovat 
•  kontynuować •  pokračovat 
•  Proszę kontynuować! •  Prosím, pokračujte! 
•  kopiować •  kopírovat 
•  Skopiuj plik tutaj. •  Zkopíruj ten soubor sem. 
•  decydować się •  rozhodnout se 
•  Czy już zdecydowaliście się? •  Už jste se rozhodli? 
•  ustalić, określić •  určit, stanovit 
•  Dokładny czas zostanie ustalony. •  Přesný čas bude určen. 
•  podczas, w ciągu •  během 
•  Zrobię to jutro. •  Udělám to během zítřka. 
•  centrum wystawowe •  výstavní centrum 
•  Centrum wystawowe jest otwarte od 
dziewiątej. 

•  Výstavní centrum otevírá v devět. 

•  skupiać się •  soustředit se 
•  Spróbuj się skupić! •  Zkus se soustředit! 
•  dostać •  dostat 
•  Dostanę to jutro. •  Dostanu to zítra. 
•  musieć •  muset 
•  Musimy to zrobić teraz. •  Musíme to udělat teď. 
•  On robi •  on dělá 
•  On to robi. •  On to dělá. 
•  sprawdzić •  zkontrolovat 
•  Możesz to jeszcze raz sprawdzić? •  Můžeš to ještě jednou zkontrolovat? 
•  mogłem •  mohl jsem, mohl bych 
•  używałem •  Používal jsem 
•  Używaliśmy tego w szkole. •  Používali jsme to ve škole. 
•  ilustrować •  ilustrovat 
•  Kto ilustrował tę książkę? •  Kdo ilustroval tu knihu? 
•  zaangażowany •  obsažený, zahrnutý 
•  Kto jeszcze był zaangażowany? •  Kdo další se toho účastnil? 
•  uczyć się, dowiedzieć się •  učit se, dozvědět se 
•  Czego się uczysz? •  Co se učíš? 
•  konserwować •  udržovat 
•  Konserwacja jest opóźniona. •  Údržba je pozadu. 
•  samolot •  letadlo 
•  On lata samolotami. •  Létá s letadly. 
•  przygotować •  připravit 
•  Może to Pan przygotować do piątku? •  Můžete to připravit do pátku? 
•  powstrzymać •  zabránit 
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•  Powstrzymał mnie przed tym, żebym to zrobił. •  Zabránil mi v tom, abych to udělal. 

•  proponowany •  navržený 
•  Co sądzisz o proponowanym okresie? •  Co si myslíš o té navržené době? 
•  dostarczyć, przekazać •  poskytnout 
•  Czy może Pan przekazać jakieś informacje? •  Můžete poskytnout nějaké informace? 
•  skończyć z czymś •  skončit s něčím 
•  Kończę z tym. Daję wypowiedzenie. Odchodzę. •  Končím. Dávám výpověď. Balím to. 

•  zastąpić •  nahradit 
•  Wkrótce zastąpimy tę maszynę. •  Brzy nahradíme ten stroj. 
•  reprezentować •  zastupovat 
•  Kto Pana reprezentuje? •  Kdo vás zastupuje? 
•  wymagać •  vyžadovat 
•  Ile wymaga? •  Kolik vyžaduje? 
•  prowadzić •  řídit 
•  On prowadzi tę firmę.  •  On řídí tu firmu. 
•  służyć •  sloužit 
•  Czy dobrze to służy? •  Slouží to dobře? 
•  ślizgać się, przesuwać się •  klouzat 
•  rozwiązać •  řešit 
•  Rozwiąż problem. •  Řeš problém. 
•  czasami •  někdy 
•  Czasami chodzę pieszo do biura. •  Někdy chodím pěšky do kanceláře. 
•  trzymać się czegoś,  •  držet se něčeho, přilnout k 
•  Powinniśmy trzymać się tych zasad. •  Měli bychom se držet pravidel. 
•  studiować •  studovat 
•  Co studiujesz? •  Co studuješ? 
•  wspierać •  podporovat 
•  Wspieramy nowe pomysły. •  Podporujeme nové nápady. 
•  pomoc, wsparcie •  podpora 
•  popierać •  podporovat 
•  Nie popierałem tego pomysłu. •  Nepodporoval jsem tu myšlenku 
•  sami •  jim samotným 
•  Muszą sobie pomóc sami. •  Musí si pomoci sami. 
•  dopóki, do •  dokud, do 
•  Zrobię to do jutra. •  Udělám to do zítřka. 
•  razem •  spolu 
•  Zróbmy to razem. •  Udělejme to spolu. 
•  pisanie •  psaní 
•  Test z pisania jest dosyć trudny.  •  Test z psaní je docela těžký. 
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Lekce 002 akƟvity_slovní zásoba a věty_prekladejte! 
•  činnost •  aktywność 
•  Buď proaktivní. Ukaž aktivitu! •  Bądź proaktywny. Pokaż aktywność! 
•  znovu, opět •  znowu, jeszcze raz 
•  Udělej to znovu! •  Zrób to jeszcze raz! 
•  konzultovat •  konsultować 
•  pokračovat •  kontynuować 
•  Prosím, pokračujte! •  Proszę kontynuować! 
•  kopírovat •  kopiować 
•  Zkopíruj ten soubor sem. •  Skopiuj plik tutaj. 
•  rozhodnout se •  decydować się 
•  Už jste se rozhodli? •  Czy już zdecydowaliście się? 
•  určit, stanovit •  ustalić, określić 
•  Přesný čas bude určen. •  Dokładny czas zostanie ustalony. 
•  během •  podczas, w ciągu 
•  Udělám to během zítřka. •  Zrobię to jutro. 
•  výstavní centrum •  centrum wystawowe 
•  Výstavní centrum otevírá v devět. •  Centrum wystawowe jest otwarte od dziewiątej. 
•  soustředit se •  skupiać się 
•  Zkus se soustředit! •  Spróbuj się skupić! 
•  dostat •  dostać 
•  Dostanu to zítra. •  Dostanę to jutro. 
•  muset •  musieć 
•  Musíme to udělat teď. •  Musimy to zrobić teraz. 
•  on dělá •  On robi 
•  On to dělá. •  On to robi. 
•  zkontrolovat •  sprawdzić 
•  Můžeš to ještě jednou zkontrolovat? •  Możesz to jeszcze raz sprawdzić? 
•  mohl jsem, mohl bych •  mogłem 
•  Používal jsem •  używałem 
•  Používali jsme to ve škole. •  Używaliśmy tego w szkole. 
•  ilustrovat •  ilustrować 
•  Kdo ilustroval tu knihu? •  Kto ilustrował tę książkę? 
•  obsažený, zahrnutý •  zaangażowany 
•  Kdo další se toho účastnil? •  Kto jeszcze był zaangażowany? 
•  učit se, dozvědět se •  uczyć się, dowiedzieć się 
•  Co se učíš? •  Czego się uczysz? 
•  udržovat •  konserwować 
•  Údržba je pozadu. •  Konserwacja jest opóźniona. 
•  letadlo •  samolot 
•  Létá s letadly. •  On lata samolotami. 
•  připravit •  przygotować 
•  Můžete to připravit do pátku? •  Może to Pan przygotować do piątku? 
•  zabránit •  powstrzymać 
•  Zabránil mi v tom, abych to udělal. •  Powstrzymał mnie przed tym, żebym to zrobił. 
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•  navržený •  proponowany 
•  Co si myslíš o té navržené době? •  Co sądzisz o proponowanym okresie? 
•  poskytnout •  dostarczyć, przekazać 
•  Můžete poskytnout nějaké informace? •  Czy może Pan przekazać jakieś informacje? 
•  skončit s něčím •  skończyć z czymś 
•  Končím. Dávám výpověď. Balím to. •  Kończę z tym. Daję wypowiedzenie. Odchodzę. 
•  nahradit •  zastąpić 
•  Brzy nahradíme ten stroj. •  Wkrótce zastąpimy tę maszynę. 
•  zastupovat •  reprezentować 
•  Kdo vás zastupuje? •  Kto Pana reprezentuje? 
•  vyžadovat •  wymagać 
•  Kolik vyžaduje? •  Ile wymaga? 
•  řídit •  prowadzić 
•  On řídí tu firmu. •  On prowadzi tę firmę.  
•  sloužit •  służyć 
•  Slouží to dobře? •  Czy dobrze to służy? 
•  klouzat •  ślizgać się, przesuwać się 
•  řešit •  rozwiązać 
•  Řeš problém. •  Rozwiąż problem. 
•  někdy •  czasami 
•  Někdy chodím pěšky do kanceláře. •  Czasami chodzę pieszo do biura. 
•  držet se něčeho, přilnout k •  trzymać się czegoś,  
•  Měli bychom se držet pravidel. •  Powinniśmy trzymać się tych zasad. 
•  studovat •  studiować 
•  Co studuješ? •  Co studiujesz? 
•  podporovat •  wspierać 
•  Podporujeme nové nápady. •  Wspieramy nowe pomysły. 
•  podpora •  pomoc, wsparcie 
•  podporovat •  popierać 
•  Nepodporoval jsem tu myšlenku •  Nie popierałem tego pomysłu. 
•  jim samotným •  sami 
•  Musí si pomoci sami. •  Muszą sobie pomóc sami. 
•  dokud, do •  dopóki, do 
•  Udělám to do zítřka. •  Zrobię to do jutra. 
•  spolu •  razem 
•  Udělejme to spolu. •  Zróbmy to razem. 
•  psaní •  pisanie 
•  Test z psaní je docela těžký. •  Test z pisania jest dosyć trudny.  

Lekce 002 akƟvity_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Wkrótce zastąpimy tę maszynę. •  Brzy nahradíme ten stroj. 
•  On to robi. •  On to dělá. 
•  Bądź proaktywny. Pokaż aktywność! •  Buď proaktivní. Ukaž aktivitu! 
•  Zrobię to jutro. •  Udělám to během zítřka. 
•  Powinniśmy trzymać się tych zasad. •  Měli bychom se držet pravidel. 
•  Może to Pan przygotować do piątku? •  Můžete to připravit do pátku? 
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•  Zrób to jeszcze raz! •  Udělej to znovu! 
•  Dostanę to jutro. •  Dostanu to zítra. 
•  On prowadzi tę firmę.  •  On řídí tu firmu. 
•  Zrobię to do jutra. •  Udělám to do zítřka. 
•  Kończę z tym. Daję wypowiedzenie. Odchodzę. •  Končím. Dávám výpověď. Balím to. 

•  Ile wymaga? •  Kolik vyžaduje? 
•  Nie popierałem tego pomysłu. •  Nepodporoval jsem tu myšlenku 
•  Centrum wystawowe jest otwarte od 
dziewiątej. 

•  Výstavní centrum otevírá v devět. 

•  Kto Pana reprezentuje? •  Kdo vás zastupuje? 
•  Co studiujesz? •  Co studuješ? 
•  Konserwacja jest opóźniona. •  Údržba je pozadu. 
•  Muszą sobie pomóc sami. •  Musí si pomoci sami. 
•  Używaliśmy tego w szkole. •  Používali jsme to ve škole. 
•  Rozwiąż problem. •  Řeš problém. 
•  Powstrzymał mnie przed tym, żebym to zrobił. •  Zabránil mi v tom, abych to udělal. 

•  Co sądzisz o proponowanym okresie? •  Co si myslíš o té navržené době? 
•  Czy może Pan przekazać jakieś informacje? •  Můžete poskytnout nějaké informace? 
•  Dokładny czas zostanie ustalony. •  Přesný čas bude určen. 
•  Wspieramy nowe pomysły. •  Podporujeme nové nápady. 
•  Możesz to jeszcze raz sprawdzić? •  Můžeš to ještě jednou zkontrolovat? 
•  Zróbmy to razem. •  Udělejme to spolu. 
•  Skopiuj plik tutaj. •  Zkopíruj ten soubor sem. 
•  Kto jeszcze był zaangażowany? •  Kdo další se toho účastnil? 
•  On lata samolotami. •  Létá s letadly. 
•  Musimy to zrobić teraz. •  Musíme to udělat teď. 
•  Proszę kontynuować! •  Prosím, pokračujte! 
•  Spróbuj się skupić! •  Zkus se soustředit! 
•  Czy już zdecydowaliście się? •  Už jste se rozhodli? 
•  Czego się uczysz? •  Co se učíš? 
•  Czasami chodzę pieszo do biura. •  Někdy chodím pěšky do kanceláře. 
•  Czy dobrze to służy? •  Slouží to dobře? 
•  Test z pisania jest dosyć trudny.  •  Test z psaní je docela těžký. 
•  Kto ilustrował tę książkę? •  Kdo ilustroval tu knihu? 

Lekce 002 akƟvity_procvičovací věty_prekladejte! 
•  Měli bychom se držet pravidel. •  Powinniśmy trzymać się tych zasad. 
•  Výstavní centrum otevírá v devět. •  Centrum wystawowe jest otwarte od dziewiątej. 
•  Prosím, pokračujte! •  Proszę kontynuować! 
•  Zkopíruj ten soubor sem. •  Skopiuj plik tutaj. 
•  Udělejme to spolu. •  Zróbmy to razem. 
•  Musíme to udělat teď. •  Musimy to zrobić teraz. 
•  Udělám to do zítřka. •  Zrobię to do jutra. 
•  Můžete poskytnout nějaké informace? •  Czy może Pan przekazać jakieś informacje? 
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•  Končím. Dávám výpověď. Balím to. •  Kończę z tym. Daję wypowiedzenie. Odchodzę. 
•  On to dělá. •  On to robi. 
•  Přesný čas bude určen. •  Dokładny czas zostanie ustalony. 
•  Podporujeme nové nápady. •  Wspieramy nowe pomysły. 
•  Zabránil mi v tom, abych to udělal. •  Powstrzymał mnie przed tym, żebym to zrobił. 
•  Co se učíš? •  Czego się uczysz? 
•  Kdo vás zastupuje? •  Kto Pana reprezentuje? 
•  Kdo další se toho účastnil? •  Kto jeszcze był zaangażowany? 
•  Kdo ilustroval tu knihu? •  Kto ilustrował tę książkę? 
•  Údržba je pozadu. •  Konserwacja jest opóźniona. 
•  Zkus se soustředit! •  Spróbuj się skupić! 
•  Co studuješ? •  Co studiujesz? 
•  Co si myslíš o té navržené době? •  Co sądzisz o proponowanym okresie? 
•  Už jste se rozhodli? •  Czy już zdecydowaliście się? 
•  Můžete to připravit do pátku? •  Może to Pan przygotować do piątku? 
•  Někdy chodím pěšky do kanceláře. •  Czasami chodzę pieszo do biura. 
•  Brzy nahradíme ten stroj. •  Wkrótce zastąpimy tę maszynę. 
•  Používali jsme to ve škole. •  Używaliśmy tego w szkole. 
•  Dostanu to zítra. •  Dostanę to jutro. 
•  On řídí tu firmu. •  On prowadzi tę firmę.  
•  Řeš problém. •  Rozwiąż problem. 
•  Nepodporoval jsem tu myšlenku •  Nie popierałem tego pomysłu. 
•  Udělej to znovu! •  Zrób to jeszcze raz! 
•  Test z psaní je docela těžký. •  Test z pisania jest dosyć trudny.  
•  Můžeš to ještě jednou zkontrolovat? •  Możesz to jeszcze raz sprawdzić? 
•  Kolik vyžaduje? •  Ile wymaga? 
•  Slouží to dobře? •  Czy dobrze to służy? 
•  Musí si pomoci sami. •  Muszą sobie pomóc sami. 
•  Létá s letadly. •  On lata samolotami. 
•  Udělám to během zítřka. •  Zrobię to jutro. 
•  Buď proaktivní. Ukaž aktivitu! •  Bądź proaktywny. Pokaż aktywność! 
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Lekce 003 finance_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  niski •  nízký 
•  zmniejszyć, obniżyć •  snížit 
•  dodatkowy •  dodatečný 
•  transport •  doprava 
•  dochód •  příjem 
•  statystyka (nauka), statystyka (informacja) •  statistika (věda), statistika (informace) 
•  pęknąć, rozedrzeć się, rozerwać się •  prasknout, puknout, roztrhnout se 
•  opłata •  poplatek 
•  majątek •  majetek 
•  zapłacony •  splatný 
•  kategoria •  kategorie 
•  własność •  vlastnictví 
•  miesięcznie, raz na miesiąc •  měsíčně, jednou za měsíc 
•  niższy •  nižší 
•  przepływ •  téct, tok 
•  ubezpieczony (od czego) •  pojištěný, pojištěn (proti čemu) 
•  udział, akcja •  podíl, akcie 
•  saldo •  zůstatek 
•  finansowy •  finanční 
•  ujemny •  záporný 
•  zysk •  zisk 
•  procent •  procento 
•  zainwestować w •  investovat do 
•  średni •  průměrný 
•  strata •  ztráta 
•  analiza •  analýza 
•  taktyka •  pojistka 
•  ryzykować •  riskovat 
•  bank •  banka 
•  liczyć •  počítat 
•  magazyn •  akcie, zásoba 
•  inwestycja •  investice 
•  uszkodzenie, szkoda •  poškození 
•  budżet •  rozpočet 
•  ubezpieczenie •  pojištění 
•  waluta •  měna 
•  płatność •  platba 
•  wartość •  hodnota 
•  dochód •  příjem 
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Lekce 003 finance_slovní zásoba_prekladejte! 
•  měsíčně, jednou za měsíc •  miesięcznie, raz na miesiąc 
•  statistika (věda), statistika (informace) •  statystyka (nauka), statystyka (informacja) 
•  ztráta •  strata 
•  riskovat •  ryzykować 
•  nízký •  niski 
•  rozpočet •  budżet 
•  analýza •  analiza 
•  kategorie •  kategoria 
•  hodnota •  wartość 
•  měna •  waluta 
•  pojištění •  ubezpieczenie 
•  majetek •  majątek 
•  počítat •  liczyć 
•  splatný •  zapłacony 
•  akcie, zásoba •  magazyn 
•  prasknout, puknout, roztrhnout se •  pęknąć, rozedrzeć się, rozerwać się 
•  dodatečný •  dodatkowy 
•  pojistka •  taktyka 
•  procento •  procent 
•  příjem •  dochód 
•  podíl, akcie •  udział, akcja 
•  zůstatek •  saldo 
•  poplatek •  opłata 
•  banka •  bank 
•  záporný •  ujemny 
•  pojištěný, pojištěn (proti čemu) •  ubezpieczony (od czego) 
•  poškození •  uszkodzenie, szkoda 
•  investice •  inwestycja 
•  nižší •  niższy 
•  investovat do •  zainwestować w 
•  průměrný •  średni 
•  vlastnictví •  własność 
•  příjem •  dochód 
•  platba •  płatność 
•  finanční •  finansowy 
•  snížit •  zmniejszyć, obniżyć 
•  doprava •  transport 
•  téct, tok •  przepływ 
•  zisk •  zysk 
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Lekce 003 finance_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  dodatkowy •  dodatečný 
•  Potrzebujemy dodatkowej inwestycji. •  Potřebujeme dodatečnou investici. 
•  analiza •  analýza 
•  Aby móc kontynuować, należy zrobić analizę. •  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. 
•  średni •  průměrný 
•  Zarabiają średnio 1000 € miesięcznie. •  Průměrně vydělají 1000 € měsíčně. 
•  saldo •  zůstatek 
•  Jakie jest saldo na twoim koncie? •  Jaký je zůstatek na tvém účtu? 
•  bank •  banka 
•  Pracuje dla banku. •  Pracuje pro jednu banku. 
•  budżet •  rozpočet 
•  Jaki budżet mamy na reklamę? •  Jaký rozpočet máme na propagaci? 
•  pęknąć, rozedrzeć się, rozerwać się •  prasknout, puknout, roztrhnout se 
•  Bańka pękła.  •  Bublina praskla. 
•  liczyć •  počítat 
•  Jak to obliczyłeś? •  Jak jsi to spočítal? 
•  kategoria •  kategorie 
•  Do której kategorii to należy? •  Ze které kategorie to je? 
•  opłata •  poplatek 
•  Zrobią to za małą opłatą. •  Udělají to za malý poplatek. 
•  waluta •  měna 
•  Musimy przeliczyć je na inną walutę. •  Musíme to převést do jiné cizí měny. 
•  uszkodzenie, szkoda •  poškození 
•  zapłacony •  splatný 
•  Faktura ma zostać zapłacona w przyszłym 
tygodniu. 

•  Faktura je splatná příští týden. 

•  finansowy •  finanční 
•  Sytuacja finansowa nie jest dobra. •  Finanční situace není dobrá. 
•  przepływ •  téct, tok 
•  Jak wygląda przepływ gotówki? •  Jak je na tom cash-flow? 
•  dochód •  příjem 
•  Twój dochód jest tym, co zarabiasz. •  Tvůj příjem je to, co vyděláváš. 
•  ubezpieczenie •  pojištění 
•  Pracuje dla firmy ubezpieczeniowej. •  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. 
•  ubezpieczony (od czego) •  pojištěný, pojištěn (proti čemu) 
•  Czy jesteśmy ubezpieczeni od ryzyka? •  Jsme pojištěni proti rizikům? 
•  zainwestować w •  investovat do 
•  W co powinienem zainwestować? •  Do čeho bych měl investovat? 
•  inwestycja •  investice 
•  Potrzebujemy trochę informacji na temat 
inwestycji. 

•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. 

•  strata •  ztráta 
•  Jej strata jest naszą wygraną.   •  Její ztráta je náš zisk. 
•  niski •  nízký 
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•  Przychody w tym kwartale są dosyć niskie. •  Příjmy jsou toto čtvrtletí docela nízké. 
•  niższy •  nižší 
•  Są tam niższe podatki.  •  Jsou tam nižší daně. 
•  ujemny •  záporný 
•  Mamy ujemne saldo na tym koncie. •  Na tomto účtu máme negativní zůstatek. 
•  płatność •  platba 
•  Dziękujemy za płatność. •  Platba obdržena s díky. (Děkujeme za platbu). 
•  procent •  procento 
•  Obroty spadły o dwadzieścia procent. •  Obrat šel dolů o dvacet procent. 
•  taktyka •  pojistka 
•  Ważne jest, aby mieć ubezpieczenie. •  Je důležité mít pojistku. 
•  własność •  vlastnictví 
•  Jest własnością tej spółki. •  Je to ve vlastnictví té firmy. 
•  zysk •  zisk 
•  Powinniśmy na tym trochę zyskać. •  Měli bychom na tom něco vydělat. 
•  majątek •  majetek 
•  To jest majątek firmy. •  To je majetek firmy. 
•  zmniejszyć, obniżyć •  snížit 
•  Musimy obniżyć koszty. •  Musíme snížit náklady. 
•  dochód •  příjem 
•  Ich dochody są wysokie. •  Jejich příjmy jsou vysoké. 
•  ryzykować •  riskovat 
•  Tego nie możemy zaryzykować. •  To nemůžeme riskovat. 
•  udział, akcja •  podíl, akcie 
•  Jaki jest jego udział w tej firmie? •  Jaký je jeho podíl v té společnosti? 
•  statystyka (nauka), statystyka (informacja) •  statistika (věda), statistika (informace) 
•  Statystyka da nam wiele odpowiedzi. •  Statistika nám dá mnoho odpovědí. 
•  magazyn •  akcie, zásoba 
•  Ile materiału jest w magazynie? •  Kolik materiálu je na skladě? 
•  transport •  doprava 
•  Koszty transportu rosną. •  Přepravní náklady rostou. 
•  Nie warto tego próbować. •  To nestojí za pokus. 
•  wartość •  hodnota 
•  Transakcja ma wartość 5 milionów. •  Transakce má hodnotu 5 milionů. 

Lekce 003 finance_slovní zásoba a věty_prekladejte! 
•  dodatečný •  dodatkowy 
•  Potřebujeme dodatečnou investici. •  Potrzebujemy dodatkowej inwestycji. 
•  analýza •  analiza 
•  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. •  Aby móc kontynuować, należy zrobić analizę. 

•  průměrný •  średni 
•  Průměrně vydělají 1000 € měsíčně. •  Zarabiają średnio 1000 € miesięcznie. 
•  zůstatek •  saldo 
•  Jaký je zůstatek na tvém účtu? •  Jakie jest saldo na twoim koncie? 
•  banka •  bank 
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•  Pracuje pro jednu banku. •  Pracuje dla banku. 
•  rozpočet •  budżet 
•  Jaký rozpočet máme na propagaci? •  Jaki budżet mamy na reklamę? 
•  prasknout, puknout, roztrhnout se •  pęknąć, rozedrzeć się, rozerwać się 
•  Bublina praskla. •  Bańka pękła.  
•  počítat •  liczyć 
•  Jak jsi to spočítal? •  Jak to obliczyłeś? 
•  kategorie •  kategoria 
•  Ze které kategorie to je? •  Do której kategorii to należy? 
•  poplatek •  opłata 
•  Udělají to za malý poplatek. •  Zrobią to za małą opłatą. 
•  měna •  waluta 
•  Musíme to převést do jiné cizí měny. •  Musimy przeliczyć je na inną walutę. 
•  poškození •  uszkodzenie, szkoda 
•  splatný •  zapłacony 
•  Faktura je splatná příští týden. •  Faktura ma zostać zapłacona w przyszłym tygodniu. 
•  finanční •  finansowy 
•  Finanční situace není dobrá. •  Sytuacja finansowa nie jest dobra. 
•  téct, tok •  przepływ 
•  Jak je na tom cash-flow? •  Jak wygląda przepływ gotówki? 
•  příjem •  dochód 
•  Tvůj příjem je to, co vyděláváš. •  Twój dochód jest tym, co zarabiasz. 
•  pojištění •  ubezpieczenie 
•  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. •  Pracuje dla firmy ubezpieczeniowej. 
•  pojištěný, pojištěn (proti čemu) •  ubezpieczony (od czego) 
•  Jsme pojištěni proti rizikům? •  Czy jesteśmy ubezpieczeni od ryzyka? 
•  investovat do •  zainwestować w 
•  Do čeho bych měl investovat? •  W co powinienem zainwestować? 
•  investice •  inwestycja 
•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. •  Potrzebujemy trochę informacji na temat inwestycji. 
•  ztráta •  strata 
•  Její ztráta je náš zisk. •  Jej strata jest naszą wygraną.   
•  nízký •  niski 
•  Příjmy jsou toto čtvrtletí docela nízké. •  Przychody w tym kwartale są dosyć niskie. 
•  nižší •  niższy 
•  Jsou tam nižší daně. •  Są tam niższe podatki.  
•  záporný •  ujemny 
•  Na tomto účtu máme negativní zůstatek. •  Mamy ujemne saldo na tym koncie. 
•  platba •  płatność 
•  Platba obdržena s díky. (Děkujeme za platbu). •  Dziękujemy za płatność. 
•  procento •  procent 
•  Obrat šel dolů o dvacet procent. •  Obroty spadły o dwadzieścia procent. 
•  pojistka •  taktyka 
•  Je důležité mít pojistku. •  Ważne jest, aby mieć ubezpieczenie. 
•  vlastnictví •  własność 
•  Je to ve vlastnictví té firmy. •  Jest własnością tej spółki. 
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•  zisk •  zysk 
•  Měli bychom na tom něco vydělat. •  Powinniśmy na tym trochę zyskać. 
•  majetek •  majątek 
•  To je majetek firmy. •  To jest majątek firmy. 
•  snížit •  zmniejszyć, obniżyć 
•  Musíme snížit náklady. •  Musimy obniżyć koszty. 
•  příjem •  dochód 
•  Jejich příjmy jsou vysoké. •  Ich dochody są wysokie. 
•  riskovat •  ryzykować 
•  To nemůžeme riskovat. •  Tego nie możemy zaryzykować. 
•  podíl, akcie •  udział, akcja 
•  Jaký je jeho podíl v té společnosti? •  Jaki jest jego udział w tej firmie? 
•  statistika (věda), statistika (informace) •  statystyka (nauka), statystyka (informacja) 
•  Statistika nám dá mnoho odpovědí. •  Statystyka da nam wiele odpowiedzi. 
•  akcie, zásoba •  magazyn 
•  Kolik materiálu je na skladě? •  Ile materiału jest w magazynie? 
•  doprava •  transport 
•  Přepravní náklady rostou. •  Koszty transportu rosną. 
•  To nestojí za pokus. •  Nie warto tego próbować. 
•  hodnota •  wartość 
•  Transakce má hodnotu 5 milionů. •  Transakcja ma wartość 5 milionów. 

Lekce 003 finance_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  W co powinienem zainwestować? •  Do čeho bych měl investovat? 
•  Do której kategorii to należy? •  Ze které kategorie to je? 
•  Zrobią to za małą opłatą. •  Udělají to za malý poplatek. 
•  Jakie jest saldo na twoim koncie? •  Jaký je zůstatek na tvém účtu? 
•  Mamy ujemne saldo na tym koncie. •  Na tomto účtu máme negativní zůstatek. 
•  Jak wygląda przepływ gotówki? •  Jak je na tom cash-flow? 
•  Przychody w tym kwartale są dosyć niskie. •  Příjmy jsou toto čtvrtletí docela nízké. 
•  Jest własnością tej spółki. •  Je to ve vlastnictví té firmy. 
•  Tego nie możemy zaryzykować. •  To nemůžeme riskovat. 
•  Ile materiału jest w magazynie? •  Kolik materiálu je na skladě? 
•  Dziękujemy za płatność. •  Platba obdržena s díky. (Děkujeme za platbu). 
•  Jaki budżet mamy na reklamę? •  Jaký rozpočet máme na propagaci? 
•  Sytuacja finansowa nie jest dobra. •  Finanční situace není dobrá. 
•  Jaki jest jego udział w tej firmie? •  Jaký je jeho podíl v té společnosti? 
•  Twój dochód jest tym, co zarabiasz. •  Tvůj příjem je to, co vyděláváš. 
•  Zarabiają średnio 1000 € miesięcznie. •  Průměrně vydělají 1000 € měsíčně. 
•  Aby móc kontynuować, należy zrobić analizę. •  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. 
•  Faktura ma zostać zapłacona w przyszłym 
tygodniu. 

•  Faktura je splatná příští týden. 

•  Powinniśmy na tym trochę zyskać. •  Měli bychom na tom něco vydělat. 
•  Nie warto tego próbować. •  To nestojí za pokus. 
•  Transakcja ma wartość 5 milionów. •  Transakce má hodnotu 5 milionů. 
•  Czy jesteśmy ubezpieczeni od ryzyka? •  Jsme pojištěni proti rizikům? 
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•  Musimy obniżyć koszty. •  Musíme snížit náklady. 
•  Jak to obliczyłeś? •  Jak jsi to spočítal? 
•  Bańka pękła.  •  Bublina praskla. 
•  Ważne jest, aby mieć ubezpieczenie. •  Je důležité mít pojistku. 
•  To jest majątek firmy. •  To je majetek firmy. 
•  Ich dochody są wysokie. •  Jejich příjmy jsou vysoké. 
•  Pracuje dla banku. •  Pracuje pro jednu banku. 
•  Musimy przeliczyć je na inną walutę. •  Musíme to převést do jiné cizí měny. 
•  Są tam niższe podatki.  •  Jsou tam nižší daně. 
•  Potrzebujemy trochę informacji na temat 
inwestycji. 

•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. 

•  Pracuje dla firmy ubezpieczeniowej. •  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. 
•  Potrzebujemy dodatkowej inwestycji. •  Potřebujeme dodatečnou investici. 
•  Obroty spadły o dwadzieścia procent. •  Obrat šel dolů o dvacet procent. 
•  Statystyka da nam wiele odpowiedzi. •  Statistika nám dá mnoho odpovědí. 
•  Jej strata jest naszą wygraną.   •  Její ztráta je náš zisk. 
•  Koszty transportu rosną. •  Přepravní náklady rostou. 

Lekce 003 finance_procvičovací věty_prekladejte! 
•  Jsou tam nižší daně. •  Są tam niższe podatki.  
•  To je majetek firmy. •  To jest majątek firmy. 
•  Udělají to za malý poplatek. •  Zrobią to za małą opłatą. 
•  Pracuje pro jednu banku. •  Pracuje dla banku. 
•  Jak je na tom cash-flow? •  Jak wygląda przepływ gotówki? 
•  Jaký je jeho podíl v té společnosti? •  Jaki jest jego udział w tej firmie? 
•  To nemůžeme riskovat. •  Tego nie możemy zaryzykować. 
•  Jsme pojištěni proti rizikům? •  Czy jesteśmy ubezpieczeni od ryzyka? 
•  Její ztráta je náš zisk. •  Jej strata jest naszą wygraną.   
•  Musíme to převést do jiné cizí měny. •  Musimy przeliczyć je na inną walutę. 
•  Transakce má hodnotu 5 milionů. •  Transakcja ma wartość 5 milionów. 
•  To nestojí za pokus. •  Nie warto tego próbować. 
•  Potřebujeme dodatečnou investici. •  Potrzebujemy dodatkowej inwestycji. 
•  Jejich příjmy jsou vysoké. •  Ich dochody są wysokie. 
•  Finanční situace není dobrá. •  Sytuacja finansowa nie jest dobra. 
•  Faktura je splatná příští týden. •  Faktura ma zostać zapłacona w przyszłym tygodniu. 
•  Platba obdržena s díky. (Děkujeme za platbu). •  Dziękujemy za płatność. 
•  Průměrně vydělají 1000 € měsíčně. •  Zarabiają średnio 1000 € miesięcznie. 
•  Ze které kategorie to je? •  Do której kategorii to należy? 
•  Statistika nám dá mnoho odpovědí. •  Statystyka da nam wiele odpowiedzi. 
•  Jaký je zůstatek na tvém účtu? •  Jakie jest saldo na twoim koncie? 
•  Bublina praskla. •  Bańka pękła.  
•  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. •  Aby móc kontynuować, należy zrobić analizę. 

•  Kolik materiálu je na skladě? •  Ile materiału jest w magazynie? 
•  Tvůj příjem je to, co vyděláváš. •  Twój dochód jest tym, co zarabiasz. 
•  Obrat šel dolů o dvacet procent. •  Obroty spadły o dwadzieścia procent. 
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•  Měli bychom na tom něco vydělat. •  Powinniśmy na tym trochę zyskać. 
•  Musíme snížit náklady. •  Musimy obniżyć koszty. 
•  Je důležité mít pojistku. •  Ważne jest, aby mieć ubezpieczenie. 
•  Na tomto účtu máme negativní zůstatek. •  Mamy ujemne saldo na tym koncie. 
•  Je to ve vlastnictví té firmy. •  Jest własnością tej spółki. 
•  Jaký rozpočet máme na propagaci? •  Jaki budżet mamy na reklamę? 
•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. •  Potrzebujemy trochę informacji na temat inwestycji. 
•  Přepravní náklady rostou. •  Koszty transportu rosną. 
•  Do čeho bych měl investovat? •  W co powinienem zainwestować? 
•  Příjmy jsou toto čtvrtletí docela nízké. •  Przychody w tym kwartale są dosyć niskie. 
•  Jak jsi to spočítal? •  Jak to obliczyłeś? 
•  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. •  Pracuje dla firmy ubezpieczeniowej. 
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Lekce 004 komunikace_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  mieć coś na myśli •  odvolávat se na 
•  poradzić sobie z czymś •  zacházet s něčím, prodávat 
•  poczta •  pošta 
•  żaden •  žádný 
•  istniejący •  existující 
•  strona •  strana 
•  e-mail •  e-mail 
•  klawisz •  klíč, klávesa 
•  ponieważ, bo •  protože 
•  ekran •  obrazovka 
•  kartka, arkusz (papieru) •  list, arch (papíru) 
•  dane •  data, údaje 
•  tekst •  text 
•  podpisać •  podepsat 
•  przed (określenie czasu) •  před (časově) 
•  komunikacja, połączenie •  komunikace, spojení 
•  oczywiście •  samozřejmě 
•  słownik •  slovník 
•  raczej •  docela, spíše, raději 
•  rada •  rada 
•  informacja •  informace (jed. i mn.) 
•  koncept, propozycja •  koncept, návrh 
•  aktywny •  aktivní 
•  wsparcie, pomoc •  asistence 
•  poinformować •  informovat 
•  dołączać •  připojit 
•  pod •  pod 
•  skontaktować się •  kontaktovat 
•  obrazek •  obrázek 
•  rozmowa telefoniczna •  telefonní hovor 
•  obecnie, aktualnie •  aktuálně 
•  dysk •  disk 
•  komputer •  počítač 
•  baza danych •  databáze 
•  powiązanie •  spojení 
•  temat •  předmět 
•  podejście •  přístup 
•  tłumaczyć •  přeložit 
•  dostępny •  k dispozici 
•  dostęp •  přístup 
•  drogi, szanowny •  drahý 
•  poprawić •  opravit 
•  najgorszy •  nejhorší 
•  dokument •  dokument 
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•  data •  datum, schůzka 
•  instrukcja •  instrukce 
•  papier •  papír 
•  odebrać wiadomość (dla kogoś) •  přijmout vzkaz (pro koho) 
•  wiadomość •  zpráva, vzkaz 
•  obecny, aktualny •  aktuální 
•  przycisk •  knoflík, tlačítko 
•  tłumaczyć •  překládat 
•  możliwy •  možný 

Lekce 004 komunikace_slovní zásoba_prekladejte! 
•  samozřejmě •  oczywiście 
•  připojit •  dołączać 
•  možný •  możliwy 
•  list, arch (papíru) •  kartka, arkusz (papieru) 
•  opravit •  poprawić 
•  knoflík, tlačítko •  przycisk 
•  slovník •  słownik 
•  k dispozici •  dostępny 
•  přijmout vzkaz (pro koho) •  odebrać wiadomość (dla kogoś) 
•  obrázek •  obrazek 
•  informace (jed. i mn.) •  informacja 
•  strana •  strona 
•  telefonní hovor •  rozmowa telefoniczna 
•  podepsat •  podpisać 
•  předmět •  temat 
•  text •  tekst 
•  koncept, návrh •  koncept, propozycja 
•  komunikace, spojení •  komunikacja, połączenie 
•  překládat •  tłumaczyć 
•  dokument •  dokument 
•  protože •  ponieważ, bo 
•  nejhorší •  najgorszy 
•  zpráva, vzkaz •  wiadomość 
•  databáze •  baza danych 
•  obrazovka •  ekran 
•  datum, schůzka •  data 
•  před (časově) •  przed (określenie czasu) 
•  aktivní •  aktywny 
•  zacházet s něčím, prodávat •  poradzić sobie z czymś 
•  rada •  rada 
•  existující •  istniejący 
•  přeložit •  tłumaczyć 
•  počítač •  komputer 
•  klíč, klávesa •  klawisz 
•  odvolávat se na •  mieć coś na myśli 
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•  data, údaje •  dane 
•  přístup •  podejście 
•  instrukce •  instrukcja 
•  kontaktovat •  skontaktować się 
•  přístup •  dostęp 
•  docela, spíše, raději •  raczej 
•  asistence •  wsparcie, pomoc 
•  aktuální •  obecny, aktualny 
•  informovat •  poinformować 
•  aktuálně •  obecnie, aktualnie 
•  pošta •  poczta 
•  papír •  papier 
•  spojení •  powiązanie 
•  pod •  pod 
•  e-mail •  e-mail 
•  disk •  dysk 
•  žádný •  żaden 
•  drahý •  drogi, szanowny 

Lekce 004 komunikace_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  dostęp •  přístup 
•  Potrzebuję dostępu do konta firmowego. •  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. 
•  aktywny •  aktivní 
•  Bądź proaktywny. Wykaż się aktywnością! •  Buď proaktivní. Ukaž aktivitu! 
•  obecny, aktualny •  aktuální 
•  Czy ktoś ma dane aktualne? •  Má někdo aktuální data? 
•  podejście •  přístup 
•  Z takim podejściem daleko nie zajdziesz. •  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. 
•  wsparcie, pomoc •  asistence 
•  Jego pomoc nie jest już potrzebna. •  Jeho asistence již není vyžadována. 
•  dołączać •  připojit 
•  W załączniku znajdzie Pan… •  V příloze najdete … 
•  dostępny •  k dispozici 
•  Przykro mi, on nie jest dostępny. •  Promiňte, není k dispozici. 
•  ponieważ, bo •  protože 
•  Nie mogę tego zrobić, bo nie mam czasu. •  Nemohu to udělat, protože nemám čas. 
•  przed (określenie czasu) •  před (časově) 
•  Przyjdź przed siódmą. •  Přijď před sedmou. 
•  pod •  pod 
•  Poniżej znajdzie Pan załącznik. •  Níže najdete přílohu. 
•  rada •  rada 
•  Jest członkiem rady nadzorczej. •  Je členem (správní) rady. 
•  przycisk •  knoflík, tlačítko 
•  Nacisnąć przycisk i czekać! •  Stiskněte tlačítko a čekejte. 
•  rozmowa telefoniczna •  telefonní hovor 
•  Proszę, zadzwoń do mnie! •  Prosím, zavolej mi! 
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•  komunikacja, połączenie •  komunikace, spojení 
•  Nasza komunikacja jest na bardzo dobrym 
poziomie. 

•  Naše komunikace je na velmi dobré úrovni. 

•  komputer •  počítač 
•  On ma nowy komputer. •  Má nový počítač. 
•  skontaktować się •  kontaktovat 
•  Moim zadaniem jest kontaktowanie nowych 
klientów. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. 

•  poprawić •  opravit 
•  Nie zapomnij poprawić błędów. •  Nezapomeň opravit chyby. 
•  obecnie, aktualnie •  aktuálně 
•  Obecnie nie ma żadnych potrzeb. •  Aktuálně nic nepotřebujeme. 
•  dane •  data, údaje 
•  Jest to oparte o następujące dane. •  Je to založeno na následujících datech. 
•  baza danych •  databáze 
•  data •  datum, schůzka 
•  Jaka jest dzisiejsza data? •  Jaké datum je dnes? 
•  poradzić sobie z czymś •  zacházet s něčím, prodávat 
•  Jak sobie z tym poradzimy? •  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu postavíme? 
•  drogi, szanowny •  drahý 
•  Drogi panie Brown, w załączniku przesyłam... •  Milý pane Browne, v příloze najdete… 
•  słownik •  slovník 
•  Czy mogę pożyczyć twój słownik? •  Mohu si vypůjčit tvůj slovník? 
•  dysk •  disk 
•  Czy może Pan skopiować to na moją pamięć 
USB?  

•  Můžete zkopírovat data na moji flashku? 

•  dokument •  dokument 
•  Możesz wysłać mi ten dokument? •  Můžeš mi poslat ten dokument? 
•  koncept, propozycja •  koncept, návrh 
•  e-mail •  e-mail 
•  Ile e-maili dzisiaj wysłałeś? •  Kolik emailů jsi dnes poslal? 
•  istniejący •  existující 
•  Baza danych istniejących klientów jest dość 
mała. 

•  Databáze existujících klientů je docela malá. 

•  obrazek •  obrázek 
•  Możesz pokazać mi ten obrazek? •  Můžeš mi ukázat ten obrázek? 
•  poinformować •  informovat 
•  Czy oni cię o tym poinformowali? •  Informovali tě o tom? 
•  informacja •  informace (jed. i mn.) 
•  instrukcja •  instrukce 
•  Czy są jakieś instrukcje? •  Jsou nějaké pokyny? 
•  klawisz •  klíč, klávesa 
•  Naciśnij klawisz! •  Stiskni klávesu! 
•  powiązanie •  spojení 
•  Jakie masz z nimi powiązania? •  Jaké máš na ně spojení? 
•  poczta •  pošta 
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•  wiadomość •  zpráva, vzkaz 
•  Czy są jakieś wiadomości dla mnie? •  Jsou pro mě nějaké zprávy? 
•  żaden •  žádný 
•  Nie ma żadnego czasu. •  Není (žádný) čas. 
•  oczywiście •  samozřejmě 
•  Oczywiście, że mogę ci pomóc. •  Samozřejmě ti mohu pomoci. 
•  strona •  strana 
•  Niech Pan przewróci stronę.  •  Obraťte stránku. 
•  papier •  papír 
•  Muszę to wydrukować na papierze. •  Potřebuji to vytisknout na papír. 
•  możliwy •  možný 
•  Czy to możliwe, aby spotkać się z Panem?  •  Je možné se s vámi setkat? 
•  raczej •  docela, spíše, raději 
•  Wolałbym się raczej z nim spotkać. •  Raději bych se s ním setkal. 
•  mieć coś na myśli •  odvolávat se na 
•  Co masz na myśli? •  Na co se odvoláváš? 
•  ekran •  obrazovka 
•  Widzisz to na ekranie? •  Vidíš to na obrazovce? 
•  kartka, arkusz (papieru) •  list, arch (papíru) 
•  Masz czystą kartkę papieru? •  Máš prázdný list papíru? 
•  podpisać •  podepsat 
•  Proszę podpisać się po lewej stronie na dole. •  Prosím podepište dole vlevo. 
•  temat •  předmět 
•  Jaki jest temat tego spotkania? •  Jaký je předmět této schůzky? 
•  odebrać wiadomość (dla kogoś) •  přijmout vzkaz (pro koho) 
•  Czy mogę odebrać wiadomość? •  Mohu vzít vzkaz? 
•  tekst •  text 
•  Czy rozumiesz ten tekst? •  Rozumíš tomu textu? 
•  tłumaczyć •  přeložit 
•  Czy potrafisz to przetłumaczyć? •  Umíš to přeložit? 
•  tłumaczyć •  překládat 
•  Czy przetłumaczyłeś tekst? •  Překládal jsi ten text? 
•  najgorszy •  nejhorší 
•  Jaki jest najgorszy scenariusz? •  Jaký je scénář nejhoršího vývoje? 

Lekce 004 komunikace_slovní zásoba a věty_prekladejte! 
•  přístup •  dostęp 
•  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. •  Potrzebuję dostępu do konta firmowego. 
•  aktivní •  aktywny 
•  Buď proaktivní. Ukaž aktivitu! •  Bądź proaktywny. Wykaż się aktywnością! 
•  aktuální •  obecny, aktualny 
•  Má někdo aktuální data? •  Czy ktoś ma dane aktualne? 
•  přístup •  podejście 
•  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. •  Z takim podejściem daleko nie zajdziesz. 
•  asistence •  wsparcie, pomoc 
•  Jeho asistence již není vyžadována. •  Jego pomoc nie jest już potrzebna. 
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•  připojit •  dołączać 
•  V příloze najdete … •  W załączniku znajdzie Pan… 
•  k dispozici •  dostępny 
•  Promiňte, není k dispozici. •  Przykro mi, on nie jest dostępny. 
•  protože •  ponieważ, bo 
•  Nemohu to udělat, protože nemám čas. •  Nie mogę tego zrobić, bo nie mam czasu. 
•  před (časově) •  przed (określenie czasu) 
•  Přijď před sedmou. •  Przyjdź przed siódmą. 
•  pod •  pod 
•  Níže najdete přílohu. •  Poniżej znajdzie Pan załącznik. 
•  rada •  rada 
•  Je členem (správní) rady. •  Jest członkiem rady nadzorczej. 
•  knoflík, tlačítko •  przycisk 
•  Stiskněte tlačítko a čekejte. •  Nacisnąć przycisk i czekać! 
•  telefonní hovor •  rozmowa telefoniczna 
•  Prosím, zavolej mi! •  Proszę, zadzwoń do mnie! 
•  komunikace, spojení •  komunikacja, połączenie 
•  Naše komunikace je na velmi dobré úrovni. •  Nasza komunikacja jest na bardzo dobrym poziomie. 
•  počítač •  komputer 
•  Má nový počítač. •  On ma nowy komputer. 
•  kontaktovat •  skontaktować się 
•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. •  Moim zadaniem jest kontaktowanie nowych klientów. 
•  opravit •  poprawić 
•  Nezapomeň opravit chyby. •  Nie zapomnij poprawić błędów. 
•  aktuálně •  obecnie, aktualnie 
•  Aktuálně nic nepotřebujeme. •  Obecnie nie ma żadnych potrzeb. 
•  data, údaje •  dane 
•  Je to založeno na následujících datech. •  Jest to oparte o następujące dane. 
•  databáze •  baza danych 
•  datum, schůzka •  data 
•  Jaké datum je dnes? •  Jaka jest dzisiejsza data? 
•  zacházet s něčím, prodávat •  poradzić sobie z czymś 
•  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu 
postavíme? 

•  Jak sobie z tym poradzimy? 

•  drahý •  drogi, szanowny 
•  Milý pane Browne, v příloze najdete… •  Drogi panie Brown, w załączniku przesyłam... 
•  slovník •  słownik 
•  Mohu si vypůjčit tvůj slovník? •  Czy mogę pożyczyć twój słownik? 
•  disk •  dysk 
•  Můžete zkopírovat data na moji flashku? •  Czy może Pan skopiować to na moją pamięć USB?  
•  dokument •  dokument 
•  Můžeš mi poslat ten dokument? •  Możesz wysłać mi ten dokument? 
•  koncept, návrh •  koncept, propozycja 
•  e-mail •  e-mail 
•  Kolik emailů jsi dnes poslal? •  Ile e-maili dzisiaj wysłałeś? 
•  existující •  istniejący 
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•  Databáze existujících klientů je docela malá. •  Baza danych istniejących klientów jest dość mała. 
•  obrázek •  obrazek 
•  Můžeš mi ukázat ten obrázek? •  Możesz pokazać mi ten obrazek? 
•  informovat •  poinformować 
•  Informovali tě o tom? •  Czy oni cię o tym poinformowali? 
•  informace (jed. i mn.) •  informacja 
•  instrukce •  instrukcja 
•  Jsou nějaké pokyny? •  Czy są jakieś instrukcje? 
•  klíč, klávesa •  klawisz 
•  Stiskni klávesu! •  Naciśnij klawisz! 
•  spojení •  powiązanie 
•  Jaké máš na ně spojení? •  Jakie masz z nimi powiązania? 
•  pošta •  poczta 
•  zpráva, vzkaz •  wiadomość 
•  Jsou pro mě nějaké zprávy? •  Czy są jakieś wiadomości dla mnie? 
•  žádný •  żaden 
•  Není (žádný) čas. •  Nie ma żadnego czasu. 
•  samozřejmě •  oczywiście 
•  Samozřejmě ti mohu pomoci. •  Oczywiście, że mogę ci pomóc. 
•  strana •  strona 
•  Obraťte stránku. •  Niech Pan przewróci stronę.  
•  papír •  papier 
•  Potřebuji to vytisknout na papír. •  Muszę to wydrukować na papierze. 
•  možný •  możliwy 
•  Je možné se s vámi setkat? •  Czy to możliwe, aby spotkać się z Panem?  
•  docela, spíše, raději •  raczej 
•  Raději bych se s ním setkal. •  Wolałbym się raczej z nim spotkać. 
•  odvolávat se na •  mieć coś na myśli 
•  Na co se odvoláváš? •  Co masz na myśli? 
•  obrazovka •  ekran 
•  Vidíš to na obrazovce? •  Widzisz to na ekranie? 
•  list, arch (papíru) •  kartka, arkusz (papieru) 
•  Máš prázdný list papíru? •  Masz czystą kartkę papieru? 
•  podepsat •  podpisać 
•  Prosím podepište dole vlevo. •  Proszę podpisać się po lewej stronie na dole. 
•  předmět •  temat 
•  Jaký je předmět této schůzky? •  Jaki jest temat tego spotkania? 
•  přijmout vzkaz (pro koho) •  odebrać wiadomość (dla kogoś) 
•  Mohu vzít vzkaz? •  Czy mogę odebrać wiadomość? 
•  text •  tekst 
•  Rozumíš tomu textu? •  Czy rozumiesz ten tekst? 
•  přeložit •  tłumaczyć 
•  Umíš to přeložit? •  Czy potrafisz to przetłumaczyć? 
•  překládat •  tłumaczyć 
•  Překládal jsi ten text? •  Czy przetłumaczyłeś tekst? 
•  nejhorší •  najgorszy 
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•  Jaký je scénář nejhoršího vývoje? •  Jaki jest najgorszy scenariusz? 

Lekce 004 komunikace_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Jaka jest dzisiejsza data? •  Jaké datum je dnes? 
•  Przyjdź przed siódmą. •  Přijď před sedmou. 
•  Możesz wysłać mi ten dokument? •  Můžeš mi poslat ten dokument? 
•  Z takim podejściem daleko nie zajdziesz. •  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. 
•  Naciśnij klawisz! •  Stiskni klávesu! 
•  Niech Pan przewróci stronę.  •  Obraťte stránku. 
•  Przykro mi, on nie jest dostępny. •  Promiňte, není k dispozici. 
•  Widzisz to na ekranie? •  Vidíš to na obrazovce? 
•  Baza danych istniejących klientów jest dość 
mała. 

•  Databáze existujících klientů je docela malá. 

•  Czy ktoś ma dane aktualne? •  Má někdo aktuální data? 
•  Nie zapomnij poprawić błędów. •  Nezapomeň opravit chyby. 
•  Jaki jest najgorszy scenariusz? •  Jaký je scénář nejhoršího vývoje? 
•  On ma nowy komputer. •  Má nový počítač. 
•  Jego pomoc nie jest już potrzebna. •  Jeho asistence již není vyžadována. 
•  Czy mogę odebrać wiadomość? •  Mohu vzít vzkaz? 
•  Proszę, zadzwoń do mnie! •  Prosím, zavolej mi! 
•  Czy są jakieś instrukcje? •  Jsou nějaké pokyny? 
•  Nie ma żadnego czasu. •  Není (žádný) čas. 
•  W załączniku znajdzie Pan… •  V příloze najdete … 
•  Czy przetłumaczyłeś tekst? •  Překládal jsi ten text? 
•  Nacisnąć przycisk i czekać! •  Stiskněte tlačítko a čekejte. 
•  Nie mogę tego zrobić, bo nie mam czasu. •  Nemohu to udělat, protože nemám čas. 
•  Czy mogę pożyczyć twój słownik? •  Mohu si vypůjčit tvůj slovník? 
•  Czy może Pan skopiować to na moją pamięć 
USB?  

•  Můžete zkopírovat data na moji flashku? 

•  Jest to oparte o następujące dane. •  Je to založeno na následujících datech. 
•  Ile e-maili dzisiaj wysłałeś? •  Kolik emailů jsi dnes poslal? 
•  Co masz na myśli? •  Na co se odvoláváš? 
•  Drogi panie Brown, w załączniku przesyłam... •  Milý pane Browne, v příloze najdete… 
•  Muszę to wydrukować na papierze. •  Potřebuji to vytisknout na papír. 
•  Jest członkiem rady nadzorczej. •  Je členem (správní) rady. 
•  Obecnie nie ma żadnych potrzeb. •  Aktuálně nic nepotřebujeme. 
•  Jakie masz z nimi powiązania? •  Jaké máš na ně spojení? 
•  Czy są jakieś wiadomości dla mnie? •  Jsou pro mě nějaké zprávy? 
•  Jak sobie z tym poradzimy? •  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu postavíme? 
•  Czy rozumiesz ten tekst? •  Rozumíš tomu textu? 
•  Oczywiście, że mogę ci pomóc. •  Samozřejmě ti mohu pomoci. 
•  Nasza komunikacja jest na bardzo dobrym 
poziomie. 

•  Naše komunikace je na velmi dobré úrovni. 

•  Czy to możliwe, aby spotkać się z Panem?  •  Je možné se s vámi setkat? 
•  Moim zadaniem jest kontaktowanie nowych 
klientów. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. 
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•  Potrzebuję dostępu do konta firmowego. •  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. 
•  Możesz pokazać mi ten obrazek? •  Můžeš mi ukázat ten obrázek? 
•  Czy oni cię o tym poinformowali? •  Informovali tě o tom? 
•  Proszę podpisać się po lewej stronie na dole. •  Prosím podepište dole vlevo. 
•  Bądź proaktywny. Wykaż się aktywnością! •  Buď proaktivní. Ukaž aktivitu! 
•  Jaki jest temat tego spotkania? •  Jaký je předmět této schůzky? 
•  Masz czystą kartkę papieru? •  Máš prázdný list papíru? 
•  Czy potrafisz to przetłumaczyć? •  Umíš to přeložit? 
•  Wolałbym się raczej z nim spotkać. •  Raději bych se s ním setkal. 
•  Poniżej znajdzie Pan załącznik. •  Níže najdete přílohu. 

Lekce 004 komunikace_procvičovací věty_prekladejte! 
•  Obraťte stránku. •  Niech Pan przewróci stronę.  
•  Buď proaktivní. Ukaž aktivitu! •  Bądź proaktywny. Wykaż się aktywnością! 
•  Jaký je scénář nejhoršího vývoje? •  Jaki jest najgorszy scenariusz? 
•  Mohu vzít vzkaz? •  Czy mogę odebrać wiadomość? 
•  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. •  Potrzebuję dostępu do konta firmowego. 
•  Jaký je předmět této schůzky? •  Jaki jest temat tego spotkania? 
•  Promiňte, není k dispozici. •  Przykro mi, on nie jest dostępny. 
•  Nemohu to udělat, protože nemám čas. •  Nie mogę tego zrobić, bo nie mam czasu. 
•  Aktuálně nic nepotřebujeme. •  Obecnie nie ma żadnych potrzeb. 
•  Jsou pro mě nějaké zprávy? •  Czy są jakieś wiadomości dla mnie? 
•  Jeho asistence již není vyžadována. •  Jego pomoc nie jest już potrzebna. 
•  Raději bych se s ním setkal. •  Wolałbym się raczej z nim spotkać. 
•  Milý pane Browne, v příloze najdete… •  Drogi panie Brown, w załączniku przesyłam... 
•  Máš prázdný list papíru? •  Masz czystą kartkę papieru? 
•  Přijď před sedmou. •  Przyjdź przed siódmą. 
•  Překládal jsi ten text? •  Czy przetłumaczyłeś tekst? 
•  Níže najdete přílohu. •  Poniżej znajdzie Pan załącznik. 
•  Stiskněte tlačítko a čekejte. •  Nacisnąć przycisk i czekać! 
•  Rozumíš tomu textu? •  Czy rozumiesz ten tekst? 
•  Jsou nějaké pokyny? •  Czy są jakieś instrukcje? 
•  Databáze existujících klientů je docela malá. •  Baza danych istniejących klientów jest dość mała. 
•  Je to založeno na následujících datech. •  Jest to oparte o następujące dane. 
•  Není (žádný) čas. •  Nie ma żadnego czasu. 
•  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu 
postavíme? 

•  Jak sobie z tym poradzimy? 

•  Umíš to přeložit? •  Czy potrafisz to przetłumaczyć? 
•  Můžeš mi ukázat ten obrázek? •  Możesz pokazać mi ten obrazek? 
•  Mohu si vypůjčit tvůj slovník? •  Czy mogę pożyczyć twój słownik? 
•  Prosím, zavolej mi! •  Proszę, zadzwoń do mnie! 
•  Kolik emailů jsi dnes poslal? •  Ile e-maili dzisiaj wysłałeś? 
•  Má někdo aktuální data? •  Czy ktoś ma dane aktualne? 
•  Vidíš to na obrazovce? •  Widzisz to na ekranie? 
•  V příloze najdete … •  W załączniku znajdzie Pan… 
•  Nezapomeň opravit chyby. •  Nie zapomnij poprawić błędów. 
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•  Informovali tě o tom? •  Czy oni cię o tym poinformowali? 
•  Na co se odvoláváš? •  Co masz na myśli? 
•  Je členem (správní) rady. •  Jest członkiem rady nadzorczej. 
•  Samozřejmě ti mohu pomoci. •  Oczywiście, że mogę ci pomóc. 
•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. •  Moim zadaniem jest kontaktowanie nowych klientów. 
•  Má nový počítač. •  On ma nowy komputer. 
•  Naše komunikace je na velmi dobré úrovni. •  Nasza komunikacja jest na bardzo dobrym poziomie. 
•  Stiskni klávesu! •  Naciśnij klawisz! 
•  Můžete zkopírovat data na moji flashku? •  Czy może Pan skopiować to na moją pamięć USB?  
•  Je možné se s vámi setkat? •  Czy to możliwe, aby spotkać się z Panem?  
•  Potřebuji to vytisknout na papír. •  Muszę to wydrukować na papierze. 
•  Prosím podepište dole vlevo. •  Proszę podpisać się po lewej stronie na dole. 
•  Můžeš mi poslat ten dokument? •  Możesz wysłać mi ten dokument? 
•  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. •  Z takim podejściem daleko nie zajdziesz. 
•  Jaké datum je dnes? •  Jaka jest dzisiejsza data? 
•  Jaké máš na ně spojení? •  Jakie masz z nimi powiązania? 
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Lekce 005 markeƟng_prezentace_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  oznaka •  náznak 
•  dostosować się •  adaptovat 
•  oryginalny •  původní 
•  pokazywać, prezentować •  předvádět 
•  wstęp •  úvod 
•  poprawić, usprawnić •  zlepšit 
•  aspekt •  aspekt, rys 
•  informacja zwrotna •  zpětná vazba 
•  perspektywa •  perspektiva 
•  mieć tendencję •  mít tendenci 
•  dane, liczba •  údaj, číslo 
•  przyczyna •  případ 
•  zaczynać •  začínat 
•  planować •  plánovat 
•  godzina •  hodina 
•  wspierać, pomóc •  asistovat 
•  wiodący •  vedoucí 
•  koncepcja •  koncept 
•  wzrost •  růst 
•  poprawa •  zlepšení 
•  wpływać •  ovlivnit 
•  reklama •  propagace 
•  popyt, zapotrzebowanie •  poptávka, požadavek 
•  zewnętrzny •  vnější 
•  widok, perspektywa •  vyhlídka,  perspektiva 
•  przedłużenie •  rozšíření, prodloužení 
•  kwitnąć, gwałtownie rosnąć •  vrcholit, prudce růst 
•  zaliczyć, podsumować •  sečíst, shrnout 
•  krzywa •  křivka 
•  prezentacja •  prezentace 
•  konkurencja •  soutěž, konkurence 
•  marketing •  marketing 
•  znaczenie •  efekt 
•  cel •  cíl 
•  podkreślić, zaznaczyć •  podtrhnout, zdůraznit 
•  różnić się •  lišit se 
•  rosnąć •  zvýšit 
•  strategia •  strategie 
•  klient •  klient 
•  przejrzeć ponownie •  znovu projít 
•  wykład •  přednáška 
•  zabezpieczyć •  zajistit 
•  pozwolić •  dovolit 
•  alternatywa •  náhradní možnost 
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•  produkt •  výrobek 
•  konkurencyjny •  konkurenční 
•  zmiana •  obměna 
•  mieć tendencję •  mít tendenci 
•  zdawać sprawozdanie, zgłaszać •  hlásit 
•  cel •  cíl 
•  nacisk, akcent •  důraz 
•  poniżej •  pod 
•  ekspandować •  rozšířit se 
•  schemat •  schéma 
•  zająć się czymś, stawić czoła •  poprat se s, pustit se do 
•  cel •  cíl 
•  poszerzać •  rozšířit 
•  poprzedni •  předchozí 
•  graf •  graf, žebříček 
•  szeroko •  široce 
•  reputacja •  reputace, pověst 
•  marka •  značka 
•  nacisk •  důraz 
•  koszt •  náklad 
•  czyścić •  čistit 
•  wpływ •  dopad 
•  działać •  působit 
•  inny •  jiný, další 
•  zaoferować •  nabídnout 

Lekce 005 markeƟng_prezentace_slovní zásoba_prekladejte! 
•  vyhlídka,  perspektiva •  widok, perspektywa 
•  efekt •  znaczenie 
•  křivka •  krzywa 
•  aspekt, rys •  aspekt 
•  dopad •  wpływ 
•  růst •  wzrost 
•  působit •  działać 
•  zvýšit •  rosnąć 
•  dovolit •  pozwolić 
•  široce •  szeroko 
•  strategie •  strategia 
•  koncept •  koncepcja 
•  důraz •  nacisk, akcent 
•  lišit se •  różnić się 
•  předchozí •  poprzedni 
•  prezentace •  prezentacja 
•  pod •  poniżej 
•  poprat se s, pustit se do •  zająć się czymś, stawić czoła 
•  rozšířit se •  ekspandować 
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•  schéma •  schemat 
•  zajistit •  zabezpieczyć 
•  mít tendenci •  mieć tendencję 
•  podtrhnout, zdůraznit •  podkreślić, zaznaczyć 
•  nabídnout •  zaoferować 
•  ovlivnit •  wpływać 
•  čistit •  czyścić 
•  perspektiva •  perspektywa 
•  rozšíření, prodloužení •  przedłużenie 
•  hodina •  godzina 
•  údaj, číslo •  dane, liczba 
•  marketing •  marketing 
•  výrobek •  produkt 
•  vedoucí •  wiodący 
•  rozšířit •  poszerzać 
•  graf, žebříček •  graf 
•  plánovat •  planować 
•  značka •  marka 
•  náhradní možnost •  alternatywa 
•  předvádět •  pokazywać, prezentować 
•  reputace, pověst •  reputacja 
•  cíl •  cel 
•  původní •  oryginalny 
•  propagace •  reklama 
•  jiný, další •  inny 
•  zlepšit •  poprawić, usprawnić 
•  hlásit •  zdawać sprawozdanie, zgłaszać 
•  důraz •  nacisk 
•  poptávka, požadavek •  popyt, zapotrzebowanie 
•  klient •  klient 
•  cíl •  cel 
•  mít tendenci •  mieć tendencję 
•  zlepšení •  poprawa 
•  adaptovat •  dostosować się 
•  úvod •  wstęp 
•  začínat •  zaczynać 
•  vrcholit, prudce růst •  kwitnąć, gwałtownie rosnąć 
•  konkurenční •  konkurencyjny 
•  případ •  przyczyna 
•  sečíst, shrnout •  zaliczyć, podsumować 
•  znovu projít •  przejrzeć ponownie 
•  obměna •  zmiana 
•  asistovat •  wspierać, pomóc 
•  přednáška •  wykład 
•  vnější •  zewnętrzny 
•  zpětná vazba •  informacja zwrotna 
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•  náklad •  koszt 
•  soutěž, konkurence •  konkurencja 
•  náznak •  oznaka 
•  cíl •  cel 

Lekce 005 markeƟng_prezentace_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  dostosować się •  adaptovat 
•  Możemy się w pełni dostosować do waszych 
możliwości czasowych.  

•  Můžeme se plně přizpůsobit vašim časovým možnostem. 

•  reklama •  propagace 
•  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  wpływać •  ovlivnit 
•  Jak to wpłynie na nasze wyniki? •  Jak to ovlivní naše výsledky? 
•  pozwolić •  dovolit 
•  Niech Pan pozwoli, że wyjaśnię wam nasz plan.  •  Dovolte mi vysvětlit vám náš plán. 

•  alternatywa •  náhradní možnost 
•  Czy istnieje jakieś alternatywne rozwiązanie? •  Existuje nějaké náhradní řešení? 
•  inny •  jiný, další 
•  Wystąpił inny problem. •  Je tu jiný problém. 
•  aspekt •  aspekt, rys 
•  Na jakich aspektach się skupiamy? •  Na jaké aspekty se soustředíme? 
•  wspierać, pomóc •  asistovat 
•  Czy możesz pomóc przy spotkaniu? •  Můžeš asistovat na schůzi? 
•  zaczynać •  začínat 
•  Kiedy możemy zacząć? •  Kdy můžeme začít? 
•  poniżej •  pod 
•  Zobacz wyjaśnienie poniżej. •  Viz vysvětlení níže. 
•  kwitnąć, gwałtownie rosnąć •  vrcholit, prudce růst 
•  Biznes kwitnie. •  Byznys jde prudce nahoru. 
•  przyczyna •  případ 
•  Musimy znaleźć przyczynę. •  Potřebujeme najít příčinu. 
•  czyścić •  čistit 
•  Powinniśmy wyczyścić stół. •  Měli bychom vyčistit stůl. 
•  klient •  klient 
•  On jest naszym najważniejszym klientem. •  On je náš nejdůležitější klient. 
•  konkurencja •  soutěž, konkurence 
•  Konkurencja jest duża. •  Konkurence je tvrdá. 
•  konkurencyjny •  konkurenční 
•  Mamy przewagę konkurencyjną. •  Máme konkurenční výhodu. 
•  koncepcja •  koncept 
•  koszt •  náklad 
•  Musimy obniżyć koszty pracy. •  Musíme snížit náklady na práci. 
•  krzywa •  křivka 
•  Spójrz na krzywą. •  Podívej se na tu křivku. 
•  popyt, zapotrzebowanie •  poptávka, požadavek 



 53 

•  Zapotrzebowanie na wykwalifikowanych 
pracowników jest coraz większe. 

•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. 

•  znaczenie •  efekt 
•  To nie ma żadnego znaczenia. •  Nemá to žádný efekt. 
•  nacisk •  důraz 
•  Kładzie nacisk na wykształcenie. •  Dává důraz na vzdělání. 
•  ekspandować •  rozšířit se 
•  Spółka ekspandowała do naszego kraju. •  Společnost expandovala v naší zemi. 
•  poszerzać •  rozšířit 
•  Jak możemy poszerzyć dostawy? •  Jak bychom mohli rozšířit dodávky? 
•  przedłużenie •  rozšíření, prodloužení 
•  Przedłużenie terminu jest konieczne. •  Prodloužení období je nezbytné. 
•  zewnętrzny •  vnější 
•  Występują pewne czynniki zewnętrzne. •  Existují nějaké vnější vlivy. 
•  informacja zwrotna •  zpětná vazba 
•  Potrzebuję informacji zwrotnej jak najprędzej 
to możliwe. 

•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. 

•  dane, liczba •  údaj, číslo 
•  Liczby wyglądają dobrze. •  Čísla vypadají dobře. 
•  cel •  cíl 
•  Osiągnijmy ten cel! •  Dosáhněme toho cíle. 
•  wzrost •  růst 
•  Oczekujemy wzrostu ekonomii. •  Očekáváme ekonomický růst. 
•  godzina •  hodina 
•  Ile godzin to zajmie? •  Kolik hodin to zabere? 
•  graf •  graf, žebříček 
•  Popatrz na ten graf. •  Podívej se na ten graf. 
•  wpływ •  dopad 
•  Jaki to będzie miało na nas wpływ? •  Jaký dopad/vliv to na nás bude mít? 
•  poprawić, usprawnić •  zlepšit 
•  Produkcja musi zostać poprawiona. •  Výroba se musí zlepšit. 
•  poprawa •  zlepšení 
•  Czy jest miejsce na poprawę? •  Je prostor pro zlepšování? 
•  rosnąć •  zvýšit 
•  Sprzedaż wzrosła. •  Prodeje se zvýšily. 
•  oznaka •  náznak 
•  Są pewne oznaki poprawy. •  Jsou určité znaky zlepšení. 
•  mieć tendencję •  mít tendenci 
•  Mają tendencję do opuszczenia rynku.  •  Mají tendenci opustit trh. 
•  wstęp •  úvod 
•  po krótkim wstępie… •  Po krátkém úvodu 
•  wiodący •  vedoucí 
•  To jest firma wiodąca. •  To je vedoucí firma. 
•  wykład •  přednáška 
•  Czy na wykładzie było dużo ludzi? •  Bylo na přednášce hodně lidí? 
•  marka •  značka 
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•  Jaka to marka? •  Jaká značka to je? 
•  marketing •  marketing 
•  Pracuje w dziale marketingu. •  Pracuje v oddělení marketingu. 
•  cel •  cíl 
•  Jaki jest cel? •  Jaký je cíl? 
•  działać •  působit 
•  Gdzie działa ta spółka? •  Kde ta společnost působí? 
•  oryginalny •  původní 
•  To oryginalna marka. •  Je to původní značka. 
•  pokazywać, prezentować •  předvádět 
•  Co pokażecie?  •  Co budete předvádět? 
•  perspektywa •  perspektiva 
•  Dam ci inną perspektywę. •  Dám ti jinou perspektivu. 
•  planować •  plánovat 
•  Musimy zaplanować jego odwiedziny. •  Musíme naplánovat jeho návštěvu. 
•  prezentacja •  prezentace 
•  Jego prezentacja była sukcesem. •  Jeho prezentace byla úspěchem. 
•  poprzedni •  předchozí 
•  Możesz to znaleźć w poprzednim raporcie. •  Můžeš to najít v předchozím reportu. 
•  produkt •  výrobek 
•  Widziałeś kiedyś ten produkt? •  Viděl jsi někdy tento výrobek? 
•  widok, perspektywa •  vyhlídka,  perspektiva 
•  Moje perspektywy są doskonałe. •  Mé vyhlídky jsou skvělé. 
•  zaoferować •  nabídnout 
•  Czy może Pan zaoferować w oparciu o 
następujące parametry? 

•  Můžete nabídnout podle následujících parametrů? 

•  zdawać sprawozdanie, zgłaszać •  hlásit 
•  reputacja •  reputace, pověst 
•  Jego reputacja została nadszarpnięta. •  Jeho pověst je poškozená. 
•  przejrzeć ponownie •  znovu projít 
•  Czy możemy przejrzeć raport? •  Projdeme tu zprávu? 
•  zabezpieczyć •  zajistit 
•  Musimy zabezpieczyć nasze pozycje. •  Musíme zajistit naše pozice. 
•  schemat •  schéma 
•  Czy rozumiesz ten schemat? •  Rozumíš tomu schématu? 
•  strategia •  strategie 
•  Naszą strategią jest ich wspieranie. •  Naší strategií je je podporovat. 
•  nacisk, akcent •  důraz 
•  Podkreślił termin. •  Zdůraznil termín. 
•  zaliczyć, podsumować •  sečíst, shrnout 
•  Niech pan pozwoli mi podsumować to, co 
zostało omówione. 

•  Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali. 

•  zająć się czymś, stawić czoła •  poprat se s, pustit se do 
•  Zajmijmy się tym jak najszybciej. •  Pusťme se do toho co nejdříve. 
•  cel •  cíl 
•  Jaka jest Pańska cena docelowa?   •  Jaká je vaše cílová cena? 
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•  mieć tendencję •  mít tendenci 
•  Sprzedaż ma tendencję wzrastającą. •  Prodeje se mají tendenci zvýšit. 
•  podkreślić, zaznaczyć •  podtrhnout, zdůraznit 
•  Niech Pan pozwoli, że podkreślę wagę tej 
sprawy. 

•  Dovolte mi zdůraznit význam té záležitosti. 

•  zmiana •  obměna 
•  Możliwe są pewne zmiany, ale... •  Nějaké obměny jsou možné, ale … 
•  różnić się •  lišit se 
•  Produkty mogą się różnić. •  Produkty se mohou lišit. 
•  szeroko •  široce 
•  Ta strategia jest szeroko stosowana. •  Tato strategie se široce aplikuje. 

Lekce 005 markeƟng_prezentace_slovní zásoba a věty_prekladejte! 
•  adaptovat •  dostosować się 
•  Můžeme se plně přizpůsobit vašim časovým 
možnostem. 

•  Możemy się w pełni dostosować do waszych możliwości 
 czasowych.  

•  propagace •  reklama 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? 
•  ovlivnit •  wpływać 
•  Jak to ovlivní naše výsledky? •  Jak to wpłynie na nasze wyniki? 
•  dovolit •  pozwolić 
•  Dovolte mi vysvětlit vám náš plán. •  Niech Pan pozwoli, że wyjaśnię wam nasz plan.  
•  náhradní možnost •  alternatywa 
•  Existuje nějaké náhradní řešení? •  Czy istnieje jakieś alternatywne rozwiązanie? 
•  jiný, další •  inny 
•  Je tu jiný problém. •  Wystąpił inny problem. 
•  aspekt, rys •  aspekt 
•  Na jaké aspekty se soustředíme? •  Na jakich aspektach się skupiamy? 
•  asistovat •  wspierać, pomóc 
•  Můžeš asistovat na schůzi? •  Czy możesz pomóc przy spotkaniu? 
•  začínat •  zaczynać 
•  Kdy můžeme začít? •  Kiedy możemy zacząć? 
•  pod •  poniżej 
•  Viz vysvětlení níže. •  Zobacz wyjaśnienie poniżej. 
•  vrcholit, prudce růst •  kwitnąć, gwałtownie rosnąć 
•  Byznys jde prudce nahoru. •  Biznes kwitnie. 
•  případ •  przyczyna 
•  Potřebujeme najít příčinu. •  Musimy znaleźć przyczynę. 
•  čistit •  czyścić 
•  Měli bychom vyčistit stůl. •  Powinniśmy wyczyścić stół. 
•  klient •  klient 
•  On je náš nejdůležitější klient. •  On jest naszym najważniejszym klientem. 
•  soutěž, konkurence •  konkurencja 
•  Konkurence je tvrdá. •  Konkurencja jest duża. 
•  konkurenční •  konkurencyjny 
•  Máme konkurenční výhodu. •  Mamy przewagę konkurencyjną. 
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•  koncept •  koncepcja 
•  náklad •  koszt 
•  Musíme snížit náklady na práci. •  Musimy obniżyć koszty pracy. 
•  křivka •  krzywa 
•  Podívej se na tu křivku. •  Spójrz na krzywą. 
•  poptávka, požadavek •  popyt, zapotrzebowanie 
•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. •  Zapotrzebowanie na wykwalifikowanych pracowników 

 jest coraz większe. 
•  efekt •  znaczenie 
•  Nemá to žádný efekt. •  To nie ma żadnego znaczenia. 
•  důraz •  nacisk 
•  Dává důraz na vzdělání. •  Kładzie nacisk na wykształcenie. 
•  rozšířit se •  ekspandować 
•  Společnost expandovala v naší zemi. •  Spółka ekspandowała do naszego kraju. 
•  rozšířit •  poszerzać 
•  Jak bychom mohli rozšířit dodávky? •  Jak możemy poszerzyć dostawy? 
•  rozšíření, prodloužení •  przedłużenie 
•  Prodloužení období je nezbytné. •  Przedłużenie terminu jest konieczne. 
•  vnější •  zewnętrzny 
•  Existují nějaké vnější vlivy. •  Występują pewne czynniki zewnętrzne. 
•  zpětná vazba •  informacja zwrotna 
•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. •  Potrzebuję informacji zwrotnej jak najprędzej to możliwe. 
•  údaj, číslo •  dane, liczba 
•  Čísla vypadají dobře. •  Liczby wyglądają dobrze. 
•  cíl •  cel 
•  Dosáhněme toho cíle. •  Osiągnijmy ten cel! 
•  růst •  wzrost 
•  Očekáváme ekonomický růst. •  Oczekujemy wzrostu ekonomii. 
•  hodina •  godzina 
•  Kolik hodin to zabere? •  Ile godzin to zajmie? 
•  graf, žebříček •  graf 
•  Podívej se na ten graf. •  Popatrz na ten graf. 
•  dopad •  wpływ 
•  Jaký dopad/vliv to na nás bude mít? •  Jaki to będzie miało na nas wpływ? 
•  zlepšit •  poprawić, usprawnić 
•  Výroba se musí zlepšit. •  Produkcja musi zostać poprawiona. 
•  zlepšení •  poprawa 
•  Je prostor pro zlepšování? •  Czy jest miejsce na poprawę? 
•  zvýšit •  rosnąć 
•  Prodeje se zvýšily. •  Sprzedaż wzrosła. 
•  náznak •  oznaka 
•  Jsou určité znaky zlepšení. •  Są pewne oznaki poprawy. 
•  mít tendenci •  mieć tendencję 
•  Mají tendenci opustit trh. •  Mają tendencję do opuszczenia rynku.  
•  úvod •  wstęp 
•  Po krátkém úvodu •  po krótkim wstępie… 
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•  vedoucí •  wiodący 
•  To je vedoucí firma. •  To jest firma wiodąca. 
•  přednáška •  wykład 
•  Bylo na přednášce hodně lidí? •  Czy na wykładzie było dużo ludzi? 
•  značka •  marka 
•  Jaká značka to je? •  Jaka to marka? 
•  marketing •  marketing 
•  Pracuje v oddělení marketingu. •  Pracuje w dziale marketingu. 
•  cíl •  cel 
•  Jaký je cíl? •  Jaki jest cel? 
•  působit •  działać 
•  Kde ta společnost působí? •  Gdzie działa ta spółka? 
•  původní •  oryginalny 
•  Je to původní značka. •  To oryginalna marka. 
•  předvádět •  pokazywać, prezentować 
•  Co budete předvádět? •  Co pokażecie?  
•  perspektiva •  perspektywa 
•  Dám ti jinou perspektivu. •  Dam ci inną perspektywę. 
•  plánovat •  planować 
•  Musíme naplánovat jeho návštěvu. •  Musimy zaplanować jego odwiedziny. 
•  prezentace •  prezentacja 
•  Jeho prezentace byla úspěchem. •  Jego prezentacja była sukcesem. 
•  předchozí •  poprzedni 
•  Můžeš to najít v předchozím reportu. •  Możesz to znaleźć w poprzednim raporcie. 
•  výrobek •  produkt 
•  Viděl jsi někdy tento výrobek? •  Widziałeś kiedyś ten produkt? 
•  vyhlídka,  perspektiva •  widok, perspektywa 
•  Mé vyhlídky jsou skvělé. •  Moje perspektywy są doskonałe. 
•  nabídnout •  zaoferować 
•  Můžete nabídnout podle následujících 
parametrů? 

•  Czy może Pan zaoferować w oparciu o następujące  
parametry? 

•  hlásit •  zdawać sprawozdanie, zgłaszać 
•  reputace, pověst •  reputacja 
•  Jeho pověst je poškozená. •  Jego reputacja została nadszarpnięta. 
•  znovu projít •  przejrzeć ponownie 
•  Projdeme tu zprávu? •  Czy możemy przejrzeć raport? 
•  zajistit •  zabezpieczyć 
•  Musíme zajistit naše pozice. •  Musimy zabezpieczyć nasze pozycje. 
•  schéma •  schemat 
•  Rozumíš tomu schématu? •  Czy rozumiesz ten schemat? 
•  strategie •  strategia 
•  Naší strategií je je podporovat. •  Naszą strategią jest ich wspieranie. 
•  důraz •  nacisk, akcent 
•  Zdůraznil termín. •  Podkreślił termin. 
•  sečíst, shrnout •  zaliczyć, podsumować 
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•  Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali. •  Niech pan pozwoli mi podsumować to, co zostało  
omówione. 

•  poprat se s, pustit se do •  zająć się czymś, stawić czoła 
•  Pusťme se do toho co nejdříve. •  Zajmijmy się tym jak najszybciej. 
•  cíl •  cel 
•  Jaká je vaše cílová cena? •  Jaka jest Pańska cena docelowa?   
•  mít tendenci •  mieć tendencję 
•  Prodeje se mají tendenci zvýšit. •  Sprzedaż ma tendencję wzrastającą. 
•  podtrhnout, zdůraznit •  podkreślić, zaznaczyć 
•  Dovolte mi zdůraznit význam té záležitosti. •  Niech Pan pozwoli, że podkreślę wagę tej sprawy. 
•  obměna •  zmiana 
•  Nějaké obměny jsou možné, ale … •  Możliwe są pewne zmiany, ale... 
•  lišit se •  różnić się 
•  Produkty se mohou lišit. •  Produkty mogą się różnić. 
•  široce •  szeroko 
•  Tato strategie se široce aplikuje. •  Ta strategia jest szeroko stosowana. 

Lekce 005 markeƟng_prezentace_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Oczekujemy wzrostu ekonomii. •  Očekáváme ekonomický růst. 
•  Jego reputacja została nadszarpnięta. •  Jeho pověst je poškozená. 
•  Czy jest miejsce na poprawę? •  Je prostor pro zlepšování? 
•  Spójrz na krzywą. •  Podívej se na tu křivku. 
•  Czy istnieje jakieś alternatywne rozwiązanie? •  Existuje nějaké náhradní řešení? 
•  Występują pewne czynniki zewnętrzne. •  Existují nějaké vnější vlivy. 
•  Kładzie nacisk na wykształcenie. •  Dává důraz na vzdělání. 
•  Mają tendencję do opuszczenia rynku.  •  Mají tendenci opustit trh. 
•  Sprzedaż wzrosła. •  Prodeje se zvýšily. 
•  To oryginalna marka. •  Je to původní značka. 
•  Biznes kwitnie. •  Byznys jde prudce nahoru. 
•  Czy rozumiesz ten schemat? •  Rozumíš tomu schématu? 
•  Powinniśmy wyczyścić stół. •  Měli bychom vyčistit stůl. 
•  po krótkim wstępie… •  Po krátkém úvodu 
•  Musimy obniżyć koszty pracy. •  Musíme snížit náklady na práci. 
•  Mamy przewagę konkurencyjną. •  Máme konkurenční výhodu. 
•  Wystąpił inny problem. •  Je tu jiný problém. 
•  Ta strategia jest szeroko stosowana. •  Tato strategie se široce aplikuje. 
•  Czy może Pan zaoferować w oparciu o 
następujące parametry? 

•  Můžete nabídnout podle následujících parametrů? 

•  Musimy znaleźć przyczynę. •  Potřebujeme najít příčinu. 
•  Ile godzin to zajmie? •  Kolik hodin to zabere? 
•  Musimy zabezpieczyć nasze pozycje. •  Musíme zajistit naše pozice. 
•  Zobacz wyjaśnienie poniżej. •  Viz vysvětlení níže. 
•  To jest firma wiodąca. •  To je vedoucí firma. 
•  Czy możemy przejrzeć raport? •  Projdeme tu zprávu? 
•  Potrzebuję informacji zwrotnej jak najprędzej 
to możliwe. 

•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. 
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•  Co pokażecie?  •  Co budete předvádět? 
•  Musimy zaplanować jego odwiedziny. •  Musíme naplánovat jeho návštěvu. 
•  Gdzie działa ta spółka? •  Kde ta společnost působí? 
•  Produkty mogą się różnić. •  Produkty se mohou lišit. 
•  Kiedy możemy zacząć? •  Kdy můžeme začít? 
•  Jaki to będzie miało na nas wpływ? •  Jaký dopad/vliv to na nás bude mít? 
•  Jak możemy poszerzyć dostawy? •  Jak bychom mohli rozšířit dodávky? 
•  Możliwe są pewne zmiany, ale... •  Nějaké obměny jsou možné, ale … 
•  Możemy się w pełni dostosować do waszych 
możliwości czasowych.  

•  Můžeme se plně přizpůsobit vašim časovým možnostem. 

•  Przedłużenie terminu jest konieczne. •  Prodloužení období je nezbytné. 
•  Na jakich aspektach się skupiamy? •  Na jaké aspekty se soustředíme? 
•  Produkcja musi zostać poprawiona. •  Výroba se musí zlepšit. 
•  Jak to wpłynie na nasze wyniki? •  Jak to ovlivní naše výsledky? 
•  Czy na wykładzie było dużo ludzi? •  Bylo na přednášce hodně lidí? 
•  Jaka to marka? •  Jaká značka to je? 
•  Czy możesz pomóc przy spotkaniu? •  Můžeš asistovat na schůzi? 
•  To nie ma żadnego znaczenia. •  Nemá to žádný efekt. 
•  Moje perspektywy są doskonałe. •  Mé vyhlídky jsou skvělé. 
•  On jest naszym najważniejszym klientem. •  On je náš nejdůležitější klient. 
•  Pracuje w dziale marketingu. •  Pracuje v oddělení marketingu. 
•  Niech Pan pozwoli, że podkreślę wagę tej 
sprawy. 

•  Dovolte mi zdůraznit význam té záležitosti. 

•  Osiągnijmy ten cel! •  Dosáhněme toho cíle. 
•  Niech pan pozwoli mi podsumować to, co 
zostało omówione. 

•  Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali. 

•  Możesz to znaleźć w poprzednim raporcie. •  Můžeš to najít v předchozím reportu. 
•  Widziałeś kiedyś ten produkt? •  Viděl jsi někdy tento výrobek? 
•  Zajmijmy się tym jak najszybciej. •  Pusťme se do toho co nejdříve. 
•  Popatrz na ten graf. •  Podívej se na ten graf. 
•  Konkurencja jest duża. •  Konkurence je tvrdá. 
•  Jaki jest cel? •  Jaký je cíl? 
•  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  Spółka ekspandowała do naszego kraju. •  Společnost expandovala v naší zemi. 
•  Naszą strategią jest ich wspieranie. •  Naší strategií je je podporovat. 
•  Niech Pan pozwoli, że wyjaśnię wam nasz plan.  •  Dovolte mi vysvětlit vám náš plán. 

•  Są pewne oznaki poprawy. •  Jsou určité znaky zlepšení. 
•  Jego prezentacja była sukcesem. •  Jeho prezentace byla úspěchem. 
•  Jaka jest Pańska cena docelowa?   •  Jaká je vaše cílová cena? 
•  Sprzedaż ma tendencję wzrastającą. •  Prodeje se mají tendenci zvýšit. 
•  Podkreślił termin. •  Zdůraznil termín. 
•  Zapotrzebowanie na wykwalifikowanych 
pracowników jest coraz większe. 

•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. 

•  Liczby wyglądają dobrze. •  Čísla vypadají dobře. 
•  Dam ci inną perspektywę. •  Dám ti jinou perspektivu. 
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Lekce 005 markeƟng_prezentace_procvičovací věty_prekladejte! 
•  Existují nějaké vnější vlivy. •  Występują pewne czynniki zewnętrzne. 
•  To je vedoucí firma. •  To jest firma wiodąca. 
•  Můžete nabídnout podle následujících 
parametrů? 

•  Czy może Pan zaoferować w oparciu o następujące  
parametry? 

•  Podívej se na ten graf. •  Popatrz na ten graf. 
•  Musíme zajistit naše pozice. •  Musimy zabezpieczyć nasze pozycje. 
•  Pusťme se do toho co nejdříve. •  Zajmijmy się tym jak najszybciej. 
•  Bylo na přednášce hodně lidí? •  Czy na wykładzie było dużo ludzi? 
•  Zdůraznil termín. •  Podkreślił termin. 
•  Můžeme se plně přizpůsobit vašim časovým 
možnostem. 

•  Możemy się w pełni dostosować do waszych możliwości  
czasowych.  

•  Jak to ovlivní naše výsledky? •  Jak to wpłynie na nasze wyniki? 
•  Co budete předvádět? •  Co pokażecie?  
•  Je to původní značka. •  To oryginalna marka. 
•  Potřebujeme najít příčinu. •  Musimy znaleźć przyczynę. 
•  Na jaké aspekty se soustředíme? •  Na jakich aspektach się skupiamy? 
•  Dává důraz na vzdělání. •  Kładzie nacisk na wykształcenie. 
•  Jaká značka to je? •  Jaka to marka? 
•  Dovolte mi zdůraznit význam té záležitosti. •  Niech Pan pozwoli, że podkreślę wagę tej sprawy. 
•  Mají tendenci opustit trh. •  Mają tendencję do opuszczenia rynku.  
•  Kde ta společnost působí? •  Gdzie działa ta spółka? 
•  Projdeme tu zprávu? •  Czy możemy przejrzeć raport? 
•  On je náš nejdůležitější klient. •  On jest naszym najważniejszym klientem. 
•  Tato strategie se široce aplikuje. •  Ta strategia jest szeroko stosowana. 
•  Je tu jiný problém. •  Wystąpił inny problem. 
•  Podívej se na tu křivku. •  Spójrz na krzywą. 
•  Byznys jde prudce nahoru. •  Biznes kwitnie. 
•  Jeho pověst je poškozená. •  Jego reputacja została nadszarpnięta. 
•  Prodeje se mají tendenci zvýšit. •  Sprzedaż ma tendencję wzrastającą. 
•  Můžeš to najít v předchozím reportu. •  Możesz to znaleźć w poprzednim raporcie. 
•  Rozumíš tomu schématu? •  Czy rozumiesz ten schemat? 
•  Produkty se mohou lišit. •  Produkty mogą się różnić. 
•  Viz vysvětlení níže. •  Zobacz wyjaśnienie poniżej. 
•  Pracuje v oddělení marketingu. •  Pracuje w dziale marketingu. 
•  Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali. •  Niech pan pozwoli mi podsumować to, co zostało omówione. 
•  Kolik hodin to zabere? •  Ile godzin to zajmie? 
•  Naší strategií je je podporovat. •  Naszą strategią jest ich wspieranie. 
•  Kdy můžeme začít? •  Kiedy możemy zacząć? 
•  Máme konkurenční výhodu. •  Mamy przewagę konkurencyjną. 
•  Po krátkém úvodu •  po krótkim wstępie… 
•  Dám ti jinou perspektivu. •  Dam ci inną perspektywę. 
•  Jak bychom mohli rozšířit dodávky? •  Jak możemy poszerzyć dostawy? 
•  Jaký dopad/vliv to na nás bude mít? •  Jaki to będzie miało na nas wpływ? 
•  Nějaké obměny jsou možné, ale … •  Możliwe są pewne zmiany, ale... 
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•  Můžeš asistovat na schůzi? •  Czy możesz pomóc przy spotkaniu? 
•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. •  Potrzebuję informacji zwrotnej jak najprędzej to możliwe. 
•  Existuje nějaké náhradní řešení? •  Czy istnieje jakieś alternatywne rozwiązanie? 
•  Prodloužení období je nezbytné. •  Przedłużenie terminu jest konieczne. 
•  Nemá to žádný efekt. •  To nie ma żadnego znaczenia. 
•  Konkurence je tvrdá. •  Konkurencja jest duża. 
•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. •  Zapotrzebowanie na wykwalifikowanych pracowników jest 

 coraz większe. 
•  Viděl jsi někdy tento výrobek? •  Widziałeś kiedyś ten produkt? 
•  Prodeje se zvýšily. •  Sprzedaż wzrosła. 
•  Čísla vypadají dobře. •  Liczby wyglądają dobrze. 
•  Společnost expandovala v naší zemi. •  Spółka ekspandowała do naszego kraju. 
•  Jaká je vaše cílová cena? •  Jaka jest Pańska cena docelowa?   
•  Výroba se musí zlepšit. •  Produkcja musi zostać poprawiona. 
•  Mé vyhlídky jsou skvělé. •  Moje perspektywy są doskonałe. 
•  Je prostor pro zlepšování? •  Czy jest miejsce na poprawę? 
•  Dovolte mi vysvětlit vám náš plán. •  Niech Pan pozwoli, że wyjaśnię wam nasz plan.  
•  Musíme snížit náklady na práci. •  Musimy obniżyć koszty pracy. 
•  Očekáváme ekonomický růst. •  Oczekujemy wzrostu ekonomii. 
•  Musíme naplánovat jeho návštěvu. •  Musimy zaplanować jego odwiedziny. 
•  Dosáhněme toho cíle. •  Osiągnijmy ten cel! 
•  Jsou určité znaky zlepšení. •  Są pewne oznaki poprawy. 
•  Jaký je cíl? •  Jaki jest cel? 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? 
•  Měli bychom vyčistit stůl. •  Powinniśmy wyczyścić stół. 
•  Jeho prezentace byla úspěchem. •  Jego prezentacja była sukcesem. 
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Lekce 006 výroba_vlastnosƟ_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  włączyć •  stisknout 
•  Francja •  Francie 
•  przechowywać •  skladovat 
•  częściowy, konkretny •  částečný, konkrétní 
•  handlowy •  obchodní 
•  produkcja •  výroba 
•  porządny •  řádný 
•  surowy, nieobrobiony •  surový, neopracovaný 
•  koreański •  korejský 
•  strażnik, ochroniarz •  stráž, člen(ka) ochranky 
•  doświadczony •  zkušený 
•  urządzenie •  zařízení 
•  rozwijać •  vyvíjet 
•  brud •  špína 
•  następny •  následující 
•  wyposażenie •  vybavení 
•  zbyt, za dużo •  příliš mnoho 
•  fabryka •  továrna 
•  dostarczyć •  doručit 
•  opakowanie •  balení 
•  instalować •  instalovat 
•  okrągły •  kruhový, oválný 
•  wejście •  vstup 
•  regularny •  řádný 
•  produkcja, objętość produkcji, moc •  výstup produkce, objem výroby, výkon 
•  łańcuch •  řetěz 
•  znacząco •  významně 
•  Chiny •  Čína 
•  zamiast •  místo, namísto 
•  zrealizować, wprowadzać •  implementovat, zavádět 
•  ważyć •  vážit 
•  załadować •  naložit 
•  interakcja •  vzájemné působení 
•  badania •  výzkum 
•  chemiczny •  chemický 
•  wykres •  výkres 
•  stabilny •  stabilní 
•  medyczny •  zdravotní 
•  rozwiązania techniczne, inżynieria mechaniczna •  technické řešení, strojařina 

•  dystrybucja •  distribuce 
•  obecny •  současný 
•  materiał •  materiál 
•  pomiary •  měření 
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•  bezpieczeństwo •  bezpečnost 
•  warstwa •  vrstva 
•  narzędzie •  nástroj 
•  uwolnić •  uvolnit 
•  szybki •  rychlý 
•  odnoszący sukces •  úspěšný 
•  przyjazny dla środowiska naturalnego, 
ekologiczny 

•  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný 

•  logistyka •  logistika 
•  pręt •  tyč 
•  próbka •  vzorek 
•  niezależny •  nezávislý 
•  codziennie •  denní 
•  wniosek •  požadavek 
•  zakres •  rozsah 
•  idealny •  ideální 
•  przyczepa •  přívěs 
•  urzędowo, oficjalnie •  úředně, oficiálně 
•  wejście elektroniczne •  elektronický vstup 
•  kontrole bezpieczeństwa •  bezpečnostní prověrky 
•  dostawa •  dodávka 
•  wejście •  vstup 
•  szczupły •  štíhlý 
•  historyczny, przeszły •  historický, minulý 
•  technologia •  technologie 
•  laboratorium •  laboratoř 
•  wybór •  výběr 
•  brudny •  špinavý 

•  wydajność •  efektivita 
•  drukować •  tisknout 
•  postęp •  pokrok 
•  konserwacja  •  údržba 
•  znak •  znamení 
•  dowód tożsamości, legitymacja •  průkaz totožnosti, legitimace 
•  Ilość •  množství 
•  kąt •  úhel 
•  tamci, tamte, tamta •  tamti, tamty, tamta 
•  długość •  délka 
•  przepustka •  propustka 
•  fabryka •  továrna 
•  robić, produkować •  dělat, vyrábět 
•  jakość •  kvalita 
•  wewnątrz, w ramach, w zasięgu ręki •  uvnitř, v rámci, v dosahu 
•  zamienne •  náhradní 
•  magazynowanie •  skladování 
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•  dokumentacja •  dokumentace 
•  prowadzić •  řídit 
•  zmiana •  směna 
•  mieszanina •  směs 
•  ustawienie •  nastavení 
•  harmonogram •  rozvrh 
•  główny •  hlavní 
•  wejść •  vstoupit 
•  praca •  práce 
•  bardzo •  extrémně 
•  producent •  výrobce 
•  ilość •  množství 
•  materia •  hmota 
•  rozwój •  vývoj 
•  odpowiedzialny •  zodpovědný 
•  wypróbować, testować •  vyzkoušet, testovat 
•  wymiar •  rozměr 
•  rozdzielczość •  rezoluce, rozlišení 
•  indywidualny •  individuální 
•  kabel •  kabel 
•  jednostka •  jednotka 
•  maszyna •  stroj 
•  kierować •  řídit 
•  wilgotny, mokry •  vlhký, mokrý 
•  Europa Zachodnia •  západní Evropa 
•  fizyka •  fyzika 

Lekce 006 výroba_vlastnosƟ_slovní zásoba_prekladejte! 
•  úhel •  kąt 
•  množství •  ilość 
•  rychlý •  szybki 
•  balení •  opakowanie 
•  dokumentace •  dokumentacja 
•  vážit •  ważyć 
•  denní •  codziennie 
•  stabilní •  stabilny 
•  délka •  długość 
•  západní Evropa •  Europa Zachodnia 
•  rozsah •  zakres 
•  zařízení •  urządzenie 
•  rozměr •  wymiar 
•  špína •  brud 
•  špinavý •  brudny 
•  historický, minulý •  historyczny, przeszły 
•  obchodní •  handlowy 
•  výkres •  wykres 
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•  bezpečnost •  bezpieczeństwo 
•  elektronický vstup •  wejście elektroniczne 
•  technické řešení, strojařina •  rozwiązania techniczne, inżynieria mechaniczna 
•  doručit •  dostarczyć 
•  vstup •  wejście 
•  požadavek •  wniosek 
•  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný •  przyjazny dla środowiska naturalnego, ekologiczny 

•  vybavení •  wyposażenie 
•  laboratoř •  laboratorium 
•  vlhký, mokrý •  wilgotny, mokry 
•  extrémně •  bardzo 
•  továrna •  fabryka 
•  skladování •  magazynowanie 
•  vzájemné působení •  interakcja 
•  měření •  pomiary 
•  dělat, vyrábět •  robić, produkować 
•  chemický •  chemiczny 
•  Čína •  Chiny 
•  ideální •  idealny 
•  údržba •  konserwacja  
•  implementovat, zavádět •  zrealizować, wprowadzać 
•  nezávislý •  niezależny 
•  uvnitř, v rámci, v dosahu •  wewnątrz, w ramach, w zasięgu ręki 
•  instalovat •  instalować 
•  místo, namísto •  zamiast 
•  výstup produkce, objem výroby, výkon •  produkcja, objętość produkcji, moc 
•  korejský •  koreański 
•  fyzika •  fizyka 
•  naložit •  załadować 
•  štíhlý •  szczupły 
•  vyvíjet •  rozwijać 
•  vstup •  wejście 
•  logistika •  logistyka 
•  řídit •  kierować 
•  stroj •  maszyna 
•  průkaz totožnosti, legitimace •  dowód tożsamości, legitymacja 
•  dodávka •  dostawa 
•  vývoj •  rozwój 
•  propustka •  przepustka 
•  významně •  znacząco 
•  výroba •  produkcja 
•  materiál •  materiał 
•  tisknout •  drukować 
•  částečný, konkrétní •  częściowy, konkretny 
•  směs •  mieszanina 
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•  surový, neopracovaný •  surowy, nieobrobiony 
•  Francie •  Francja 
•  kabel •  kabel 
•  zdravotní •  medyczny 
•  úředně, oficiálně •  urzędowo, oficjalnie 
•  továrna •  fabryka 
•  současný •  obecny 
•  stisknout •  włączyć 
•  distribuce •  dystrybucja 
•  pokrok •  postęp 
•  kruhový, oválný •  okrągły 
•  úspěšný •  odnoszący sukces 
•  množství •  Ilość 
•  zodpovědný •  odpowiedzialny 
•  zkušený •  doświadczony 
•  řádný •  regularny 
•  vzorek •  próbka 
•  přívěs •  przyczepa 
•  vyzkoušet, testovat •  wypróbować, testować 
•  následující •  następny 
•  řádný •  porządny 
•  efektivita •  wydajność 
•  hlavní •  główny 
•  stráž, člen(ka) ochranky •  strażnik, ochroniarz 
•  bezpečnostní prověrky •  kontrole bezpieczeństwa 
•  náhradní •  zamienne 
•  výběr •  wybór 
•  tamti, tamty, tamta •  tamci, tamte, tamta 
•  směna •  zmiana 
•  rozvrh •  harmonogram 
•  znamení •  znak 
•  výrobce •  producent 
•  řídit •  prowadzić 
•  tyč •  pręt 
•  příliš mnoho •  zbyt, za dużo 
•  skladovat •  przechowywać 
•  hmota •  materia 
•  kvalita •  jakość 
•  technologie •  technologia 
•  rezoluce, rozlišení •  rozdzielczość 
•  nastavení •  ustawienie 
•  vstoupit •  wejść 
•  nástroj •  narzędzie 
•  uvolnit •  uwolnić 
•  jednotka •  jednostka 
•  výzkum •  badania 
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•  vrstva •  warstwa 
•  řetěz •  łańcuch 
•  individuální •  indywidualny 
•  práce •  praca 

Lekce 006 výroba_vlastnosƟ_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  ilość •  množství 
•  O jakiej ilości pan mówi? •  O jakém množství to mluvíte? 
•  kąt •  úhel 
•  Należy zwrócić uwagę na różne kąty! •  Pozor na rozdílný úhel! 
•  pręt •  tyč 
•  kabel •  kabel 
•  Widzisz ten kabel? •  Vidíš ten kabel? 
•  handlowy •  obchodní 
•  On jest dyrektorem handlowym. •  Je obchodním ředitelem. 
•  kierować •  řídit 
•  Kierował tym procesem? •  Řídil ten proces? 
•  codziennie •  denní 
•  Konserwacja musi być przeprowadzana 
codziennie. 

•  Údržba se musí provádět denně. 

•  dostarczyć •  doručit 
•  Kiedy to dostarczycie?   •  Kdy to doručíte? 
•  dostawa •  dodávka 
•  Jest tu dostawa dla Petra. •  Je tady dodávka pro Petra. 
•  rozwijać •  vyvíjet 
•  Rozwinęli nową metodę. •  Vyvinuli novou metodu. 
•  rozwój •  vývoj 
•  Musimy inwestować w rozwój. •  Musíme investovat do vývoje. 
•  urządzenie •  zařízení 
•  To urządzenie może przechowywać wszystkie 
dane. 

•  Toto zařízení umí skladovat všechna data. 

•  wymiar •  rozměr 
•  Czy mówimy o tych samych wymiarach? •  Mluvíme o těch stejných rozměrech? 
•  brud •  špína 
•  Oni grzebią w brudach. •  Kopou ve špíně. 
•  brudny •  špinavý 
•  To jest brudna praca. •  To je špinavá práce. 
•  dystrybucja •  distribuce 
•  Kupujemy dystrybucję zewnętrzną. •  Distribuci nakupujeme externě. 
•  dokumentacja •  dokumentace 
•  Kompletna dokumentacja jest w załączniku (e-
maila). 

•  Kompletní dokumentace je v příloze (emailu). 

•  wykres •  výkres 
•  W załączniku (e-maila) znajdzie Pan wykres. •  V příloze (emailu) najdete výkres 
•  wydajność •  efektivita 
•  Wydajność naszego zespołu jest ogromna. •  Efektivita našeho týmu je obrovská. 



 68 

•  wejście elektroniczne •  elektronický vstup 
•  rozwiązania techniczne, inżynieria mechaniczna •  technické řešení, strojařina 

•  To jest dla naszego działu technicznego. •  To je pro naše technické oddělení. 
•  wejść •  vstoupit 
•  Proszę wejść po usłyszeniu sygnału. •  Vstupte po zapípání. 
•  wejście •  vstup 
•  Wpisz tekst i naciśnij Enter. •  Napiš text a stiskni klávesu ENTER 
•  wejście •  vstup 
•  To jest nowe wejście. •  To je nový vstup. 
•  przyjazny dla środowiska naturalnego, 
ekologiczny 

•  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný 

•  Nasza produkcja jest przyjazna dla środowiska 
naturalnego. 

•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí 

•  wyposażenie •  vybavení 
•  Jakie wyposażenie jest potrzebne? •  Jaké vybavení je vyžadováno? 
•  doświadczony •  zkušený 
•  On jest doświadczonym technikiem. •  On je zkušený technik. 
•  zakres •  rozsah 
•  W jakim zakresie musimy to przerobić? •  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? 
•  bardzo •  extrémně 
•  Jestem bardzo zajęty. •  Jsem extrémně zaneprázdněn. 
•  fabryka •  továrna 
•  Wiele fabryk zostało zamkniętych. •  Mnoho továren bylo zavřeno. 
•  następny •  následující 
•  Będzie tam w następnym tygodniu. •  Bude tam následující týden. 
•  Francja •  Francie 
•  Czy podróżujesz do Francji? •  Jezdíváš do Francie? 
•  historyczny, przeszły •  historický, minulý 
•  Potrzebujemy danych historycznych. •  Potřebujeme nějaká historická data. 
•  łańcuch •  řetěz 
•  Jest częścią łańcucha dostaw. •  To je součást dodavatelského řetězce. 
•  chemiczny •  chemický 
•  Musimy przeprowadzić analizę chemiczną. •  Musíme provést chemickou analýzu. 
•  Chiny •  Čína 
•  To jest produkowane w Chinach. •  Vyrábí se to v Číně. 
•  idealny •  ideální 
•  To jest idealna firma do pracy. •  To je ideální firma pro práci. 
•  dowód tożsamości, legitymacja •  průkaz totožnosti, legitimace 
•  Czy może mi pan/pani pokazać swój dowód 
osobisty? 

•  Můžete mi ukázat váš průkaz? 

•  zrealizować, wprowadzać •  implementovat, zavádět 
•  Strategia jest realizowana. •  Strategie se implementuje. 
•  niezależny •  nezávislý 
•  Ta firma jest niezależna. •  Tato společnost je nezávislá. 
•  indywidualny •  individuální 
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•  Wymagane jest podejście indywidualne. •  Vyžaduje se individuální přístup 
•  instalować •  instalovat 
•  Gdzie możemy zainstalować te maszyny? •  Kde můžeme nainstalovat ty stroje? 
•  zamiast •  místo, namísto 
•  Co powinniśmy zrobić zamiast tego? •  Co budeme dělat místo toho? 
•  interakcja •  vzájemné působení 
•  Czy istnieje jakaś interakcja między częściami? •  Existuje nějaká interakce mezi částmi? 

•  koreański •  korejský 
•  Hyundai jest koreańskim samochodem. •  Hyundai je korejské auto. 
•  laboratorium •  laboratoř 
•  Czy on pracuje w laboratorium? •  Pracuje v laboratoři? 
•  warstwa •  vrstva 
•  Na wierzchu jest bardzo cienka warstwa. •  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. 
•  szczupły •  štíhlý 
•  Wdrożyliśmy zasady szczupłej produkcji. •  Zavedli jsme pravidla štíhlé výroby. 
•  długość •  délka 
•  Jaka jest długość tego pręta? •  Jaká je délka té tyče? 
•  załadować •  naložit 
•  Ile możemy tam załadować? •  Kolik tam můžeme naložit? 
•  logistyka •  logistika 
•  On pracuje w dziale logistyki. •  Pracuje v oddělení logistiky. 
•  uwolnić •  uvolnit 
•  maszyna •  stroj 
•  Maszyna zostanie zainstalowana w następnym 
tygodniu. 

•  Stroj bude instalován příští týden. 

•  konserwacja  •  údržba 
•  Pracuje w dziale konserwacji. •  Pracuje v oddělení údržby. 
•  główny •  hlavní 
•  To jest główny problem. •  To je hlavní problém. 
•  robić, produkować •  dělat, vyrábět 
•  Oni produkują zabawki. •  Oni vyrábí hračky. 
•  prowadzić •  řídit 
•  Nie prowadził projektu. •  On neřídil ten projekt. 
•  producent •  výrobce 
•  Ford jest producentem samochodów. •  Ford je výrobcem aut. 
•  produkcja •  výroba 
•  Postępujcie według zasad ,,szczupłej produkcji''.  •  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. 

•  materiał •  materiál 
•  Ile materiału jest jeszcze w magazynie? •  Kolik materiálu je na skladě? 
•  pomiary •  měření 
•  Proszę zobaczyć wynik pomiaru w załączniku. •  V příloze najdete výsledky měření. 
•  medyczny •  zdravotní 
•  Oni sprzedają sprzęt medyczny. •  Prodávají zdravotnické vybavení. 
•  mieszanina •  směs 



 70 

•  To jest mieszanina więcej składników 
chemicznych. 

•  To je směs více chemických složek. 

•  urzędowo, oficjalnie •  úředně, oficiálně 
•  Zostało to oficjalnie zatwierdzone. •  Bylo to oficiálně schváleno. 
•  produkcja, objętość produkcji, moc •  výstup produkce, objem výroby, výkon 
•  Wydajność produkcji spada. •  Vyrobený objem jde dolů 
•  opakowanie •  balení 
•  Potrzebuję pięć opakowań. •  Potřebuju pět balíků. 
•  częściowy, konkretny •  částečný, konkrétní 
•  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. •  Musíme řešit tento konkrétní problém. 
•  fizyka •  fyzika 
•  Nigdy nie lubiłem matematyki ani fizyki. •  Nikdy jsem neměl rád matematiku nebo fyziku. 
•  fabryka •  továrna 
•  Jest menadżerem fabryki. •  Je manažerem továrny. 
•  obecny •  současný 
•  Obecnie nie potrzebujemy niczego. •  V současnosti nic nepotřebujeme. 
•  włączyć •  stisknout 
•  Niech Pan włączy przycisk i czeka! •  Stiskněte tlačítko a čekejte. 
•  drukować •  tisknout 
•  Nie drukuj, dopóki nie przeczytasz tego do 
końca. 

•  Netiskni to, dokud to nepřečteš do konce. 

•  postęp •  pokrok 
•  Czy jest jakiś postęp w tym projekcie? •  Je nějaký pokrok v tomto projektu? 
•  porządny •  řádný 
•  Jest porządnym uczniem. •  On je řádný student. 
•  jakość •  kvalita 
•  Stale poprawiamy jakość naszych produktów. •  Vždy zlepšujeme kvalitu našich výrobků. 
•  Ilość •  množství 
•  szybki •  rychlý 
•  Bądź szybki i skuteczny!   •  Buď rychlý a efektivní! 
•  surowy, nieobrobiony •  surový, neopracovaný 
•  To jest nasz magazyn tworzywa w stanie 
surowym. 

•  To je náš sklad vstupního materiálu. 

•  regularny •  řádný 
•  To jest czynność regularna. •  To je pravidelná činnost. 
•  wniosek •  požadavek 
•  Czy możesz wysłać do mnie wniosek? •  Můžeš mi poslat požadavek? 
•  badania •  výzkum 
•  Potrzebujemy badania marketingowego. •  Potřebujeme marketingový průzkum. 
•  rozdzielczość •  rezoluce, rozlišení 
•  To jest mikroskop o wysokiej rozdzielczości. •  Je to mikroskop s vysokým rozlišením. 
•  odpowiedzialny •  zodpovědný 
•  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  okrągły •  kruhový, oválný 
•  Potrzebujemy okrągłych prętów. •  Potřebujeme kruhové tyče. 
•  bezpieczeństwo •  bezpečnost 
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•  Nigdy nie zapominaj o zasadach 
bezpieczeństwa. 

•  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. 

•  próbka •  vzorek 
•  Otrzymaliśmy wasze próbki. •  Obdrželi jsme vaše vzorky. 
•  strażnik, ochroniarz •  stráž, člen(ka) ochranky 
•  Ochroniarz zaprowadzi was do mojego biura.  •  Strážný vás zavede do mojí kanceláře. 
•  kontrole bezpieczeństwa •  bezpečnostní prověrky 
•  Przeprowadzamy regularne kontrole 
bezpieczeństwa. 

•  Provádíme pravidelné bezpečnostní prověrky. 

•  przepustka •  propustka 
•  Przy bramie wydadzą panu przepustkę 
bezpieczeństwa. 

•  Na bráně vystaví bezpečnostní propustku. 

•  wybór •  výběr 
•  Wybór jest trudny. •  Výběr je tvrdý. 
•  ustawienie •  nastavení 
•  Znasz to ustawienie? •  Znáš to nastavení? 
•  zmiana •  směna 
•  Na jakiej zmianie pracuje? •  Na jaké směně pracuje? 
•  harmonogram •  rozvrh 
•  znak •  znamení 
•  To oznaka poprawy. •  To je znamení zlepšování 
•  znacząco •  významně 
•  Sprzedaż znacząco wzrosła. •  Prodeje se významně zvýšily. 
•  zamienne •  náhradní 
•  Potrzebujemy niektórych części zamiennych. •  Potřebujeme nějaké náhradní díly. 
•  stabilny •  stabilní 
•  Chcemy stworzyć stabilny biznes. •  Chceme vytvořit stabilní podnik. 
•  magazynowanie •  skladování 
•  A co z pomieszczeniami magazynowymi? •  A co skladovací prostory? 
•  przechowywać •  skladovat 
•  Gdzie możemy to przechowywać? •  Kde to můžeme skladovat? 
•  materia •  hmota 
•  Z jakiej substancji jest to zrobione? •  Z jaké hmoty je to vyrobeno? 
•  odnoszący sukces •  úspěšný 
•  Firma odnosi dużo sukcesów. •  Společnost je velmi úspěšná. 
•  technologia •  technologie 
•  Jaką stosuje Pan technologię?   •  Jakou technologii používáte? 
•  wypróbować, testować •  vyzkoušet, testovat 
•  Najpierw musimy je wypróbować. •  Nejprve je musíme vyzkoušet. 
•  tamci, tamte, tamta •  tamti, tamty, tamta 
•  Tamte samochody nie są nasze. •  Tamta auta nejsou naše. 
•  zbyt, za dużo •  příliš mnoho 
•  To już było zbyt zagmatwane. •  To už bylo příliš komplikované. 
•  narzędzie •  nástroj 
•  Istnieją pewne narzędzia, które możemy 
wykorzystać. 

•  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. 
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•  przyczepa •  přívěs 
•  Przeważnie przewozi się to na przyczepach. •  Většinou se to vozí na přívěsech. 
•  jednostka •  jednotka 
•  Potrzebujemy siedem jednostek. •  Potřebujeme sedm jednotek. 
•  ważyć •  vážit 
•  Ile to waży? •  Kolik to váží? 
•  Europa Zachodnia •  západní Evropa 
•  To jest produkowane w Europie Zachodniej. •  Vyrábí se to v západní Evropě. 
•  wilgotny, mokry •  vlhký, mokrý 
•  Uwaga. Podłoga jest mokra. •  Pozor. Podlaha je mokrá. 
•  wewnątrz, w ramach, w zasięgu ręki •  uvnitř, v rámci, v dosahu 
•  To jest w zasięgu ręki. •  Je to v dosahu. 
•  praca •  práce 
•  Jestem w pracy. •  Jsem v práci. 

Lekce 006 výroba_vlastnosƟ_slovní zásoba a věty_prekladejte! 
•  množství •  ilość 
•  O jakém množství to mluvíte? •  O jakiej ilości pan mówi? 
•  úhel •  kąt 
•  Pozor na rozdílný úhel! •  Należy zwrócić uwagę na różne kąty! 
•  tyč •  pręt 
•  kabel •  kabel 
•  Vidíš ten kabel? •  Widzisz ten kabel? 
•  obchodní •  handlowy 
•  Je obchodním ředitelem. •  On jest dyrektorem handlowym. 
•  řídit •  kierować 
•  Řídil ten proces? •  Kierował tym procesem? 
•  denní •  codziennie 
•  Údržba se musí provádět denně. •  Konserwacja musi być przeprowadzana codziennie. 
•  doručit •  dostarczyć 
•  Kdy to doručíte? •  Kiedy to dostarczycie?   
•  dodávka •  dostawa 
•  Je tady dodávka pro Petra. •  Jest tu dostawa dla Petra. 
•  vyvíjet •  rozwijać 
•  Vyvinuli novou metodu. •  Rozwinęli nową metodę. 
•  vývoj •  rozwój 
•  Musíme investovat do vývoje. •  Musimy inwestować w rozwój. 
•  zařízení •  urządzenie 
•  Toto zařízení umí skladovat všechna data. •  To urządzenie może przechowywać wszystkie dane. 
•  rozměr •  wymiar 
•  Mluvíme o těch stejných rozměrech? •  Czy mówimy o tych samych wymiarach? 
•  špína •  brud 
•  Kopou ve špíně. •  Oni grzebią w brudach. 
•  špinavý •  brudny 
•  To je špinavá práce. •  To jest brudna praca. 
•  distribuce •  dystrybucja 
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•  Distribuci nakupujeme externě. •  Kupujemy dystrybucję zewnętrzną. 
•  dokumentace •  dokumentacja 
•  Kompletní dokumentace je v příloze (emailu). •  Kompletna dokumentacja jest w załączniku (e-maila). 

•  výkres •  wykres 
•  V příloze (emailu) najdete výkres •  W załączniku (e-maila) znajdzie Pan wykres. 
•  efektivita •  wydajność 
•  Efektivita našeho týmu je obrovská. •  Wydajność naszego zespołu jest ogromna. 
•  elektronický vstup •  wejście elektroniczne 
•  technické řešení, strojařina •  rozwiązania techniczne, inżynieria mechaniczna 
•  To je pro naše technické oddělení. •  To jest dla naszego działu technicznego. 
•  vstoupit •  wejść 
•  Vstupte po zapípání. •  Proszę wejść po usłyszeniu sygnału. 
•  vstup •  wejście 
•  Napiš text a stiskni klávesu ENTER •  Wpisz tekst i naciśnij Enter. 
•  vstup •  wejście 
•  To je nový vstup. •  To jest nowe wejście. 
•  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný •  przyjazny dla środowiska naturalnego, ekologiczny 

•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí •  Nasza produkcja jest przyjazna dla środowiska naturalnego. 
•  vybavení •  wyposażenie 
•  Jaké vybavení je vyžadováno? •  Jakie wyposażenie jest potrzebne? 
•  zkušený •  doświadczony 
•  On je zkušený technik. •  On jest doświadczonym technikiem. 
•  rozsah •  zakres 
•  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? •  W jakim zakresie musimy to przerobić? 
•  extrémně •  bardzo 
•  Jsem extrémně zaneprázdněn. •  Jestem bardzo zajęty. 
•  továrna •  fabryka 
•  Mnoho továren bylo zavřeno. •  Wiele fabryk zostało zamkniętych. 
•  následující •  następny 
•  Bude tam následující týden. •  Będzie tam w następnym tygodniu. 
•  Francie •  Francja 
•  Jezdíváš do Francie? •  Czy podróżujesz do Francji? 
•  historický, minulý •  historyczny, przeszły 
•  Potřebujeme nějaká historická data. •  Potrzebujemy danych historycznych. 
•  řetěz •  łańcuch 
•  To je součást dodavatelského řetězce. •  Jest częścią łańcucha dostaw. 
•  chemický •  chemiczny 
•  Musíme provést chemickou analýzu. •  Musimy przeprowadzić analizę chemiczną. 
•  Čína •  Chiny 
•  Vyrábí se to v Číně. •  To jest produkowane w Chinach. 
•  ideální •  idealny 
•  To je ideální firma pro práci. •  To jest idealna firma do pracy. 
•  průkaz totožnosti, legitimace •  dowód tożsamości, legitymacja 
•  Můžete mi ukázat váš průkaz? •  Czy może mi pan/pani pokazać swój dowód osobisty? 
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•  implementovat, zavádět •  zrealizować, wprowadzać 
•  Strategie se implementuje. •  Strategia jest realizowana. 
•  nezávislý •  niezależny 
•  Tato společnost je nezávislá. •  Ta firma jest niezależna. 
•  individuální •  indywidualny 
•  Vyžaduje se individuální přístup •  Wymagane jest podejście indywidualne. 
•  instalovat •  instalować 
•  Kde můžeme nainstalovat ty stroje? •  Gdzie możemy zainstalować te maszyny? 
•  místo, namísto •  zamiast 
•  Co budeme dělat místo toho? •  Co powinniśmy zrobić zamiast tego? 
•  vzájemné působení •  interakcja 
•  Existuje nějaká interakce mezi částmi? •  Czy istnieje jakaś interakcja między częściami? 
•  korejský •  koreański 
•  Hyundai je korejské auto. •  Hyundai jest koreańskim samochodem. 
•  laboratoř •  laboratorium 
•  Pracuje v laboratoři? •  Czy on pracuje w laboratorium? 
•  vrstva •  warstwa 
•  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. •  Na wierzchu jest bardzo cienka warstwa. 
•  štíhlý •  szczupły 
•  Zavedli jsme pravidla štíhlé výroby. •  Wdrożyliśmy zasady szczupłej produkcji. 
•  délka •  długość 
•  Jaká je délka té tyče? •  Jaka jest długość tego pręta? 
•  naložit •  załadować 
•  Kolik tam můžeme naložit? •  Ile możemy tam załadować? 
•  logistika •  logistyka 
•  Pracuje v oddělení logistiky. •  On pracuje w dziale logistyki. 
•  uvolnit •  uwolnić 
•  stroj •  maszyna 
•  Stroj bude instalován příští týden. •  Maszyna zostanie zainstalowana w następnym tygodniu. 
•  údržba •  konserwacja  
•  Pracuje v oddělení údržby. •  Pracuje w dziale konserwacji. 
•  hlavní •  główny 
•  To je hlavní problém. •  To jest główny problem. 
•  dělat, vyrábět •  robić, produkować 
•  Oni vyrábí hračky. •  Oni produkują zabawki. 
•  řídit •  prowadzić 
•  On neřídil ten projekt. •  Nie prowadził projektu. 
•  výrobce •  producent 
•  Ford je výrobcem aut. •  Ford jest producentem samochodów. 
•  výroba •  produkcja 
•  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. •  Postępujcie według zasad ,,szczupłej produkcji''.  
•  materiál •  materiał 
•  Kolik materiálu je na skladě? •  Ile materiału jest jeszcze w magazynie? 
•  měření •  pomiary 
•  V příloze najdete výsledky měření. •  Proszę zobaczyć wynik pomiaru w załączniku. 
•  zdravotní •  medyczny 
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•  Prodávají zdravotnické vybavení. •  Oni sprzedają sprzęt medyczny. 
•  směs •  mieszanina 
•  To je směs více chemických složek. •  To jest mieszanina więcej składników chemicznych. 
•  úředně, oficiálně •  urzędowo, oficjalnie 
•  Bylo to oficiálně schváleno. •  Zostało to oficjalnie zatwierdzone. 
•  výstup produkce, objem výroby, výkon •  produkcja, objętość produkcji, moc 
•  Vyrobený objem jde dolů •  Wydajność produkcji spada. 
•  balení •  opakowanie 
•  Potřebuju pět balíků. •  Potrzebuję pięć opakowań. 
•  částečný, konkrétní •  częściowy, konkretny 
•  Musíme řešit tento konkrétní problém. •  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. 
•  fyzika •  fizyka 
•  Nikdy jsem neměl rád matematiku nebo fyziku. •  Nigdy nie lubiłem matematyki ani fizyki. 

•  továrna •  fabryka 
•  Je manažerem továrny. •  Jest menadżerem fabryki. 
•  současný •  obecny 
•  V současnosti nic nepotřebujeme. •  Obecnie nie potrzebujemy niczego. 
•  stisknout •  włączyć 
•  Stiskněte tlačítko a čekejte. •  Niech Pan włączy przycisk i czeka! 
•  tisknout •  drukować 
•  Netiskni to, dokud to nepřečteš do konce. •  Nie drukuj, dopóki nie przeczytasz tego do końca. 
•  pokrok •  postęp 
•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? •  Czy jest jakiś postęp w tym projekcie? 
•  řádný •  porządny 
•  On je řádný student. •  Jest porządnym uczniem. 
•  kvalita •  jakość 
•  Vždy zlepšujeme kvalitu našich výrobků. •  Stale poprawiamy jakość naszych produktów. 
•  množství •  Ilość 
•  rychlý •  szybki 
•  Buď rychlý a efektivní! •  Bądź szybki i skuteczny!   
•  surový, neopracovaný •  surowy, nieobrobiony 
•  To je náš sklad vstupního materiálu. •  To jest nasz magazyn tworzywa w stanie surowym. 
•  řádný •  regularny 
•  To je pravidelná činnost. •  To jest czynność regularna. 
•  požadavek •  wniosek 
•  Můžeš mi poslat požadavek? •  Czy możesz wysłać do mnie wniosek? 
•  výzkum •  badania 
•  Potřebujeme marketingový průzkum. •  Potrzebujemy badania marketingowego. 
•  rezoluce, rozlišení •  rozdzielczość 
•  Je to mikroskop s vysokým rozlišením. •  To jest mikroskop o wysokiej rozdzielczości. 
•  zodpovědný •  odpowiedzialny 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? 
•  kruhový, oválný •  okrągły 
•  Potřebujeme kruhové tyče. •  Potrzebujemy okrągłych prętów. 
•  bezpečnost •  bezpieczeństwo 
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•  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. •  Nigdy nie zapominaj o zasadach bezpieczeństwa. 
•  vzorek •  próbka 
•  Obdrželi jsme vaše vzorky. •  Otrzymaliśmy wasze próbki. 
•  stráž, člen(ka) ochranky •  strażnik, ochroniarz 
•  Strážný vás zavede do mojí kanceláře. •  Ochroniarz zaprowadzi was do mojego biura.  
•  bezpečnostní prověrky •  kontrole bezpieczeństwa 
•  Provádíme pravidelné bezpečnostní prověrky. •  Przeprowadzamy regularne kontrole bezpieczeństwa. 

•  propustka •  przepustka 
•  Na bráně vystaví bezpečnostní propustku. •  Przy bramie wydadzą panu przepustkę bezpieczeństwa. 
•  výběr •  wybór 
•  Výběr je tvrdý. •  Wybór jest trudny. 
•  nastavení •  ustawienie 
•  Znáš to nastavení? •  Znasz to ustawienie? 
•  směna •  zmiana 
•  Na jaké směně pracuje? •  Na jakiej zmianie pracuje? 
•  rozvrh •  harmonogram 
•  znamení •  znak 
•  To je znamení zlepšování •  To oznaka poprawy. 
•  významně •  znacząco 
•  Prodeje se významně zvýšily. •  Sprzedaż znacząco wzrosła. 
•  náhradní •  zamienne 
•  Potřebujeme nějaké náhradní díly. •  Potrzebujemy niektórych części zamiennych. 
•  stabilní •  stabilny 
•  Chceme vytvořit stabilní podnik. •  Chcemy stworzyć stabilny biznes. 
•  skladování •  magazynowanie 
•  A co skladovací prostory? •  A co z pomieszczeniami magazynowymi? 
•  skladovat •  przechowywać 
•  Kde to můžeme skladovat? •  Gdzie możemy to przechowywać? 
•  hmota •  materia 
•  Z jaké hmoty je to vyrobeno? •  Z jakiej substancji jest to zrobione? 
•  úspěšný •  odnoszący sukces 
•  Společnost je velmi úspěšná. •  Firma odnosi dużo sukcesów. 
•  technologie •  technologia 
•  Jakou technologii používáte? •  Jaką stosuje Pan technologię?   
•  vyzkoušet, testovat •  wypróbować, testować 
•  Nejprve je musíme vyzkoušet. •  Najpierw musimy je wypróbować. 
•  tamti, tamty, tamta •  tamci, tamte, tamta 
•  Tamta auta nejsou naše. •  Tamte samochody nie są nasze. 
•  příliš mnoho •  zbyt, za dużo 
•  To už bylo příliš komplikované. •  To już było zbyt zagmatwane. 
•  nástroj •  narzędzie 
•  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. •  Istnieją pewne narzędzia, które możemy wykorzystać. 
•  přívěs •  przyczepa 
•  Většinou se to vozí na přívěsech. •  Przeważnie przewozi się to na przyczepach. 
•  jednotka •  jednostka 
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•  Potřebujeme sedm jednotek. •  Potrzebujemy siedem jednostek. 
•  vážit •  ważyć 
•  Kolik to váží? •  Ile to waży? 
•  západní Evropa •  Europa Zachodnia 
•  Vyrábí se to v západní Evropě. •  To jest produkowane w Europie Zachodniej. 
•  vlhký, mokrý •  wilgotny, mokry 
•  Pozor. Podlaha je mokrá. •  Uwaga. Podłoga jest mokra. 
•  uvnitř, v rámci, v dosahu •  wewnątrz, w ramach, w zasięgu ręki 
•  Je to v dosahu. •  To jest w zasięgu ręki. 
•  práce •  praca 
•  Jsem v práci. •  Jestem w pracy. 

Lekce 006 výroba_vlastnosƟ_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  O jakiej ilości pan mówi? •  O jakém množství to mluvíte? 
•  To jest produkowane w Europie Zachodniej. •  Vyrábí se to v západní Evropě. 
•  Nigdy nie lubiłem matematyki ani fizyki. •  Nikdy jsem neměl rád matematiku nebo fyziku. 
•  Istnieją pewne narzędzia, które możemy 
wykorzystać. 

•  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. 

•  Strategia jest realizowana. •  Strategie se implementuje. 
•  To jest nowe wejście. •  To je nový vstup. 
•  Kiedy to dostarczycie?   •  Kdy to doručíte? 
•  Postępujcie według zasad ,,szczupłej produkcji''.  •  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. 

•  Pracuje jako projektant. •  Pracuje jako návrhář. 
•  Rozwinęli nową metodę. •  Vyvinuli novou metodu. 
•  Uwaga. Podłoga jest mokra. •  Pozor. Podlaha je mokrá. 
•  Wdrożyliśmy zasady szczupłej produkcji. •  Zavedli jsme pravidla štíhlé výroby. 
•  Czy mówimy o tych samych wymiarach? •  Mluvíme o těch stejných rozměrech? 
•  Oni sprzedają sprzęt medyczny. •  Prodávají zdravotnické vybavení. 
•  To jest brudna praca. •  To je špinavá práce. 
•  Należy zwrócić uwagę na różne kąty! •  Pozor na rozdílný úhel! 
•  Kompletna dokumentacja jest w załączniku (e-
maila). 

•  Kompletní dokumentace je v příloze (emailu). 

•  To jest produkowane w Chinach. •  Vyrábí se to v Číně. 
•  Z jakiej substancji jest to zrobione? •  Z jaké hmoty je to vyrobeno? 
•  Na wierzchu jest bardzo cienka warstwa. •  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. 
•  Jest porządnym uczniem. •  On je řádný student. 
•  Musimy inwestować w rozwój. •  Musíme investovat do vývoje. 
•  To jest dla naszego działu technicznego. •  To je pro naše technické oddělení. 
•  Ile sztuk jest do wysłania? •  Kolik kusů se má poslat? 
•  Ford jest producentem samochodów. •  Ford je výrobcem aut. 
•  To już było zbyt zagmatwane. •  To už bylo příliš komplikované. 
•  Bądź szybki i skuteczny!   •  Buď rychlý a efektivní! 
•  Jestem bardzo zajęty. •  Jsem extrémně zaneprázdněn. 
•  Zostało to oficjalnie zatwierdzone. •  Bylo to oficiálně schváleno. 
•  Hyundai jest koreańskim samochodem. •  Hyundai je korejské auto. 
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•  Czy podróżujesz do Francji? •  Jezdíváš do Francie? 
•  On jest dyrektorem handlowym. •  Je obchodním ředitelem. 
•  On pracuje w dziale logistyki. •  Pracuje v oddělení logistiky. 
•  On jest doświadczonym technikiem. •  On je zkušený technik. 
•  Przeważnie przewozi się to na przyczepach. •  Většinou se to vozí na přívěsech. 
•  To jest idealna firma do pracy. •  To je ideální firma pro práci. 
•  Gdzie możemy to przechowywać? •  Kde to můžeme skladovat? 
•  Jakie wyposażenie jest potrzebne? •  Jaké vybavení je vyžadováno? 
•  Ta firma jest niezależna. •  Tato společnost je nezávislá. 
•  Czy może mi pan/pani pokazać swój dowód 
osobisty? 

•  Můžete mi ukázat váš průkaz? 

•  To oznaka poprawy. •  To je znamení zlepšování 
•  Co powinniśmy zrobić zamiast tego? •  Co budeme dělat místo toho? 
•  Pracuje w dziale konserwacji. •  Pracuje v oddělení údržby. 
•  W jakim zakresie musimy to przerobić? •  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? 
•  Ochroniarz zaprowadzi was do mojego biura.  •  Strážný vás zavede do mojí kanceláře. 
•  A co z pomieszczeniami magazynowymi? •  A co skladovací prostory? 
•  Jest menadżerem fabryki. •  Je manažerem továrny. 
•  Czy jest jakiś postęp w tym projekcie? •  Je nějaký pokrok v tomto projektu? 
•  Ile możemy tam załadować? •  Kolik tam můžeme naložit? 
•  Jest częścią łańcucha dostaw. •  To je součást dodavatelského řetězce. 
•  Maszyna zostanie zainstalowana w następnym 
tygodniu. 

•  Stroj bude instalován příští týden. 

•  Gdzie możemy zainstalować te maszyny? •  Kde můžeme nainstalovat ty stroje? 
•  To jest mieszanina więcej składników 
chemicznych. 

•  To je směs více chemických složek. 

•  Jaka jest długość tego pręta? •  Jaká je délka té tyče? 
•  Nie prowadził projektu. •  On neřídil ten projekt. 
•  To urządzenie może przechowywać wszystkie 
dane. 

•  Toto zařízení umí skladovat všechna data. 

•  To jest czynność regularna. •  To je pravidelná činnost. 
•  Ile materiału jest jeszcze w magazynie? •  Kolik materiálu je na skladě? 
•  W załączniku (e-maila) znajdzie Pan wykres. •  V příloze (emailu) najdete výkres 
•  Kupujemy dystrybucję zewnętrzną. •  Distribuci nakupujeme externě. 
•  To jest główny problem. •  To je hlavní problém. 
•  Nigdy nie zapominaj o zasadach 
bezpieczeństwa. 

•  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. 

•  Kierował tym procesem? •  Řídil ten proces? 
•  Firma odnosi dużo sukcesów. •  Společnost je velmi úspěšná. 
•  Jaką stosuje Pan technologię?   •  Jakou technologii používáte? 
•  Musimy przeprowadzić analizę chemiczną. •  Musíme provést chemickou analýzu. 
•  Proszę wejść po usłyszeniu sygnału. •  Vstupte po zapípání. 
•  Nasza produkcja jest przyjazna dla środowiska 
naturalnego. 

•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí 

•  Obecnie nie potrzebujemy niczego. •  V současnosti nic nepotřebujeme. 
•  Niech Pan włączy przycisk i czeka! •  Stiskněte tlačítko a čekejte. 
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•  Nie drukuj, dopóki nie przeczytasz tego do 
końca. 

•  Netiskni to, dokud to nepřečteš do konce. 

•  Oni produkują zabawki. •  Oni vyrábí hračky. 
•  Czy on pracuje w laboratorium? •  Pracuje v laboratoři? 
•  Stale poprawiamy jakość naszych produktów. •  Vždy zlepšujeme kvalitu našich výrobků. 
•  Najpierw musimy je wypróbować. •  Nejprve je musíme vyzkoušet. 
•  To jest nasz magazyn tworzywa w stanie 
surowym. 

•  To je náš sklad vstupního materiálu. 

•  Tamte samochody nie są nasze. •  Tamta auta nejsou naše. 
•  Czy możesz wysłać do mnie wniosek? •  Můžeš mi poslat požadavek? 
•  Potrzebujemy badania marketingowego. •  Potřebujeme marketingový průzkum. 
•  Konserwacja musi być przeprowadzana 
codziennie. 

•  Údržba se musí provádět denně. 

•  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  Chcemy stworzyć stabilny biznes. •  Chceme vytvořit stabilní podnik. 
•  Potrzebujemy okrągłych prętów. •  Potřebujeme kruhové tyče. 
•  Jestem w pracy. •  Jsem v práci. 
•  Wymagane jest podejście indywidualne. •  Vyžaduje se individuální přístup 
•  Ile to waży? •  Kolik to váží? 
•  Wydajność produkcji spada. •  Vyrobený objem jde dolů 
•  Wybór jest trudny. •  Výběr je tvrdý. 
•  Znasz to ustawienie? •  Znáš to nastavení? 
•  Na jakiej zmianie pracuje? •  Na jaké směně pracuje? 
•  Czy istnieje jakaś interakcja między częściami? •  Existuje nějaká interakce mezi částmi? 

•  Sprzedaż znacząco wzrosła. •  Prodeje se významně zvýšily. 
•  Potrzebujemy niektórych części zamiennych. •  Potřebujeme nějaké náhradní díly. 
•  Wiele fabryk zostało zamkniętych. •  Mnoho továren bylo zavřeno. 
•  To jest mikroskop o wysokiej rozdzielczości. •  Je to mikroskop s vysokým rozlišením. 
•  Widzisz ten kabel? •  Vidíš ten kabel? 
•  Otrzymaliśmy wasze próbki. •  Obdrželi jsme vaše vzorky. 
•  Potrzebuję pięć opakowań. •  Potřebuju pět balíků. 
•  Przy bramie wydadzą panu przepustkę 
bezpieczeństwa. 

•  Na bráně vystaví bezpečnostní propustku. 

•  Będzie tam w następnym tygodniu. •  Bude tam následující týden. 
•  Wydajność naszego zespołu jest ogromna. •  Efektivita našeho týmu je obrovská. 
•  Przeprowadzamy regularne kontrole 
bezpieczeństwa. 

•  Provádíme pravidelné bezpečnostní prověrky. 

•  Potrzebujemy danych historycznych. •  Potřebujeme nějaká historická data. 
•  Proszę zobaczyć wynik pomiaru w załączniku. •  V příloze najdete výsledky měření. 
•  Potrzebujemy siedem jednostek. •  Potřebujeme sedm jednotek. 
•  Jest tu dostawa dla Petra. •  Je tady dodávka pro Petra. 
•  Oni grzebią w brudach. •  Kopou ve špíně. 
•  Wpisz tekst i naciśnij Enter. •  Napiš text a stiskni klávesu ENTER 
•  To jest w zasięgu ręki. •  Je to v dosahu. 
•  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. •  Musíme řešit tento konkrétní problém. 
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Lekce 006 výroba_vlastnosƟ_procvičovací věty_prekladejte! 
•  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. •  Na wierzchu jest bardzo cienka warstwa. 
•  Kolik tam můžeme naložit? •  Ile możemy tam załadować? 
•  Kolik materiálu je na skladě? •  Ile materiału jest jeszcze w magazynie? 
•  Je obchodním ředitelem. •  On jest dyrektorem handlowym. 
•  Pracuje jako návrhář. •  Pracuje jako projektant. 
•  Distribuci nakupujeme externě. •  Kupujemy dystrybucję zewnętrzną. 
•  Kdy to doručíte? •  Kiedy to dostarczycie?   
•  Je tady dodávka pro Petra. •  Jest tu dostawa dla Petra. 
•  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. •  Postępujcie według zasad ,,szczupłej produkcji''.  
•  Jsem v práci. •  Jestem w pracy. 
•  To je nový vstup. •  To jest nowe wejście. 
•  Buď rychlý a efektivní! •  Bądź szybki i skuteczny!   
•  To už bylo příliš komplikované. •  To już było zbyt zagmatwane. 
•  Pracuje v laboratoři? •  Czy on pracuje w laboratorium? 
•  Netiskni to, dokud to nepřečteš do konce. •  Nie drukuj, dopóki nie przeczytasz tego do końca. 
•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí •  Nasza produkcja jest przyjazna dla środowiska naturalnego. 
•  Pracuje v oddělení logistiky. •  On pracuje w dziale logistyki. 
•  Strategie se implementuje. •  Strategia jest realizowana. 
•  Zavedli jsme pravidla štíhlé výroby. •  Wdrożyliśmy zasady szczupłej produkcji. 
•  Nejprve je musíme vyzkoušet. •  Najpierw musimy je wypróbować. 
•  Vstupte po zapípání. •  Proszę wejść po usłyszeniu sygnału. 
•  Potřebuju pět balíků. •  Potrzebuję pięć opakowań. 
•  Ford je výrobcem aut. •  Ford jest producentem samochodów. 
•  To je pro naše technické oddělení. •  To jest dla naszego działu technicznego. 
•  Vždy zlepšujeme kvalitu našich výrobků. •  Stale poprawiamy jakość naszych produktów. 
•  Je to v dosahu. •  To jest w zasięgu ręki. 
•  Je to mikroskop s vysokým rozlišením. •  To jest mikroskop o wysokiej rozdzielczości. 
•  To je pravidelná činnost. •  To jest czynność regularna. 
•  Jaké vybavení je vyžadováno? •  Jakie wyposażenie jest potrzebne? 
•  Znáš to nastavení? •  Znasz to ustawienie? 
•  To je náš sklad vstupního materiálu. •  To jest nasz magazyn tworzywa w stanie surowym. 
•  Jsem extrémně zaneprázdněn. •  Jestem bardzo zajęty. 
•  Můžeš mi poslat požadavek? •  Czy możesz wysłać do mnie wniosek? 
•  Musíme investovat do vývoje. •  Musimy inwestować w rozwój. 
•  V současnosti nic nepotřebujeme. •  Obecnie nie potrzebujemy niczego. 
•  Vyrobený objem jde dolů •  Wydajność produkcji spada. 
•  Na jaké směně pracuje? •  Na jakiej zmianie pracuje? 
•  Stiskněte tlačítko a čekejte. •  Niech Pan włączy przycisk i czeka! 
•  Potřebujeme nějaká historická data. •  Potrzebujemy danych historycznych. 
•  Je manažerem továrny. •  Jest menadżerem fabryki. 
•  Výběr je tvrdý. •  Wybór jest trudny. 
•  Chceme vytvořit stabilní podnik. •  Chcemy stworzyć stabilny biznes. 
•  Kde to můžeme skladovat? •  Gdzie możemy to przechowywać? 
•  To je hlavní problém. •  To jest główny problem. 
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•  V příloze najdete výsledky měření. •  Proszę zobaczyć wynik pomiaru w załączniku. 
•  Tato společnost je nezávislá. •  Ta firma jest niezależna. 
•  Prodeje se významně zvýšily. •  Sprzedaż znacząco wzrosła. 
•  Provádíme pravidelné bezpečnostní prověrky. •  Przeprowadzamy regularne kontrole bezpieczeństwa. 

•  Bude tam následující týden. •  Będzie tam w następnym tygodniu. 
•  Kde můžeme nainstalovat ty stroje? •  Gdzie możemy zainstalować te maszyny? 
•  Vyvinuli novou metodu. •  Rozwinęli nową metodę. 
•  Hyundai je korejské auto. •  Hyundai jest koreańskim samochodem. 
•  To je směs více chemických složek. •  To jest mieszanina więcej składników chemicznych. 
•  Strážný vás zavede do mojí kanceláře. •  Ochroniarz zaprowadzi was do mojego biura.  
•  On je řádný student. •  Jest porządnym uczniem. 
•  Pozor na rozdílný úhel! •  Należy zwrócić uwagę na różne kąty! 
•  Vyrábí se to v západní Evropě. •  To jest produkowane w Europie Zachodniej. 
•  To je ideální firma pro práci. •  To jest idealna firma do pracy. 
•  Oni vyrábí hračky. •  Oni produkują zabawki. 
•  Kompletní dokumentace je v příloze (emailu). •  Kompletna dokumentacja jest w załączniku (e-maila). 

•  Pracuje v oddělení údržby. •  Pracuje w dziale konserwacji. 
•  Stroj bude instalován příští týden. •  Maszyna zostanie zainstalowana w następnym tygodniu. 
•  O jakém množství to mluvíte? •  O jakiej ilości pan mówi? 
•  To je součást dodavatelského řetězce. •  Jest częścią łańcucha dostaw. 
•  Mnoho továren bylo zavřeno. •  Wiele fabryk zostało zamkniętych. 
•  Potřebujeme kruhové tyče. •  Potrzebujemy okrągłych prętów. 
•  V příloze (emailu) najdete výkres •  W załączniku (e-maila) znajdzie Pan wykres. 
•  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. •  Istnieją pewne narzędzia, które możemy wykorzystać. 
•  Tamta auta nejsou naše. •  Tamte samochody nie są nasze. 
•  Co budeme dělat místo toho? •  Co powinniśmy zrobić zamiast tego? 
•  Efektivita našeho týmu je obrovská. •  Wydajność naszego zespołu jest ogromna. 
•  Jezdíváš do Francie? •  Czy podróżujesz do Francji? 
•  Musíme provést chemickou analýzu. •  Musimy przeprowadzić analizę chemiczną. 
•  Kolik to váží? •  Ile to waży? 
•  Většinou se to vozí na přívěsech. •  Przeważnie przewozi się to na przyczepach. 
•  Z jaké hmoty je to vyrobeno? •  Z jakiej substancji jest to zrobione? 
•  Jaká je délka té tyče? •  Jaka jest długość tego pręta? 
•  Pozor. Podlaha je mokrá. •  Uwaga. Podłoga jest mokra. 
•  On je zkušený technik. •  On jest doświadczonym technikiem. 
•  Potřebujeme nějaké náhradní díly. •  Potrzebujemy niektórych części zamiennych. 
•  Toto zařízení umí skladovat všechna data. •  To urządzenie może przechowywać wszystkie dane. 
•  Vyrábí se to v Číně. •  To jest produkowane w Chinach. 
•  To je znamení zlepšování •  To oznaka poprawy. 
•  Musíme řešit tento konkrétní problém. •  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? 
•  Bylo to oficiálně schváleno. •  Zostało to oficjalnie zatwierdzone. 
•  Existuje nějaká interakce mezi částmi? •  Czy istnieje jakaś interakcja między częściami? 
•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? •  Czy jest jakiś postęp w tym projekcie? 
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•  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? •  W jakim zakresie musimy to przerobić? 
•  Potřebujeme marketingový průzkum. •  Potrzebujemy badania marketingowego. 
•  Jakou technologii používáte? •  Jaką stosuje Pan technologię?   
•  Obdrželi jsme vaše vzorky. •  Otrzymaliśmy wasze próbki. 
•  Společnost je velmi úspěšná. •  Firma odnosi dużo sukcesów. 

•  Napiš text a stiskni klávesu ENTER •  Wpisz tekst i naciśnij Enter. 
•  A co skladovací prostory? •  A co z pomieszczeniami magazynowymi? 
•  Prodávají zdravotnické vybavení. •  Oni sprzedają sprzęt medyczny. 
•  Můžete mi ukázat váš průkaz? •  Czy może mi pan/pani pokazać swój dowód osobisty? 
•  Kopou ve špíně. •  Oni grzebią w brudach. 
•  Mluvíme o těch stejných rozměrech? •  Czy mówimy o tych samych wymiarach? 
•  Potřebujeme sedm jednotek. •  Potrzebujemy siedem jednostek. 
•  Vidíš ten kabel? •  Widzisz ten kabel? 
•  Řídil ten proces? •  Kierował tym procesem? 
•  Vyžaduje se individuální přístup •  Wymagane jest podejście indywidualne. 
•  To je špinavá práce. •  To jest brudna praca. 
•  Na bráně vystaví bezpečnostní propustku. •  Przy bramie wydadzą panu przepustkę bezpieczeństwa. 
•  On neřídil ten projekt. •  Nie prowadził projektu. 
•  Údržba se musí provádět denně. •  Konserwacja musi być przeprowadzana codziennie. 
•  Kolik kusů se má poslat? •  Ile sztuk jest do wysłania? 
•  Nikdy jsem neměl rád matematiku nebo fyziku. •  Nigdy nie lubiłem matematyki ani fizyki. 

•  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. •  Nigdy nie zapominaj o zasadach bezpieczeństwa. 
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Lekce 007 profese_zaměstnanci_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  doświadczenie •  zkušenost, zážitek 
•  być w stanie •  schopen 
•  najlepszy •  nejlepší 
•  temat •  námět 
•  robić •  dělat 
•  urzędnik •  úředník 
•  wynalazca, wynalazczyni •  vynálezce, vynálezkyně 
•  zacząć •  začít 
•  delikatny •  jemný 
•  praca zespołowa •  týmová práce 
•  pielęgniarka •  ošetřovatelka, sestra 
•  ubiegać się o •  požádat o 
•  stać się •  stát se 
•  za granicą •  v zahraničí 
•  nauczyciel •  učitel 
•  szkoła średnia •  střední škola 
•  pracownik •  zaměstnanec 
•  osobisty, prywatny •  osobní 
•  wykształcenie •  vzdělání 
•  stanowisko •  místo 
•  przedstawiciel •  zástupce 
•  student •  student 
•  generalny •  všeobecný, generální 
•  odrzucić •  odmítnout 
•  dotyczący •  co se týče 
•  poeta •  básník 
•  egzamin •  zkouška 
•  zatrudnić •  najmout 
•  kelner •  číšník 
•  zbliżyć się, podejść •  přiblížit se, přistoupit 
•  różnica •  rozdílnost 
•  pracować •  pracovat 
•  zadanie domowe •  domácí úkol 
•  zawód •  profese 
•  wykształcenie •  vzdělání 
•  rozmowa kwalifikacyjna •  pohovor 
•  technik •  technik 
•  agent, przedstawiciel firmy •  agent, jednatel 
•  zamiar •  záměr 
•  źródło •  zdroj 
•  korzyść, zaleta •  výhoda 
•  zwiedzający, zwiedzająca •  návštěvník, návštěvnice 
•  każdy •  každý 
•  klasa •  třída 
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•  ciśnienie, presja •  tlak 
•  szkolenie •  školení, školící 
•  aktor •  herec 
•  diabeł •  ďábel 
•  posada •  pozice 
•  ćwiczenie •  procvičování 
•  inicjatywa •  iniciativa 
•  porównanie •  srovnání 
•  były •  bývalý 
•  odblokować, otworzyć •  odemknout 
•  ambicja •  ambice 
•  źródło •  zdroj 
•  chciałbym •  Já bych 
•  historyk •  historik 
•  zdolność •  schopnost 
•  redaktor •  redaktor 
•  również, też •  také 
•  pracodawca •  zaměstnavatel 
•  wiedza •  znalosti 
•  nienawidziłem •  Nenáviděl jsem 
•  prawnik •  právník 
•  jakikolwiek •  jakýkoli 
•  kim, czym •  kým, čím 
•  zarobić •  vydělat 
•  najlepszy •  špičkový, nejvyšší 
•  zwolnić z pracy •  vyhodit z práce 
•  analityk •  analytik 
•  sekretarka •  sekretářka 
•  personel •  personál 
•  uznanie •  uznání 
•  psychologia •  psychologie 
•  praca •  práce, pracovní místo 
•  pilot •  pilot 
•  skończyć •  skončit 
•  egzamin •  zkouška 
•  uniwersytet •  univerzita 
•  brak •  nedostatek 
•  naukowiec •  vědec, vědkyně 
•  aż do •  až do 
•  sprzedawca •  prodejce 
•  gen •  gen 
•  teatr •  drama 
•  osiągnąć coś •  dosáhnout něčeho 
•  egzamin •  zkouška, vyšetření 
•  szef •  šéf 
•  odpowiedzialność •  zodpovědnost 
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•  asystent, asystentka •  asistent 
•  umiejętność •  dovednost 
•  jakiś, dowolny, przedimek nieokreślony •  nějaký (neurč. člen) 
•  zatrudnić •  zaměstnat 
•  próba •  zkouška 
•  zastępstwo •  nahrazení 
•  projektant •  návrhář 
•  nauka •  učení 
•  pisać na komputerze •  psát na počítači 
•  ekspert •  expert, znalec 
•  zespół •  tým 
•  wbrew •  navzdory 
•  bonus, premia •  bonus 
•  zatrudnić •  zaměstnat 
•  pensja •  plat 
•  pisarz •  spisovatel 

Lekce 007 profese_zaměstnanci_slovní zásoba_prekladejte! 
•  námět •  temat 
•  zodpovědnost •  odpowiedzialność 
•  prodejce •  sprzedawca 
•  expert, znalec •  ekspert 
•  vydělat •  zarobić 
•  navzdory •  wbrew 
•  týmová práce •  praca zespołowa 
•  práce, pracovní místo •  praca 
•  univerzita •  uniwersytet 
•  bonus •  bonus, premia 
•  Nenáviděl jsem •  nienawidziłem 
•  požádat o •  ubiegać się o 
•  stát se •  stać się 
•  záměr •  zamiar 
•  zdroj •  źródło 
•  výhoda •  korzyść, zaleta 
•  návštěvník, návštěvnice •  zwiedzający, zwiedzająca 
•  zaměstnavatel •  pracodawca 
•  zaměstnat •  zatrudnić 
•  právník •  prawnik 
•  dělat •  robić 
•  úředník •  urzędnik 
•  uznání •  uznanie 
•  co se týče •  dotyczący 
•  vynálezce, vynálezkyně •  wynalazca, wynalazczyni 
•  pohovor •  rozmowa kwalifikacyjna 
•  profese •  zawód 
•  ďábel •  diabeł 
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•  dosáhnout něčeho •  osiągnąć coś 
•  nejlepší •  najlepszy 
•  jakýkoli •  jakikolwiek 
•  vyhodit z práce •  zwolnić z pracy 
•  pilot •  pilot 
•  domácí úkol •  zadanie domowe 
•  psychologie •  psychologia 
•  asistent •  asystent, asystentka 
•  ambice •  ambicja 
•  herec •  aktor 
•  najmout •  zatrudnić 
•  zaměstnat •  zatrudnić 
•  personál •  personel 
•  kým, čím •  kim, czym 
•  zkouška •  egzamin 
•  student •  student 
•  střední škola •  szkoła średnia 
•  sekretářka •  sekretarka 
•  návrhář •  projektant 
•  psát na počítači •  pisać na komputerze 
•  tlak •  ciśnienie, presja 
•  schopnost •  zdolność 
•  procvičování •  ćwiczenie 
•  všeobecný, generální •  generalny 
•  pracovat •  pracować 
•  bývalý •  były 
•  zdroj •  źródło 
•  šéf •  szef 
•  technik •  technik 
•  nějaký (neurč. člen) •  jakiś, dowolny, przedimek nieokreślony 
•  zaměstnanec •  pracownik 
•  analytik •  analityk 
•  v zahraničí •  za granicą 
•  číšník •  kelner 
•  znalosti •  wiedza 
•  přiblížit se, přistoupit •  zbliżyć się, podejść 
•  gen •  gen 
•  začít •  zacząć 
•  špičkový, nejvyšší •  najlepszy 
•  spisovatel •  pisarz 
•  vědec, vědkyně •  naukowiec 
•  jemný •  delikatny 
•  zkušenost, zážitek •  doświadczenie 
•  drama •  teatr 
•  zkouška •  egzamin 
•  vzdělání •  wykształcenie 
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•  třída •  klasa 
•  také •  również, też 
•  odmítnout •  odrzucić 
•  nahrazení •  zastępstwo 
•  dovednost •  umiejętność 
•  nedostatek •  brak 
•  zástupce •  przedstawiciel 
•  básník •  poeta 
•  učení •  nauka 
•  vzdělání •  wykształcenie 
•  iniciativa •  inicjatywa 
•  zkouška •  próba 
•  agent, jednatel •  agent, przedstawiciel firmy 
•  osobní •  osobisty, prywatny 
•  místo •  stanowisko 
•  odemknout •  odblokować, otworzyć 
•  pozice •  posada 
•  rozdílnost •  różnica 
•  učitel •  nauczyciel 
•  ošetřovatelka, sestra •  pielęgniarka 
•  plat •  pensja 
•  Já bych •  chciałbym 
•  srovnání •  porównanie 
•  školení, školící •  szkolenie 
•  schopen •  być w stanie 
•  skončit •  skończyć 
•  redaktor •  redaktor 
•  až do •  aż do 
•  historik •  historyk 
•  každý •  każdy 
•  zkouška, vyšetření •  egzamin 
•  tým •  zespół 

Lekce 007 profese_zaměstnanci_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  zdolność •  schopnost 
•  Ma wyjątkową zdolność mówienia. •  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. 
•  być w stanie •  schopen 
•  Czy jesteś w stanie to zrobić? •  Jsi schopen to udělat? 
•  za granicą •  v zahraničí 
•  Chcę pracować za granicą. •  Chci pracovat v zahraničí. 
•  aktor •  herec 
•  On jest aktorem. •  On je hercem. 
•  agent, przedstawiciel firmy •  agent, jednatel 
•  On jest przedstawicielem firmy. •  On je jednatelem společnosti. 
•  osiągnąć coś •  dosáhnout něčeho 
•  W jaki sposób to osiągniemy? •  Jak toho dosáhneme? 
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•  również, też •  také 
•  Ja też pracuję. •  Také pracuji. 
•  ambicja •  ambice 
•  Jego ambicją jest zostać szefem. •  Jeho ambicí je stát se šéfem. 
•  jakiś, dowolny, przedimek nieokreślony •  nějaký (neurč. člen) 
•  On pracuje w (jakimś) biurze. •  Pracuje v (nějaké) kanceláři. 
•  analityk •  analytik 
•  Pracuje jako analityk. •  Pracuje jako analytik. 
•  jakikolwiek •  jakýkoli 
•  Możesz mieć jakąkolwiek pracę, jaką zechcesz. •  Můžeš mít jakoukoli práci, jakou chceš. 

•  ubiegać się o •  požádat o 
•  Gdzie mogę ubiegać się o tę pracę? •  Kde mohu požádat o tu práci? 
•  zbliżyć się, podejść •  přiblížit se, přistoupit 
•  Oni mnie nie znaleźli. •  Oni si mě nenašli. 
•  asystent, asystentka •  asistent 
•  Ona pracuje jako asystentka. •  Ona pracuje jako asistent. 
•  stać się •  stát se 
•  On chce zostać nauczycielem. •  Chce se stát učitelem. 
•  korzyść, zaleta •  výhoda 
•  Czy to ma jakieś zalety? •  Má to nějaké výhody? 
•  najlepszy •  nejlepší 
•  Ona jest najlepszą nauczycielką. •  Ona je nejlepší učitelka. 
•  bonus, premia •  bonus 
•  Ile wynosi twoja roczna premia? •  Kolik je tvůj roční bonus? 
•  szef •  šéf 
•  Mogę przedstawić mojego szefa? To jest John. •  Seznam se s mým šéfem. To je John. 

•  kim, czym •  kým, čím 
•  Jeżdżę samochodem. •  Jezdím autem. 
•  klasa •  třída 
•  Ilu uczniów jest w klasie? •  Kolik studentů je ve třídě? 
•  urzędnik •  úředník 
•  Pracuje jako urzędnik bankowy. •  Pracuje jako bankovní úředník. 
•  szkoła średnia •  střední škola 
•  W jakiej szkole średniej się uczyłeś? •  Jakou střední školu jsi studoval? 
•  porównanie •  srovnání 
•  W porównaniu z poprzednim, ten jest lepszy. •  Ve srovnání s tím posledním je tenhle lepší. 
•  dotyczący •  co se týče 
•  Istnieją pewne zasady dotyczące pracy tutaj. •  Jsou určitá pravidla týkající se práce zde. 
•  sprzedawca •  prodejce 
•  To jest sprzedawca samochodów. •  Je to prodejce aut. 
•  wykształcenie •  vzdělání 
•  Gdzie zdobył wykształcenie? •  Kde získal vzdělání? 
•  projektant •  návrhář 
•  On jest naszym głównym projektantem. •  On je náš hlavní designer. 
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•  wbrew •  navzdory 
•  Wbrew wszystkiemu postanowiłem zacząć.  •  Navzdory všem skutečnostem jsem se rozhodl začít. 
•  diabeł •  ďábel 
•  Pracuje jak diabeł. Pracuje jak mrówka. •  Pracuje jako ďábel. 
•  różnica •  rozdílnost 
•  Jaka jest różnica między tym a tamtym? •  Jaký je rozdíl mezí tímto a tamtím? 
•  robić •  dělat 
•  Co ty robisz? •  Co děláš? 
•  teatr •  drama 
•  On jest nauczycielem teatru. •  On je učitelem dramatu. 
•  każdy •  každý 
•  Musi przyjść każdy student. •  Každý student musí přijít. 
•  zarobić •  vydělat 
•  Ile zarabiasz? •  Kolik vyděláváš? 
•  redaktor •  redaktor 
•  Pracuje jako redaktor naczelny. •  Pracuje jako šéfredaktor. 
•  wykształcenie •  vzdělání 
•  Jakie masz wykształcenie? •  Jaké máš vzdělání? 
•  zatrudnić •  zaměstnat 
•  Nie możemy go zatrudnić. •  Nemůžeme jej zaměstnat. 
•  zatrudnić •  zaměstnat 
•  Nie zatrudnili jej. •  Nezaměstnali ji. 
•  pracownik •  zaměstnanec 
•  On jest pracownikiem miesiąca. •  On je zaměstnanec měsíce. 
•  pracodawca •  zaměstnavatel 
•  Kto jest twoim pracodawcą? •  Kdo je tvůj zaměstnavatel? 
•  technik •  technik 
•  Jest technikiem w Fordzie. •  Je technikem ve Fordu. 
•  egzamin •  zkouška 
•  Jestem pewien, że zdam ten egzamin. •  Jsem si jist, že složím tu zkoušku. 
•  egzamin •  zkouška 
•  Nie wydaje mi się, że on zda ten egzamin. •  Nemyslím si, že on udělá tu zkoušku. 
•  egzamin •  zkouška, vyšetření 
•  Zacznijmy egzamin. •  Začněme se zkouškou. 
•  doświadczenie •  zkušenost, zážitek 
•  Czy ma Pan z tym jakieś doświadczenie? •  Máte s tím nějaké zkušenosti? 
•  ekspert •  expert, znalec 
•  On jest ekspertem. •  On je expertem. 
•  skończyć •  skončit 
•  Kiedy kończysz pracę? •  Kdy končíš v práci? 
•  zwolnić z pracy •  vyhodit z práce 
•  Został zwolniony w ubiegłym miesiącu. •  Byl vyhozen minulý měsíc. 
•  były •  bývalý 
•  gen •  gen 
•  Jest ekspertką w genetyce.  •  Je expertkou v genetice. 
•  generalny •  všeobecný, generální 
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•  Kto jest dyrektorem generalnym? •  Kdo je generální ředitel? 
•  zatrudnić •  najmout 
•  Został zatrudniony na początku roku. •  Byl najmut ze začátku roku. 
•  historyk •  historik 
•  Pracuje jako historyk. •  Pracuje jako historik. 
•  zadanie domowe •  domácí úkol 
•  Nie ma żadnego zadania domowego. •  Není žádný domácí úkol. 
•  nienawidziłem •  Nenáviděl jsem 
•  Nienawidziłem tej pracy. •  Nenáviděl jsem tu práci. 
•  chciałbym •  Já bych 
•  Chciałbym się nauczyć angielskiego. •  Rád bych se naučil anglicky. 
•  inicjatywa •  iniciativa 
•  To jest ich inicjatywa. •  To je jejich iniciativa. 
•  zamiar •  záměr 
•  Mam zamiar odejść. •  Mým záměrem je odejít. 
•  rozmowa kwalifikacyjna •  pohovor 
•  Kiedy idziesz na rozmowę kwalifikacyjną? •  Kdy jdeš na pohovor? 
•  wynalazca, wynalazczyni •  vynálezce, vynálezkyně 
•  Nikola Tesla był wielkim wynalazcą. •  Nikola Tesla byl velkým vynálezcem. 
•  praca •  práce, pracovní místo 
•  Masz jakąś pracę? •  Máš nějakou práci? 
•  wiedza •  znalosti 
•  Jego wiedza jest wyjątkowa. •  Jeho znalosti jsou výjimečné. 
•  brak •  nedostatek 
•  Brak wykwalifikowanej siły roboczej jest 
problemem. 

•  Nedostatek kvalifikované pracovní síly je problém. 

•  prawnik •  právník 
•  On jest prawnikiem. •  On je právník. 
•  pielęgniarka •  ošetřovatelka, sestra 
•  Pracuje jako pielęgniarka. •  Pracuje jako sestra. 
•  osobisty, prywatny •  osobní 
•  Jaki jest Pana numer prywatny? •  Jaké je vaše osobní číslo? 
•  pilot •  pilot 
•  On pracuje jako pilot. •  Pracuje jako pilot. 
•  poeta •  básník 
•  On jest poetą. •  On je básník. 
•  posada •  pozice 
•  On ubiega się o nową posadę. •  Žádá o nové místo. 
•  stanowisko •  místo 
•  Zgłaszał się na to stanowisko. •  Ucházel se o to místo. 
•  ćwiczenie •  procvičování 
•  Potrzebujemy więcej ćwiczeń. •  Potřebujeme více procvičování 
•  ciśnienie, presja •  tlak 
•  Ona nie potrafi pracować pod presją. •  Ona neumí pracovat pod tlakem. 
•  zawód •  profese 
•  Jego zawód jest ważny. •  Jeho profese je důležitá. 
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•  psychologia •  psychologie 
•  Studiował psychologię. •  Studoval psychologii. 
•  uznanie •  uznání 
•  Zasługują na uznanie. •  Zaslouží si uznání. 
•  odrzucić •  odmítnout 
•  Nie odrzucił tej oferty. •  Neodmítl tu nabídku. 
•  zastępstwo •  nahrazení 
•  Byliśmy zaskoczeni jego zastępstwem. •  Jeho nahrazení nás překvapilo. 
•  przedstawiciel •  zástupce 
•  Przyszedł jako przedstawiciel firmy. •  Přišel jako zástupce společnosti. 
•  źródło •  zdroj 
•  Pracuje w dziale zasobów ludzkich. •  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. 
•  odpowiedzialność •  zodpovědnost 
•  Czyja to jest odpowiedzialność? •  Čí zodpovědnost to je? 
•  pensja •  plat 
•  Pensja jest dobra. •  Plat je dobrý. 
•  naukowiec •  vědec, vědkyně 
•  On pracuje jako naukowiec. •  Pracuje jako vědec. 
•  sekretarka •  sekretářka 
•  Ona pracuje jako sekretarka. •  Ona pracuje jako sekretářka. 
•  umiejętność •  dovednost 
•  Jakie ma umiejętności? •  Jaké dovednosti má? 
•  delikatny •  jemný 
•  Nieco starszy, a już mój szef. •  Mírně starší, a už můj šéf. 
•  źródło •  zdroj 
•  Kto jest twoim źródłem? •  Kdo je tvůj zdroj? 
•  personel •  personál 
•  Należy do personelu. •  Patří k personálu. 
•  zacząć •  začít 
•  O której godzinie zaczynasz? •  V kolik hodin začínáš? 
•  student •  student 
•  On jest studentem. •  Je student. 
•  nauczyciel •  učitel 
•  On jest nauczycielem. •  Je učitelem. 
•  nauka •  učení 
•  Ona kocha uczyć. •  Velmi ráda učí. 
•  zespół •  tým 
•  On jest liderem naszego zespołu. •  On je lídrem našeho týmu. 
•  praca zespołowa •  týmová práce 
•  Jest to wynik pracy zespołowej. •  To je výsledek týmové práce. 
•  próba •  zkouška 
•  Nasze produkty przetrwają próbę czasu. •  Naše produkty uspějí v časové zkoušce 
•  najlepszy •  špičkový, nejvyšší 
•  Jest to jeden z naszych najlepszych produktów. •  Je to jeden z našich špičkových produktů. 

•  temat •  námět 
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•  Jaki jest temat tego wykładu? •  Jaké je téma této přednášky? 
•  szkolenie •  školení, školící 
•  Kiedy rozpoczyna się szkolenie? •  Kdy začíná školení? 
•  pisać na komputerze •  psát na počítači 
•  Umiesz pisać (na klawiaturze)? •  Umíš psát (na klávesnici)? 
•  uniwersytet •  univerzita 
•  Na jakim uniwersytecie studiowałeś? •  Jakou univerzitu jsi studoval? 
•  odblokować, otworzyć •  odemknout 
•  Powinni rozwinąć swój potencjał. •  Měli by rozvinout svůj potenciál. 
•  aż do •  až do 
•  Szkolenie będzie trwało do piątku. •  Školení bude trvat do pátku. 
•  zwiedzający, zwiedzająca •  návštěvník, návštěvnice 
•  Ilu zwiedzających jest na wystawie? •  Kolik návštěvníků je na výstavě? 
•  kelner •  číšník 
•  On pracuje jako kelner. •  Pracuje jako číšník. 
•  pracować •  pracovat 
•  Gdzie pracujesz? •  Kde pracuješ? 
•  pisarz •  spisovatel 
•  Czy on jest pisarzem? •  Je spisovatelem? 

Lekce 007 profese_zaměstnanci_slovní zásoba a věty_prekladejte! 
•  schopnost •  zdolność 
•  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. •  Ma wyjątkową zdolność mówienia. 
•  schopen •  być w stanie 
•  Jsi schopen to udělat? •  Czy jesteś w stanie to zrobić? 
•  v zahraničí •  za granicą 
•  Chci pracovat v zahraničí. •  Chcę pracować za granicą. 
•  herec •  aktor 
•  On je hercem. •  On jest aktorem. 
•  agent, jednatel •  agent, przedstawiciel firmy 
•  On je jednatelem společnosti. •  On jest przedstawicielem firmy. 
•  dosáhnout něčeho •  osiągnąć coś 
•  Jak toho dosáhneme? •  W jaki sposób to osiągniemy? 
•  také •  również, też 
•  Také pracuji. •  Ja też pracuję. 
•  ambice •  ambicja 
•  Jeho ambicí je stát se šéfem. •  Jego ambicją jest zostać szefem. 
•  nějaký (neurč. člen) •  jakiś, dowolny, przedimek nieokreślony 
•  Pracuje v (nějaké) kanceláři. •  On pracuje w (jakimś) biurze. 
•  analytik •  analityk 
•  Pracuje jako analytik. •  Pracuje jako analityk. 
•  jakýkoli •  jakikolwiek 
•  Můžeš mít jakoukoli práci, jakou chceš. •  Możesz mieć jakąkolwiek pracę, jaką zechcesz. 
•  požádat o •  ubiegać się o 
•  Kde mohu požádat o tu práci? •  Gdzie mogę ubiegać się o tę pracę? 
•  přiblížit se, přistoupit •  zbliżyć się, podejść 
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•  Oni si mě nenašli. •  Oni mnie nie znaleźli. 
•  asistent •  asystent, asystentka 
•  Ona pracuje jako asistent. •  Ona pracuje jako asystentka. 
•  stát se •  stać się 
•  Chce se stát učitelem. •  On chce zostać nauczycielem. 
•  výhoda •  korzyść, zaleta 
•  Má to nějaké výhody? •  Czy to ma jakieś zalety? 
•  nejlepší •  najlepszy 
•  Ona je nejlepší učitelka. •  Ona jest najlepszą nauczycielką. 
•  bonus •  bonus, premia 
•  Kolik je tvůj roční bonus? •  Ile wynosi twoja roczna premia? 
•  šéf •  szef 
•  Seznam se s mým šéfem. To je John. •  Mogę przedstawić mojego szefa? To jest John. 
•  kým, čím •  kim, czym 
•  Jezdím autem. •  Jeżdżę samochodem. 
•  třída •  klasa 
•  Kolik studentů je ve třídě? •  Ilu uczniów jest w klasie? 
•  úředník •  urzędnik 
•  Pracuje jako bankovní úředník. •  Pracuje jako urzędnik bankowy. 
•  střední škola •  szkoła średnia 
•  Jakou střední školu jsi studoval? •  W jakiej szkole średniej się uczyłeś? 
•  srovnání •  porównanie 
•  Ve srovnání s tím posledním je tenhle lepší. •  W porównaniu z poprzednim, ten jest lepszy. 
•  co se týče •  dotyczący 
•  Jsou určitá pravidla týkající se práce zde. •  Istnieją pewne zasady dotyczące pracy tutaj. 
•  prodejce •  sprzedawca 
•  Je to prodejce aut. •  To jest sprzedawca samochodów. 
•  vzdělání •  wykształcenie 
•  Kde získal vzdělání? •  Gdzie zdobył wykształcenie? 
•  návrhář •  projektant 
•  On je náš hlavní designer. •  On jest naszym głównym projektantem. 
•  navzdory •  wbrew 
•  Navzdory všem skutečnostem jsem se rozhodl 
začít. 

•  Wbrew wszystkiemu postanowiłem zacząć.  

•  ďábel •  diabeł 
•  Pracuje jako ďábel. •  Pracuje jak diabeł. Pracuje jak mrówka. 
•  rozdílnost •  różnica 
•  Jaký je rozdíl mezí tímto a tamtím? •  Jaka jest różnica między tym a tamtym? 
•  dělat •  robić 
•  Co děláš? •  Co ty robisz? 
•  drama •  teatr 
•  On je učitelem dramatu. •  On jest nauczycielem teatru. 
•  každý •  każdy 
•  Každý student musí přijít. •  Musi przyjść każdy student. 
•  vydělat •  zarobić 
•  Kolik vyděláváš? •  Ile zarabiasz? 
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•  redaktor •  redaktor 
•  Pracuje jako šéfredaktor. •  Pracuje jako redaktor naczelny. 
•  vzdělání •  wykształcenie 
•  Jaké máš vzdělání? •  Jakie masz wykształcenie? 
•  zaměstnat •  zatrudnić 
•  Nemůžeme jej zaměstnat. •  Nie możemy go zatrudnić. 
•  zaměstnat •  zatrudnić 
•  Nezaměstnali ji. •  Nie zatrudnili jej. 
•  zaměstnanec •  pracownik 
•  On je zaměstnanec měsíce. •  On jest pracownikiem miesiąca. 
•  zaměstnavatel •  pracodawca 
•  Kdo je tvůj zaměstnavatel? •  Kto jest twoim pracodawcą? 
•  technik •  technik 
•  Je technikem ve Fordu. •  Jest technikiem w Fordzie. 
•  zkouška •  egzamin 
•  Jsem si jist, že složím tu zkoušku. •  Jestem pewien, że zdam ten egzamin. 
•  zkouška •  egzamin 
•  Nemyslím si, že on udělá tu zkoušku. •  Nie wydaje mi się, że on zda ten egzamin. 
•  zkouška, vyšetření •  egzamin 
•  Začněme se zkouškou. •  Zacznijmy egzamin. 
•  zkušenost, zážitek •  doświadczenie 
•  Máte s tím nějaké zkušenosti? •  Czy ma Pan z tym jakieś doświadczenie? 
•  expert, znalec •  ekspert 
•  On je expertem. •  On jest ekspertem. 
•  skončit •  skończyć 
•  Kdy končíš v práci? •  Kiedy kończysz pracę? 
•  vyhodit z práce •  zwolnić z pracy 
•  Byl vyhozen minulý měsíc. •  Został zwolniony w ubiegłym miesiącu. 
•  bývalý •  były 
•  gen •  gen 
•  Je expertkou v genetice. •  Jest ekspertką w genetyce.  
•  všeobecný, generální •  generalny 
•  Kdo je generální ředitel? •  Kto jest dyrektorem generalnym? 
•  najmout •  zatrudnić 
•  Byl najmut ze začátku roku. •  Został zatrudniony na początku roku. 
•  historik •  historyk 
•  Pracuje jako historik. •  Pracuje jako historyk. 
•  domácí úkol •  zadanie domowe 
•  Není žádný domácí úkol. •  Nie ma żadnego zadania domowego. 
•  Nenáviděl jsem •  nienawidziłem 
•  Nenáviděl jsem tu práci. •  Nienawidziłem tej pracy. 
•  Já bych •  chciałbym 
•  Rád bych se naučil anglicky. •  Chciałbym się nauczyć angielskiego. 
•  iniciativa •  inicjatywa 
•  To je jejich iniciativa. •  To jest ich inicjatywa. 
•  záměr •  zamiar 
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•  Mým záměrem je odejít. •  Mam zamiar odejść. 
•  pohovor •  rozmowa kwalifikacyjna 
•  Kdy jdeš na pohovor? •  Kiedy idziesz na rozmowę kwalifikacyjną? 
•  vynálezce, vynálezkyně •  wynalazca, wynalazczyni 
•  Nikola Tesla byl velkým vynálezcem. •  Nikola Tesla był wielkim wynalazcą. 
•  práce, pracovní místo •  praca 
•  Máš nějakou práci? •  Masz jakąś pracę? 
•  znalosti •  wiedza 
•  Jeho znalosti jsou výjimečné. •  Jego wiedza jest wyjątkowa. 
•  nedostatek •  brak 
•  Nedostatek kvalifikované pracovní síly je 
problém. 

•  Brak wykwalifikowanej siły roboczej jest problemem. 

•  právník •  prawnik 
•  On je právník. •  On jest prawnikiem. 
•  ošetřovatelka, sestra •  pielęgniarka 
•  Pracuje jako sestra. •  Pracuje jako pielęgniarka. 
•  osobní •  osobisty, prywatny 
•  Jaké je vaše osobní číslo? •  Jaki jest Pana numer prywatny? 
•  pilot •  pilot 
•  Pracuje jako pilot. •  On pracuje jako pilot. 
•  básník •  poeta 
•  On je básník. •  On jest poetą. 
•  pozice •  posada 
•  Žádá o nové místo. •  On ubiega się o nową posadę. 
•  místo •  stanowisko 
•  Ucházel se o to místo. •  Zgłaszał się na to stanowisko. 
•  procvičování •  ćwiczenie 
•  Potřebujeme více procvičování •  Potrzebujemy więcej ćwiczeń. 
•  tlak •  ciśnienie, presja 
•  Ona neumí pracovat pod tlakem. •  Ona nie potrafi pracować pod presją. 
•  profese •  zawód 
•  Jeho profese je důležitá. •  Jego zawód jest ważny. 
•  psychologie •  psychologia 
•  Studoval psychologii. •  Studiował psychologię. 
•  uznání •  uznanie 
•  Zaslouží si uznání. •  Zasługują na uznanie. 
•  odmítnout •  odrzucić 
•  Neodmítl tu nabídku. •  Nie odrzucił tej oferty. 
•  nahrazení •  zastępstwo 
•  Jeho nahrazení nás překvapilo. •  Byliśmy zaskoczeni jego zastępstwem. 
•  zástupce •  przedstawiciel 
•  Přišel jako zástupce společnosti. •  Przyszedł jako przedstawiciel firmy. 
•  zdroj •  źródło 
•  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. •  Pracuje w dziale zasobów ludzkich. 
•  zodpovědnost •  odpowiedzialność 
•  Čí zodpovědnost to je? •  Czyja to jest odpowiedzialność? 
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•  plat •  pensja 
•  Plat je dobrý. •  Pensja jest dobra. 
•  vědec, vědkyně •  naukowiec 
•  Pracuje jako vědec. •  On pracuje jako naukowiec. 
•  sekretářka •  sekretarka 
•  Ona pracuje jako sekretářka. •  Ona pracuje jako sekretarka. 
•  dovednost •  umiejętność 
•  Jaké dovednosti má? •  Jakie ma umiejętności? 
•  jemný •  delikatny 
•  Mírně starší, a už můj šéf. •  Nieco starszy, a już mój szef. 
•  zdroj •  źródło 
•  Kdo je tvůj zdroj? •  Kto jest twoim źródłem? 
•  personál •  personel 
•  Patří k personálu. •  Należy do personelu. 
•  začít •  zacząć 
•  V kolik hodin začínáš? •  O której godzinie zaczynasz? 
•  student •  student 
•  Je student. •  On jest studentem. 
•  učitel •  nauczyciel 
•  Je učitelem. •  On jest nauczycielem. 
•  učení •  nauka 
•  Velmi ráda učí. •  Ona kocha uczyć. 
•  tým •  zespół 
•  On je lídrem našeho týmu. •  On jest liderem naszego zespołu. 
•  týmová práce •  praca zespołowa 
•  To je výsledek týmové práce. •  Jest to wynik pracy zespołowej. 
•  zkouška •  próba 
•  Naše produkty uspějí v časové zkoušce •  Nasze produkty przetrwają próbę czasu. 
•  špičkový, nejvyšší •  najlepszy 
•  Je to jeden z našich špičkových produktů. •  Jest to jeden z naszych najlepszych produktów. 
•  námět •  temat 
•  Jaké je téma této přednášky? •  Jaki jest temat tego wykładu? 
•  školení, školící •  szkolenie 
•  Kdy začíná školení? •  Kiedy rozpoczyna się szkolenie? 
•  psát na počítači •  pisać na komputerze 
•  Umíš psát (na klávesnici)? •  Umiesz pisać (na klawiaturze)? 
•  univerzita •  uniwersytet 
•  Jakou univerzitu jsi studoval? •  Na jakim uniwersytecie studiowałeś? 
•  odemknout •  odblokować, otworzyć 
•  Měli by rozvinout svůj potenciál. •  Powinni rozwinąć swój potencjał. 
•  až do •  aż do 
•  Školení bude trvat do pátku. •  Szkolenie będzie trwało do piątku. 
•  návštěvník, návštěvnice •  zwiedzający, zwiedzająca 
•  Kolik návštěvníků je na výstavě? •  Ilu zwiedzających jest na wystawie? 
•  číšník •  kelner 
•  Pracuje jako číšník. •  On pracuje jako kelner. 
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•  pracovat •  pracować 
•  Kde pracuješ? •  Gdzie pracujesz? 
•  spisovatel •  pisarz 
•  Je spisovatelem? •  Czy on jest pisarzem? 

Lekce 007 profese_zaměstnanci_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Studiował psychologię. •  Studoval psychologii. 
•  To jest ich inicjatywa. •  To je jejich iniciativa. 
•  Nasze produkty przetrwają próbę czasu. •  Naše produkty uspějí v časové zkoušce 
•  Pracuje jako historyk. •  Pracuje jako historik. 
•  Ja też pracuję. •  Také pracuji. 
•  On pracuje jako pilot. •  Pracuje jako pilot. 
•  Kto jest dyrektorem generalnym? •  Kdo je generální ředitel? 
•  Gdzie mogę ubiegać się o tę pracę? •  Kde mohu požádat o tu práci? 
•  Został zwolniony w ubiegłym miesiącu. •  Byl vyhozen minulý měsíc. 
•  Chcę pracować za granicą. •  Chci pracovat v zahraničí. 
•  Możesz mieć jakąkolwiek pracę, jaką zechcesz. •  Můžeš mít jakoukoli práci, jakou chceš. 

•  Powinni rozwinąć swój potencjał. •  Měli by rozvinout svůj potenciál. 
•  Ma wyjątkową zdolność mówienia. •  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. 
•  Mogę przedstawić mojego szefa? To jest John. •  Seznam se s mým šéfem. To je John. 

•  Ona pracuje jako sekretarka. •  Ona pracuje jako sekretářka. 
•  Czy ma Pan z tym jakieś doświadczenie? •  Máte s tím nějaké zkušenosti? 
•  Czyja to jest odpowiedzialność? •  Čí zodpovědnost to je? 
•  Jest ekspertką w genetyce.  •  Je expertkou v genetice. 
•  Nie wydaje mi się, że on zda ten egzamin. •  Nemyslím si, že on udělá tu zkoušku. 
•  Potrzebujemy więcej ćwiczeń. •  Potřebujeme více procvičování 
•  Ilu uczniów jest w klasie? •  Kolik studentů je ve třídě? 
•  Pracuje w dziale zasobów ludzkich. •  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. 
•  On jest studentem. •  Je student. 
•  Czy on jest pisarzem? •  Je spisovatelem? 
•  Co ty robisz? •  Co děláš? 
•  Pracuje jako urzędnik bankowy. •  Pracuje jako bankovní úředník. 
•  Jeżdżę samochodem. •  Jezdím autem. 
•  Nie ma żadnego zadania domowego. •  Není žádný domácí úkol. 
•  Jakie masz wykształcenie? •  Jaké máš vzdělání? 
•  On jest nauczycielem. •  Je učitelem. 
•  Nikola Tesla był wielkim wynalazcą. •  Nikola Tesla byl velkým vynálezcem. 
•  Ona kocha uczyć. •  Velmi ráda učí. 
•  On chce zostać nauczycielem. •  Chce se stát učitelem. 
•  Musi przyjść każdy student. •  Každý student musí přijít. 
•  Gdzie zdobył wykształcenie? •  Kde získal vzdělání? 
•  Ile zarabiasz? •  Kolik vyděláváš? 
•  On jest prawnikiem. •  On je právník. 
•  Szkolenie będzie trwało do piątku. •  Školení bude trvat do pátku. 
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•  Na jakim uniwersytecie studiowałeś? •  Jakou univerzitu jsi studoval? 
•  Został zatrudniony na początku roku. •  Byl najmut ze začátku roku. 
•  Przyszedł jako przedstawiciel firmy. •  Přišel jako zástupce společnosti. 
•  Czy to ma jakieś zalety? •  Má to nějaké výhody? 
•  Jestem pewien, że zdam ten egzamin. •  Jsem si jist, že složím tu zkoušku. 
•  Jest to wynik pracy zespołowej. •  To je výsledek týmové práce. 
•  Brak wykwalifikowanej siły roboczej jest 
problemem. 

•  Nedostatek kvalifikované pracovní síly je problém. 

•  Zgłaszał się na to stanowisko. •  Ucházel se o to místo. 
•  Gdzie pracujesz? •  Kde pracuješ? 
•  Pensja jest dobra. •  Plat je dobrý. 
•  On jest ekspertem. •  On je expertem. 
•  Jaka jest różnica między tym a tamtym? •  Jaký je rozdíl mezí tímto a tamtím? 
•  Nieco starszy, a już mój szef. •  Mírně starší, a už můj šéf. 
•  Ilu zwiedzających jest na wystawie? •  Kolik návštěvníků je na výstavě? 
•  Nie zatrudnili jej. •  Nezaměstnali ji. 
•  Nie możemy go zatrudnić. •  Nemůžeme jej zaměstnat. 
•  On jest pracownikiem miesiąca. •  On je zaměstnanec měsíce. 
•  On jest nauczycielem teatru. •  On je učitelem dramatu. 
•  To jest sprzedawca samochodów. •  Je to prodejce aut. 
•  Zasługują na uznanie. •  Zaslouží si uznání. 
•  Jaki jest Pana numer prywatny? •  Jaké je vaše osobní číslo? 
•  On jest liderem naszego zespołu. •  On je lídrem našeho týmu. 
•  Pracuje jako analityk. •  Pracuje jako analytik. 
•  Chciałbym się nauczyć angielskiego. •  Rád bych se naučil anglicky. 
•  Kto jest twoim źródłem? •  Kdo je tvůj zdroj? 
•  Umiesz pisać (na klawiaturze)? •  Umíš psát (na klávesnici)? 
•  Nienawidziłem tej pracy. •  Nenáviděl jsem tu práci. 
•  Należy do personelu. •  Patří k personálu. 
•  Byliśmy zaskoczeni jego zastępstwem. •  Jeho nahrazení nás překvapilo. 
•  Istnieją pewne zasady dotyczące pracy tutaj. •  Jsou určitá pravidla týkající se práce zde. 
•  W jaki sposób to osiągniemy? •  Jak toho dosáhneme? 
•  Pracuje jak diabeł. Pracuje jak mrówka. •  Pracuje jako ďábel. 
•  Nie odrzucił tej oferty. •  Neodmítl tu nabídku. 
•  On pracuje jako kelner. •  Pracuje jako číšník. 
•  Kiedy rozpoczyna się szkolenie? •  Kdy začíná školení? 
•  Jakie ma umiejętności? •  Jaké dovednosti má? 
•  Mam zamiar odejść. •  Mým záměrem je odejít. 
•  Jego ambicją jest zostać szefem. •  Jeho ambicí je stát se šéfem. 
•  Ona pracuje jako asystentka. •  Ona pracuje jako asistent. 
•  Jego wiedza jest wyjątkowa. •  Jeho znalosti jsou výjimečné. 
•  Wbrew wszystkiemu postanowiłem zacząć.  •  Navzdory všem skutečnostem jsem se rozhodl začít. 
•  Kiedy kończysz pracę? •  Kdy končíš v práci? 
•  Ile wynosi twoja roczna premia? •  Kolik je tvůj roční bonus? 
•  On ubiega się o nową posadę. •  Žádá o nové místo. 
•  O której godzinie zaczynasz? •  V kolik hodin začínáš? 
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•  Ona nie potrafi pracować pod presją. •  Ona neumí pracovat pod tlakem. 
•  Ona jest najlepszą nauczycielką. •  Ona je nejlepší učitelka. 
•  Zacznijmy egzamin. •  Začněme se zkouškou. 
•  Czy jesteś w stanie to zrobić? •  Jsi schopen to udělat? 
•  Kto jest twoim pracodawcą? •  Kdo je tvůj zaměstnavatel? 
•  Jest to jeden z naszych najlepszych produktów. •  Je to jeden z našich špičkových produktů. 

•  Jaki jest temat tego wykładu? •  Jaké je téma této přednášky? 
•  W jakiej szkole średniej się uczyłeś? •  Jakou střední školu jsi studoval? 
•  On jest przedstawicielem firmy. •  On je jednatelem společnosti. 
•  Jego zawód jest ważny. •  Jeho profese je důležitá. 
•  Oni mnie nie znaleźli. •  Oni si mě nenašli. 
•  Kiedy idziesz na rozmowę kwalifikacyjną? •  Kdy jdeš na pohovor? 
•  On pracuje w (jakimś) biurze. •  Pracuje v (nějaké) kanceláři. 
•  Pracuje jako redaktor naczelny. •  Pracuje jako šéfredaktor. 
•  Masz jakąś pracę? •  Máš nějakou práci? 
•  On jest poetą. •  On je básník. 
•  On pracuje jako naukowiec. •  Pracuje jako vědec. 
•  Pracuje jako pielęgniarka. •  Pracuje jako sestra. 
•  Jest technikiem w Fordzie. •  Je technikem ve Fordu. 
•  On jest naszym głównym projektantem. •  On je náš hlavní designer. 
•  W porównaniu z poprzednim, ten jest lepszy. •  Ve srovnání s tím posledním je tenhle lepší. 
•  On jest aktorem. •  On je hercem. 

Lekce 007 profese_zaměstnanci_procvičovací věty_prekladejte! 
•  Ona je nejlepší učitelka. •  Ona jest najlepszą nauczycielką. 
•  Kde získal vzdělání? •  Gdzie zdobył wykształcenie? 
•  On je náš hlavní designer. •  On jest naszym głównym projektantem. 
•  Máte s tím nějaké zkušenosti? •  Czy ma Pan z tym jakieś doświadczenie? 
•  Čí zodpovědnost to je? •  Czyja to jest odpowiedzialność? 
•  Jaké je vaše osobní číslo? •  Jaki jest Pana numer prywatny? 
•  Chce se stát učitelem. •  On chce zostać nauczycielem. 
•  Oni si mě nenašli. •  Oni mnie nie znaleźli. 
•  Kdy jdeš na pohovor? •  Kiedy idziesz na rozmowę kwalifikacyjną? 
•  Zaslouží si uznání. •  Zasługują na uznanie. 
•  Kolik je tvůj roční bonus? •  Ile wynosi twoja roczna premia? 
•  Studoval psychologii. •  Studiował psychologię. 
•  Naše produkty uspějí v časové zkoušce •  Nasze produkty przetrwają próbę czasu. 
•  Kdo je tvůj zaměstnavatel? •  Kto jest twoim pracodawcą? 
•  Ucházel se o to místo. •  Zgłaszał się na to stanowisko. 
•  Jsi schopen to udělat? •  Czy jesteś w stanie to zrobić? 
•  Pracuje v (nějaké) kanceláři. •  On pracuje w (jakimś) biurze. 
•  Mírně starší, a už můj šéf. •  Nieco starszy, a już mój szef. 
•  Kdy končíš v práci? •  Kiedy kończysz pracę? 
•  On je zaměstnanec měsíce. •  On jest pracownikiem miesiąca. 
•  Co děláš? •  Co ty robisz? 
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•  Velmi ráda učí. •  Ona kocha uczyć. 
•  To je jejich iniciativa. •  To jest ich inicjatywa. 
•  Můžeš mít jakoukoli práci, jakou chceš. •  Możesz mieć jakąkolwiek pracę, jaką zechcesz. 
•  Je to prodejce aut. •  To jest sprzedawca samochodów. 
•  Začněme se zkouškou. •  Zacznijmy egzamin. 
•  Jaké máš vzdělání? •  Jakie masz wykształcenie? 
•  Školení bude trvat do pátku. •  Szkolenie będzie trwało do piątku. 
•  Jaké je téma této přednášky? •  Jaki jest temat tego wykładu? 
•  Jaký je rozdíl mezí tímto a tamtím? •  Jaka jest różnica między tym a tamtym? 
•  Přišel jako zástupce společnosti. •  Przyszedł jako przedstawiciel firmy. 
•  Ona pracuje jako sekretářka. •  Ona pracuje jako sekretarka. 
•  Jakou univerzitu jsi studoval? •  Na jakim uniwersytecie studiowałeś? 
•  Patří k personálu. •  Należy do personelu. 
•  Kolik studentů je ve třídě? •  Ilu uczniów jest w klasie? 
•  Pracuje jako pilot. •  On pracuje jako pilot. 
•  Pracuje jako číšník. •  On pracuje jako kelner. 
•  Kolik vyděláváš? •  Ile zarabiasz? 
•  Nedostatek kvalifikované pracovní síly je 
problém. 

•  Brak wykwalifikowanej siły roboczej jest problemem. 

•  Jaké dovednosti má? •  Jakie ma umiejętności? 
•  Měli by rozvinout svůj potenciál. •  Powinni rozwinąć swój potencjał. 
•  Kolik návštěvníků je na výstavě? •  Ilu zwiedzających jest na wystawie? 
•  Ve srovnání s tím posledním je tenhle lepší. •  W porównaniu z poprzednim, ten jest lepszy. 
•  Neodmítl tu nabídku. •  Nie odrzucił tej oferty. 
•  Nenáviděl jsem tu práci. •  Nienawidziłem tej pracy. 
•  Kdy začíná školení? •  Kiedy rozpoczyna się szkolenie? 
•  Kde pracuješ? •  Gdzie pracujesz? 
•  Ona pracuje jako asistent. •  Ona pracuje jako asystentka. 
•  Rád bych se naučil anglicky. •  Chciałbym się nauczyć angielskiego. 
•  Byl najmut ze začátku roku. •  Został zatrudniony na początku roku. 
•  Kdo je generální ředitel? •  Kto jest dyrektorem generalnym? 
•  Máš nějakou práci? •  Masz jakąś pracę? 
•  Pracuje jako vědec. •  On pracuje jako naukowiec. 
•  Nemyslím si, že on udělá tu zkoušku. •  Nie wydaje mi się, że on zda ten egzamin. 
•  Má to nějaké výhody? •  Czy to ma jakieś zalety? 
•  Jakou střední školu jsi studoval? •  W jakiej szkole średniej się uczyłeś? 
•  On je básník. •  On jest poetą. 
•  On je hercem. •  On jest aktorem. 
•  Není žádný domácí úkol. •  Nie ma żadnego zadania domowego. 
•  Jeho nahrazení nás překvapilo. •  Byliśmy zaskoczeni jego zastępstwem. 
•  Chci pracovat v zahraničí. •  Chcę pracować za granicą. 
•  To je výsledek týmové práce. •  Jest to wynik pracy zespołowej. 
•  Je expertkou v genetice. •  Jest ekspertką w genetyce.  
•  Kde mohu požádat o tu práci? •  Gdzie mogę ubiegać się o tę pracę? 
•  Pracuje jako analytik. •  Pracuje jako analityk. 
•  Jezdím autem. •  Jeżdżę samochodem. 
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•  Každý student musí přijít. •  Musi przyjść każdy student. 
•  Potřebujeme více procvičování •  Potrzebujemy więcej ćwiczeń. 
•  On je učitelem dramatu. •  On jest nauczycielem teatru. 
•  Pracuje jako historik. •  Pracuje jako historyk. 
•  Jeho znalosti jsou výjimečné. •  Jego wiedza jest wyjątkowa. 
•  Je technikem ve Fordu. •  Jest technikiem w Fordzie. 
•  Jsem si jist, že složím tu zkoušku. •  Jestem pewien, że zdam ten egzamin. 
•  Byl vyhozen minulý měsíc. •  Został zwolniony w ubiegłym miesiącu. 
•  Nemůžeme jej zaměstnat. •  Nie możemy go zatrudnić. 
•  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. •  Pracuje w dziale zasobów ludzkich. 
•  Žádá o nové místo. •  On ubiega się o nową posadę. 
•  Pracuje jako šéfredaktor. •  Pracuje jako redaktor naczelny. 
•  Mým záměrem je odejít. •  Mam zamiar odejść. 
•  Také pracuji. •  Ja też pracuję. 
•  Pracuje jako sestra. •  Pracuje jako pielęgniarka. 
•  Kdo je tvůj zdroj? •  Kto jest twoim źródłem? 
•  Je to jeden z našich špičkových produktů. •  Jest to jeden z naszych najlepszych produktów. 
•  Seznam se s mým šéfem. To je John. •  Mogę przedstawić mojego szefa? To jest John. 
•  Je student. •  On jest studentem. 
•  Jsou určitá pravidla týkající se práce zde. •  Istnieją pewne zasady dotyczące pracy tutaj. 
•  Navzdory všem skutečnostem jsem se rozhodl 
začít. 

•  Wbrew wszystkiemu postanowiłem zacząć.  

•  Umíš psát (na klávesnici)? •  Umiesz pisać (na klawiaturze)? 
•  On je lídrem našeho týmu. •  On jest liderem naszego zespołu. 
•  Plat je dobrý. •  Pensja jest dobra. 
•  Je spisovatelem? •  Czy on jest pisarzem? 
•  Nezaměstnali ji. •  Nie zatrudnili jej. 
•  Jeho ambicí je stát se šéfem. •  Jego ambicją jest zostać szefem. 
•  Pracuje jako ďábel. •  Pracuje jak diabeł. Pracuje jak mrówka. 
•  Ona neumí pracovat pod tlakem. •  Ona nie potrafi pracować pod presją. 
•  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. •  Ma wyjątkową zdolność mówienia. 
•  Nikola Tesla byl velkým vynálezcem. •  Nikola Tesla był wielkim wynalazcą. 
•  V kolik hodin začínáš? •  O której godzinie zaczynasz? 
•  Je učitelem. •  On jest nauczycielem. 
•  Jeho profese je důležitá. •  Jego zawód jest ważny. 
•  Pracuje jako bankovní úředník. •  Pracuje jako urzędnik bankowy. 
•  Jak toho dosáhneme? •  W jaki sposób to osiągniemy? 
•  On je jednatelem společnosti. •  On jest przedstawicielem firmy. 
•  On je expertem. •  On jest ekspertem. 
•  On je právník. •  On jest prawnikiem. 

 


